T<AZ = az-Zabidi, Tag al-“ards, old edition

Tk = as-Saghani, at-Takmila

TL = al-Azhari, Tahdhib al-lugha

* = attributed in the source to Ab@'n-Nagm.

+ = the verses are given in the source as following each other (but they are
not the consecutive verses in the edition)

/ = the verses are given in the source in the same place and they are

indicated as belonging to the same poem, but not as consecutive verses.
bold face indicates the source according to which the verses are given in the edition.

In the Arabic text, a line of five asterisks (* * * * *) signifies the boundary of two
unconnected fragments. A line of one asterisk (*) is used when there may be a break
between the verses or the break is indicated in the sources as being very short. Two
lines of five asterisks are used at the end of the poem before the »left over» verses to
which I have been unable to securely assign any place within the poem. They have
been given a running number but it should be emphasized that their number does not
have anything to do with their place in the poem. In garid verses an asterisk also
marks the boundary of the hemistichs.

The abbreviated titles used in the Arabic part should be self evident. If the reader
does not recognize one of them in the Arabic text, he should refer to the critical
apparatus in the English part.

As a rule, the more often a source is quoted, the more its title has been abbrevi-
ated, but I hope that a certain level of intelligibility has been retained, especially if the
user of this book takes the trouble to go through the above list of the most important
abbreviations. In the names of the other books, the article al- has, as a rule, been
omitted when the title has been abbreviated to the first word only (e.g. Ibn Qutayba,
Ma‘ani, but al-“Iqd al-farid).

No. 1
SOURCES:

al-Gumahi, Tabaqat, p. 749-751 (v. 1-9)*; al-Bakri, Simt, p. 924 (v. 13-
15)*; Ibn Tabataba, ‘Iyar ash-shi‘r, p. 75-76 (v. 10-12+16-29)%; al-
Gumahi, Tabaqat, p. 951 (v. 30)*; Ibn Durayd, Ishtigaq, p. 347 (v. 31)*;
Ibn Durayd, Ishtigaqg, p. 349 (v. 32)*; Asas 1:49 (v. 33)*; Asas 1:195 (v.
34)*; Asas II:295 (v. 35)*; TL XV:25 (v. 36)*; ad-Dinawari, Nabat, p.
34 (v. 37)*; Tahdhib al-alfaz, p. 136 (v. 38); Thabit ibn abi Thabit,
Khalg, p. 74 (v. 39)*.

//Agh. IX:79 (part of v. 1)*; al-Bakri, Simt, p. 924 (v. 1-4/13-15)*; al-Bakiri, Simt, p.
389 (v. 1/30)*; TL XIV:433a (v. 3)*; ID, p. 699 (v. 3)*; ID, p. 1076 (v. 3)*; TA
XXIII:320b (v. 3)*; al-Asma“i, Khalg, p. 189 (v. 3)*; Thabit ibn abi Thabit, Khalg, p.



149 (v. 3)*; TL VI:50a (v. 4)*; S, p. 619 (v. 4)*; Muhkam IV:116a (v.4)*, L1I:398 (v.
4)*; T°A X:493a (v. 4)*; Asas I1:66 (v. 4)*; al-Asma“i, Khalg, p. 224 (v. 5)*; an-
Namari, Mulamma, p. 42 (v. 5)*; Ibn Tabataba, Iyar ash-shi‘r, p. 75-76 (v. 10-
13+16-29)*; ID, p. 456 (v. 15); Ibn Durayd, Malahin, p. 15 (v. 15); L V:144 (part of v.
15)*; Aba Zayd, Nawadir, p.146 (v. 15)*; al-Asma“i, K. al-Ibil, p. 98 (v. 15); al-Qali,
Amali II:280 (v. 15); al-“Askari, K. as-Sina‘tayn, p. 146 (v. 16-17+19)*; al-Hamasa
al-basriya I:150 (v. 16-17)*; al-Hamasa ash-shagariya, p. 367 (v. 16-17+19)*; Asas
IL51 (v. 17)*; Asas I1:265 (v. 18)*; Asas I:155 (v. 19)*; Asas I1:114 (v. 22)*; TA
XXIII:163a (v. 29)*; Tbn Durayd, Ishtiqag, p. 345 (v. 30)*; Agh. IX:79 (v. 30)*; L I:350
(v. 36)*; TL X:51 (v. 37)*; TL XV:558b (v. 37)*; TA XIV:40b (v. 37)*; T<A2 10:380
(v. 37)*; Tahdhib al-alfaz, p. 374 (v. 38)*; Muhkam III:81a (v. 38)*,

VARIANTS:

v. 3:
li'l-lathmi: TL XIV:433a; al-Asma“i, Khalg, p. 189.
wa-maziyatun: TL XIV:433a; ID, p. 699; T<A XXIII:320b.
wa-mawaddatun: al-Asma“1, Khalg, p. 189.
v. 4:
fa-ara: Muhkam IV:116a; Asas II:66.
a‘rifuhu: TL VI:50a; S, p. 619; Muhkam IV:116a; L II:398; T<A X:493a; Asas
11:66.
l-adwa'T: Asas I1:66 (mistake).
v. 6:
wa-la-in: al-Gumabhi, Tabagqat/old edition, p. 149.
v. 8:
muthabbatan: Muhkam III:81a; Tahdhib al-alfaz, p. 136 (manuscript variant).
mulazzagan: Tahdhib al-alfaz, p. 374 (manuscript var. mulassagan).
li-zahrihi: Agh. IX:79.
v. 15:
tada“u: ID, p. 456; Ibn Durayd, Malahin, p. 15.
yaqima: al-Asma‘i, K. al-Ibil, p. 98.
v. 16:
rimahana: al-Hamasa al-basriya I:150.
v. 18:
tamita: Asas I1:265.
v. 19:
RHG: Asas I:155.
zahfun bi-khatirati s-sudtri: al-“Askari, K. as-Sina‘tayn, p. 146; al-Hamasa ash-
shagariya, p. 367.
s-sudiiru: Asas I:155.
v. 20:
HML taghammadahu ... hibaT: Asas II:114 (s.v. GHMD).
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v. 30:

‘uddii ka-man: Ibn Durayd, Ishtigaq, p. 345.
v. 37:

aw ka’l-mukassari: T<A2 10:380.

No. 2
SOURCES:

Ibn Qutayba, Anw@’, p. 171 (v. 1)*; L XV:241 (v. 2)*; TL V:125 (v. 3)%;
al-Gahiz, Hayawan III:389 (v. 4-12)*; <Ayn I:361 (v. 13-14)*; Tahdhib
Islah al-mantiq 1:468 (v. 15+17-21)*; Ibn Qutayba, Ma‘ani, p. 351 (v.
16)*; ad-Dinawari, Nabat, p. 46 (v. 22); ad-Dinawari, Alph. sect., p.
110 (v. 23-24)*; Ibn Qutayba, Ma‘ani, p. 332 (v. 25-26)*; Ibn Qutayba,
Ma¢dni, p. 335 (v. 27)*; Aba Zayd, Nawadir, p. 395 (v. 28-29)*; Tk
VI:389a (v. 30-31)*; al-Gahiz, Hayawan IV:312-313 (v. 32-36)%;
Sibawayhi, al-Kitab I1:408 (v. 37-38)*; M XVI:443 (v. 39-40)*; Ibn
Qutayba, Ma<ani, p. 78 (v. 41-44)*; al-Gahiz, Hayawan IL:40 (v. 45);
Tahdhib Islah al-mantiq 1:122 (v. 46-47)*; K. al-Gim II:80a (v. 48-50)*;
TL VII:616 (v. 51)%; TL XIII:307 (v. 52-54)*; Ibn Qutayba, Ma“ani, p.
348-349 (v. 55-62)*; K. al-Gim L:209b (v. 63-64)*; al-Gahiz, Hayawan
IV:327 (v. 65)*4; Tk IV:30la (v. 66-68)*; al-Asma‘i, Ibil, p. 111 (v.
69-70)*; TL IX:301 (v. 71-72); Ibn Qutayba, Adab al-katib, p. 587 (v.
73-74); T<A? 10:286 (v. 75)*.

//M XV:144 (v. 2)*; Muhkam IV:28b (v. 2)*; Lisan III:266 (v. 3)*5, Muhkam
II1:350b (v. 3); T<AZ? 10:94 (v. 3)*; TL I1: 148 (v. 13); TA II:365 (v. 13); Ibn Qutayba,
Ma<ani, p. 351 (v. 16-19)*; al-Qali, Magqgsir, p. 397 (v. 17-18)% S, p. 2427 (v. 20); L
IX:229 (v. 20-21)*; Ibn as-Sikkit, Islah al-mantiq, p. 198 (v. 20)*; al-Maydani,
Magma® al-amthal I1:329 (v. 20)*; as-Sirafi, p. 274 (v. 20-21)7; TA XXI:214a (v.
21-22)*; ad-Dinawari, Nabat, p. 46 (v. 21-22); ad-Dinawari, Alph. sect., p. 110 (v.
21+423-24)*; ad-Dinawari, Nabat, p. 222-223 (v. 23)*; az-Zamakhshari, Mustaqsa
I1:107 (v. 23)*; Muhkam III:75a-b (v. 24)*; L II[:124 (v. 24)*; TA XVIL:139b (v. 24)*;
Ibn Qutayba, Ma‘ani, p. 339 (v. v. 28+30)*; <Ayn VI:171 (v. 30)*; TL XI:168 (v.
30)*%; Lisan I1:226 (v. 30)*; T<A2 10:70 (v. 30)*; ID, p. 1233 (v. 31); ad-Dinawari,

3 A few lines later Ibn Sida quotes another anonymous verse rhyming in -&'ihf which could be from the
poem of Ab@'n-Nagm.

4 This verse looks very much like a variant of v. 61.

5 The text of TL V:125 reads erroncously hi/af#’ihi (which has also been adopted in the edition of
<Ald’addin Agha, 4:12, with no further comments). That this is a mistake is shown both by Lisan
I11:266, and the fact that the verse is quoted by al-Azhar in article HQY to illustrate the plural of haqwa.

6 Reference in Tahdhib Islah al-mantiq 1:468 note 2.
7 Reference in Tahdhib Islah al-mantiq I:468 note 3.
8 One manuscript of TL reads migdayihi.

11



Nabat, p. 47 (v. 32+34+36)*; Ibn Qutayba, Ma“ani, p. 346 (v. 32-35)*; al-Asma‘i, K.
al-Ibil, p. 107 (v. 20+31-32+35)*9; Ibn Qutayba, “Uyiin al-akhbar I1:101 (v. 32-33)%;
al-Bandanigi, Tagfiya, p. 65 (v. 32+36)*; Thabit ibn abi Thabit, Khalg, p. 202 (v. 33-
34)* M XVL:28 (v. 35)*; M XVL:63 (v. 34-35)*; ID, p- 1178 (v. 36)*; M VIII:132 (v.
36)*; T<A2 7:279 (v. 36)*; al-Asma‘i, Farq, p. 67 (v. 36)*; as-Suyiiti, Muzhir 1:252 (v.
36)*; al-Ma“arri, Fusil, p. 462 (v. 36)*;

Ton Qutayba, Ma“ani, p. 363 (v. 37-38)*; Ibn al-Anbari, Insaf, p. 591 (v. 37-38)%;
Abl Hayyan, K. al-Manhag, p. 253 (v. 37-38); Kh VIII:501 (v. 37-38)*; Kh X:225 (v.
37-38)*; Abi “Ubayda, Naqa'id, p. 582 (v. 39)%; al-Marzubani, Muwashshah, p. 282
(v. 45)*; Ibn Manzir, Akhbar Abi Nuwis 1:74-75 (v. 45)*; Sharh Diwan Abi Nuwas
I1:18710 (v. 45)*; Ibn as-Sikkit, Islah al-mantiq, p. 36 (v. 47)*!1; Ibn al-Anbari,
Insaf, p. 125 (v. 47)'%; ID, p. 232 (v. 51); ID, p. 363 (v. 51); ID, p. 1057 (v. 51); T<A2
10:123 (v. 51)*; Geyer, Altarabische Diiamben, p. 3 (v. 51)*; L VIIL:203 (v. 52-54)*;
TA2 8:381 (v. 52-54)*; ad-Dinawari, Nabat, p. 362 (v. 52)*; al-Qurtayn (v. 61)13;
Ibn Qutayba, Ta'wil mushkil al-Quran, p. 34 (v. 61)'%; M XVI:64 (v. 63)*; Ibn
Qutayba, Ma“ani, p. 331 (v. 63-64)*; TL IL:61 (v. 66+68)*; T*A XXI:357b (v. 66-
68)*; Ibn Qutayba, Ma“ani, p. 344 (v. 66+68)*; ID, p. 75 (v. 69)*; Muhkam VI:416a
(v. 69)*; L XII:8 (v. 69)*; T“A IV:94a (v. 69)*; al-Asma‘i, Addad, p- 48 (v. 70)*; Tbn
as-Sikkit, Addad, p. 201 (v. 69-70)*; al-Anbari, Addad, p. 163 (v. 69-70); ID, p. 639
(v.73-74); S, p. 2275 (v. 73-74); M XI:41 (v. 73-74); M XVI:76 (v. 73-74); L I1:95 (v.
73-74); T<A? 10:27 (v. 73-74); al-Batalyawsi, Iqtidab, p. 274 (v. 73-74); al-
Batalyawsi, Iqtidab, p. 468 (v. 73-74).

REFERENCES IN MODERN LITERATURE:
Wagner, Grundziige I1:50 (v. 37-38 translation); al-Basha, Shi‘r at-tarad, p. 98-105.
VARIANTS:

v.5:

huwwa'ihi: al-Gahiz, Hayawan II1:389 (manuscript variant).
v. 11

ka-dhi I-“aqbi min buka'ihi: al-Gahiz, Hayawan III:389 (so in the original).
v. 20:

ta‘sha: al-Maydani, Magma“ I1:329.

9V. 20 and 31 seem to be consecutive also in Ab0't-Tayyib, Addad I:107 (reference in ID, p. 1233 note
8).

1010 one manuscript there is a variant kalba'ihi.

T 1dentified by “wa-qala aydan® referring to Abin-Nagm. Another of his verses is quoted earlier.

121he preceding shahid is quoted from Abi'n-Nagm and this is introduced by “wa-qala I-dkhar®, which,
as is well known, in the philological works simply means that the author is not known to the writer.

13 Reference in al-Gahiz, Hayawan IV:327 note 4.
14 Reference in Abi Zayd, Nawadir, p. 395 note 1.
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v. 28:
min (farq@’ihi): Ibn Qutayba, Ma‘ani, p. 339.
v. 30:
bi’l-giddi: T<A2 10:70.
Vi3l
s-sal‘i: al-Asma“i, K. al-Ibil, p. 107.
v.32:
al-maru: al-Gahiz, Hayawan IV:312-313 (so in the manuscript).
wa’l-mar’'u yuhdrhi: al-Asma“i, K. al-Ibil, p. 107.
v. 33:
shartama: Thabit ibn abi Thabit, Khalg, p. 202 (so in the manuscript); Ibn Qutayba,
“Uyiin al-akhbar I1:101.
hadin: Thabit ibn abi Thabit, Khalq, p. 202; Ibn Qutayba, “Uyiin al-akhbar I1:101;
Ibn Qutayba, Ma“ani, p. 346.
mira: al-Gahiz, Hayawan IV:312-313 (so in the manuscript).
v. 34:
yamurru: al-Gahiz, Hayawan IV:312-313 (so in the manuscript); ad-Dinawari,
Nabat, p. 47 (so in the manuscript); Thabit ibn abl Thabit, Khalg, p. 202; Ibn
Qutayba, Ma“ani, p. 346.
<aly@’ihi: al-Gahiz, Hayawan IV:312-313 (so in the manuscript).
v. 35:
yulaffifu I-hayyata: al-Asma‘1, K. al-Ibil, p. 107.
<isha’ihi: al-Gahiz, Hayawan IV:312-313 (so in the manuscript).
v. 36:
gara: al-Asma“i, Farq, p. 67; ID, p. 1178; as-Suyiiti, Muzhir I:252.
gada: T<A2 7:279.
gaza: al-Bandanigi, Tagfiya, p. 65.
“an: Abt Hayyan, K. al-Manhag, p. 253.
li-hawsala@’ihi: al-Asma“i, Farq, p. 67; ID, p. 1178; al-Ma“arri, Fusil, p. 462; as-
Suyati, Muzhir 1:252; T<A2 7:279.
v. 38:
nughaddi: Ibn Qutayba, Ma“ani, p. 363; Abl Hayyan, K. al-Manhag, p. 253.
v. 39:
fa-hala: Abd “Ubayda, Naqa'id, p. 582.
¥ 52
athbatu: ad-Dinawari, Nabat, p. 362.
v. 66:
min (sam‘&'ihi): Ibn Qutayba, Ma‘ani, p. 344.
v. 67:
bi-ntifa’'ihi: T*A XXI:357b.
v. 73:
thary@’ihi: M XVI:76'%; L I1:95; TA2 10:27 (given as var.); T<A2 10:57.

15 M XVI:76 reads by mistake in v. 74 <a>thafihi.
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v. 74:
illa: ID, p. 639.

NOTES:
Al-Basha, Shi‘r at-tarad, p. 105 adds as the final verse of his reconstruction from al-
Murtada, Amali I:217 (reference in al-Basha, p. 97, note 3):

gabla duniiwi l-ufqi min §awza'ihi.

V. 73-74 are very often quoted in philological literature!¢ but I have not found
them attributed to Abi’'n-Nagm except in ID, p. 639, note 7, in »ziyadat al-matbii“a».

No. 3

SOURCES:
at-Tibrizi, Sharh Diwan Abi Tammam IV:38 (v. 1+2)*;, Ibn Qutayba,
Gharib al-hadith II:85 (v. 3-4)*.
//Mon Qutayba, Anw@, p. 89 (v. 3)*; Ibn Qutayba, Ma‘ani, p. 661 (v. 3-4)*.
VARIANTS:

v.3:
wa-yawma: Ibn Qutayba, Ma“ani, p. 661.

NOTES:

In the edition of at-Tibrizi, Sharh Diwan Abi Tammam IV:38, verses 1 and 2 are
vocalized as rhyming in -2’uh.

No. 4
SOURCES:
Asas II:3 (v. 1)*.

No. 5
SOURCES:

Ibn Qutayba, Ma<ani, p. 677 (v. 1)*; T<A? 8:140 (v. 2); Naq@id Garir
wa'l-Akhtal, p. 60 (v. 3-4)*; al-Hamasa ash-shagariya, p. 147 (v. 5-9)%;

16 Eurther references, in all of which the verses are anonymous, which I have not been able to check, are
found, e.g. in Ibn Qutayba, Adab al-katib, p. 587 note 6.
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Asas 1:76 (v. 10-12)*; Asas II:266 (v. 13-14)*; Abid <Ubayd, Gharib al-
hadith I:107 (v. 15-16)*; al-Bandanigi, Taqfiya, p. 293 (v. 17-18)*; Abi
“Ubayd, Gharib al-hadith III:204 (v. 19-20)*; TL IX:65 (v. 21-22).
//al-Bandanigi, Taqfiya, p. 166 (v. 17)*; TL III:242 (v. 19)*; Muhkam II:271a (v. 19-
20)*; L XV:340 (v. 19-20)*; T<A IV:351 (v. 19-20)*; L X1:28 (v. 21-22); Asas I1:150
(v.21-22).

NOTES:

Verses 2 and 21-22 are nowhere attributed to Aba’'n-Nagm in my sources nor in the
sources indicated in the edition of ‘Ala’addin Agha.

No. 6
SOURCES:

L XV:259 (v. 1)*; Asas I:71 (v. 2)*; Asas I1:226 (v. 3)*; Ibn al-Anbari,
Addad, p. 97 (v. 4)*.
/I T<A2 10:387 (v. 1)*.

No. 7
SOURCES:

Agh, IX:80-81 (v. 1-7)*.

/Kh IT:403 (v. 1-7)*; Ibn al-Anbari, Addad, p. 311 (v. 2+4); Ibn al-Anbari, Sharh al-
qas@’id, p. 420 (v. 2+4)%*; al-Harir, Durra, p. 88 (v. 2+4); al-Khafagi, Sharh Durrat al-
ghawwas, p. 131 (v. 2+4); as-Sabi’, Hafawat, p. 35 (v. 1-5+7)*.

VARIANTS:

v.2:
yahmadaki l-agariba: Kh II:403; Ibn al-Anbari, Addad, p. 311; al-Hariri, Durra, p.
8817; al-Khafagi, Sharh Durra, p. 131.
v. 4:
wa-yargi‘a: Kh I1:403; Ibn al-Anbari, Addad, p. 311; Ibn al-Anbari, Sharh, p. 420;
al-Hariri, Durra, p. 88; al-Khafagi, Sharh Durra, p. 131; ag-Sabi’, Hafawat, p. 35.
v. 6:
lahunna: Kh. I1:403.
v. 7:
fl z-zawgi: as-Sabi’, Hafawat, p. 35.

17rocalized in the edition with masculine suffixes.
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s-sahiba: as-Sabi’, Hafawat, p. 35.
NOTES:

One of the comic poems recited — according to the story — by the poet to the Caliph
Hisham. Cf. also no. 28, 75a-b, and 85a-c.

The variant in v. 4 (wa-yargi‘a) is explained, e.g. in Ibn al-Anbari, Addad, p. 311,
as being equivalent to wa-an 13 yargi‘a with the hadhf of an and /4. '

No. 8
SOURCES:

Agh. IX:82 (v. 1-6+8-9)*; Ibn Qutayba, K. as-Shi‘r, p. 384 (v. 7+9-
20+23)*; al-Giahiz, Bayan III:180 (v. 22)*; M XI:5 (v. 24)*; TL III:232
(v. 25-26)*; M XI:25 (v. 27-28)*.

/fal-Bakri, Mu‘gam, p. 13918 (v. 1-3)*; Sharh Diwan Abi Nuwas I1:324 (v. 1)*; Ibn
Qutayba, K. as-Shi‘r, p. 384 (v. 5-214+23)%; a]-Gﬁhi_z, Bayan II1:180 (v. 18-20+22-
23)*; Ibn <Abdrabbih, al-‘Iqd al-farid V:500 (v. 20+23)*; L X:294 (v. 25-26)*.

REFERENCES IN MODERN LITERATURE:

Wagner, Grundziige 11:52 (translation of v. 1-6/20-23); al-Basha, Shi‘r at-tarad, p.
114-117.

VARIANTS:
v. l:

lagad (nazalna): al-Bakri, Mu“gam, p. 139.
v.2:

l-humayrati: Agh. IX:82.
v. 5

bi-mutawi®ati: Ibn Qutayba, K. as-Shi‘r, p. 384,
v. 19:

<arafta an lasna: al-Gahiz, Bayan IT1:180.
v. 20:

mudabbagati: Ibn ‘Abdrabbih, al-“Iqd al-farid V:500.
v.23:

l-hayati (written with ta’ marbiita): al-Gahiz, Bayan IT1:180.

18 There is also a reference to v. 2 in al-Bakri, Mu‘gam, p. 245 (on Gumayrat).

16



NOTES:

Sharh Diwan Abi Nuwas II:324 mentions that the poem also circulated, though
incorrectly, under the name of Abli Nuwis.

Al-Gahiz, Hayawan V:98 attributes the following two verses to Abi'n-Nagm:

yada‘na bi'l-qafri!® atawiyati

mu*taridatin ghayra ‘urdiyatt
In all the other sources these verses are either given anonymously or attributed to
Humayd al-Arqat?0. “Ala’addin Agha has included these verses, without any com-
ment, in his edition of the Diwan of AbGi’'n-Nagm (9:18-19 coming after v. 16 of my
edition). The first verse is also given as part of a four-verse fragment attributed to
Humayd, viz. (Tk IV:302a):

yusbihna bi'l-qafri atawiyati

hayhati min musbahiha hayhatt

min haythu ruhna mutashanni“att

hayhati hagrun min sunaybi“ati%!
Thus the evidence that the piece belongs to Humayd is stronger than that it is Abi'n-
Nagm’s. This latter attribution ultimately lies only with al-Gahiz, though it is naturally
also possible that the four-verse piece of Humayd has caused the misattributing of the
shorter piece to Humayd, too, and that it belongs in fact to some other poet, be it
Abi@'n-Nagm or someone else. — For the reconstruction of Humayd’s poem — of
which I have at the present found 19 verses — see a later volume of MSRP.

No. 9
SOURCES:
L VI:300 (v. 1)*.

No. 10
SOURCES:

Agh. IX:78 (v. 1-2)*.

19 So in the other sources; al-Gahiz reads “I-faqri” instead.

20 Sources: ID, p. 1321 (v. 1-2; anon., var. v. 1 yusbihna); S, p. 1090 (v. 1-2, attr. to Humayd, var. v.
1 yusbihna); TL 1:459 (v. 2, anon); TL I:463 (v. 2, anon.); TL XIV:351 (v. 1-2, attr. to Humayd); T<A2
10:7 (v. 1-2, attr to Humayd, var. v. 1 yusbihna).

21 Sources: S, p. 2258 (v. 1-2+4, anon.); Abd “Ubayd, Gharib al-hadth [I1:414 (v. 1-2+4, anon.); L
XV:185 (v. 1-2+4, attr. to Humayd); T°A XVIIT:406b (v. 1-2, attr. to Humayd); T°A XVIIL:416a (v. 2;
attr. to Humayd); T°A XXI:361b (v. 1-2+4, attr. to Humayd); TA2 9:423 (v. 1-2+4, anon.); al-
Bandanigi, Taqgfiya, p. 696 (v. 1-2; anon.). In Tk VI:361b (v. 1-2+4 with slight variants) as-Saghani
attributes the first two verses to Humayd, but says that the fourth is not by him.

17



No. 11
SOURCES:
Abi “Ubayd, Gharib al-hadith IV:100-101 (v. 1)*; Asas I:101 (v. 2)*;
Asas I1:74 (v. 3)*.
/TLIV:126 (v. 1)*; LII:78 (v. 1)*; Abi’l-<Amaythal, Ma'thar, p. 71 (v. 1).
VARIANTS:
415 &
tuqattiluna: TL IV:126; Abi’l-<Amaythal, Ma'thar, p. 71.
mahan: Ab'l-<Amaythal, Ma'thar, p. 71.
No. 12
SOURCES:
al-Mac‘arri, Fusal, p. 254 (v. 1-2)*; an-Namari, Mulamma<, p. 20 (v. 3-
5)*; Ibn al-Anbari, Addad, p. 287 (v. 6); K. al-Gim II:51b (v. 7-8)*; K.
al-Gim I:204a (v. 9)*; K. al-Gim II:65a (v. 10-12)*.
/IT<A XII:115b (v. 1); Asas I1:88 (v. 1); an-Namari, Mulamma®, p. 20 (v. 1+3-5)*;
Ibn al-Anbari, Addad, p. 287 (v. 146); K. al-Gim I:204a (v. 8-9)*.
VARIANTS:

Vil
Ummu Khazragt: TA XIII:115

No. 13
SOURCES:
Tk 1:449a (v. 1-2)*22,

No. 14
SOURCES:

TL XIII:355 (v. 1-2)*; ad-Dinawari, Nabat, p. 374 (v. 3-4)*; K. al-GIim
III:118a (v. 5-6)*; TL IV:158 (v. 7-8)*; al-Batalyawsi, Igtidab, p. 338

22 The last word of v. 1 is written takharragi in Tk 1:449a.
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(v. 9-13)*; K. al-Gim I1:22-23 (v. 14-15)*; TL VIIL:300 (v. 16-17).

JITL XIIL:369 (v. 1-2); Tk V:420b (v. 1-2)*; Tk VI:268b (v. 1-2)*; L VII:125 (s.v. TBL,
v. 1-2)*; L VIII:125 (s.v. TBN, v. 1-2); Asas I1:42 (v. 1-2)*; L II:378 (v. 5-6)*; T<A?
7:415 (v. 1-2)*; TAZ 9:267 (v. 1-2); Tk V:340b (v. 3-4)*; T A2 7:306 (v. 3-4)*; Ibn
Qutayba, Ma“ani, p. 347 (v. 4-6)*; K. al-Gim IIl:51b (v. 10-11)*; S, p. 366 (v. 10); S,
p. 231 (v. 10-11); Diwan al-adab IV:145 (v. 10); M VIL:49 (v. 10); L V:229 (v. 10-
11)*; L VIL:324 (v. 10-11)*; L X:228 (v. 10-11)*; T<A IV:326b (v. 10-11)*; T<A
VI:397a (v. 10-11); TA VII:14b (v. 10-11)*; TA XII:308b (v. 10-11)*; Ibn Qutayba,
Adab al-katib, p. 121 (v. 10-11); Ibn Qutayba, Ma“ani, p. 169 (v. 10-12)*; TL V:319
(v. 11)*; TL XI: 110 (v. 11); S, p. 390 (v. 11); S, p. 712 (v. 11); Diwan al-adab II:70 (v.
11); al-Batalyawsi, Iqtidab, p. 312 (v. 11); K. al-Gim I1:22-23 (v. 14-16)*; Tk I:245b
(v. 16-17)*; T AIV:67b (v. 16).

VARIANTS:

v. L

dahi (written without Y): Tk V:420b; Tk VI:268b.

atlalin: TL XII1:369; L VIII:125 (s.v. TBN); T<A2 9:267.

v.2:
ka’t-tibni: Tk V1:268b; TL XIII:369; L VIIL:125 and T<A2 9:267 (both s.v. TBN;
ka't-tabli given as var.).

v. 11:
firshakhi: al-Batalyawsi, Iqtidab, p. 312 (probably mistake).
v. 12:
dafi: Ibn Qutayba, Ma‘ani, p. 169.
v. 16:
1-qa“bi: K. al-Gim II:22-23 (mistake).
l-gayqabi: Tk 1:245b.
No. 15
SOURCES:
Asas 1:240-241 (v. 1)*.
No. 16

SOURCES:
Sibawayhi, al-Kitab I:375 (v. 1-2)*; Diwan al-adab III:429 (v. 3)*; TL

IV:424 (v. 4-5)*; L X:172 (v. 6); Ibn Qutayba, Anwa’, p. 117 (v. 7)%;
<Ayn III:193 (v. 8-9)*; <Ayn VI:131 (v. 10-11); €Ayn III:173 (v. 12)%;
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Ibn al-Anbari, Addad, p. 274 (v. 13-14)*; <Ayn III:115 (v. 15-16)%*;
¢Ayn III:47 (v. 17-18)*; <Ayn I:238 (v. 19-20)*; M II:130 (v. 21); Ibn
al-Anbari, Sharh al-Mufaddaliyat, p. 864 (v. 22-24)*; TL IV:274a (v.
25)*; <Ayn III:191 (v. 26-27)*; L XIV:227 (v. 28-30)*; al-Asma‘i,
Nabat, p. 53 (v. 31)*; <Ayn III:240 (v. 32)*; M X:157 (v. 33); al-
Bandanigi, Taqfiya, p. 52 (v. 34-35)*; Tahdhib Islah al-mantiq II:193
(v. 36-37)*; Tahdhib Islah al-mantiq II:271 (v. 38-40)*; <Ala’addin
Agha 17:25 (v. 41); Ibn Qutayba, Ma‘ani, p. 783 (v. 42-43); L V:183 (v.
44-45)*; <Ayn III:179 (v. 46-47)*; <Ala’addin Agha 17:32-33 (v. 48-49);
Ayn III:131 (v. 50-52)*; TL VI:165 (v. 53-54)*; ad-Dinawari, Nabat,
p.- 318 (v. 55-56)*; Ibn Qutayba, Ma<‘ani, p. 1051-1052 (v. 57-58)*; ad-
Dinawari, Nabat, p. 365 (v. 59-60)*; al-Asma‘i, K. al-Khalg, p. 205 (v.
61-62)*; TL VI:489a (v. 63-64)*; Ibn Qutayba, K. ash-Shi‘r, p. 255 (v.
65)*; <Ayn III:258 (v. 66); Asas II:327 (v. 67-68)*.
/S, p. 1534 (v. 1-2); Muhkam V:133b (v. 1-2)*; L IX:432 (v. 1-2)*; L XIV:227 (v. 1-
2)*; T<A2 7:27 (v. 1-2)*; Ibn Ginni, Luma¢, p. 52 (v. 1-2); al-Mubarrad, Muqtadab
I1:14 (v. 1-2); al-“Ayni IV:387 (v. 1-2)*; Ibn Hisham, Sharh shudhdr, p. 305 (v. 1-2);
Ibn Hisham, Qatr, p. 71 (v. 1-2)*; Ibn “Aqil, Sharh al-Alfiya, p. 231 (v. 1-2); Sharh
abyat Sharh al-Alfiya, p. 180 (v. 1-2); al-Farra’, Ma“ani 1:478 and I:79 (v. 1-2); Ibn
abr'l-Hadid, Sharh Nahg al-balagha IV:169 (v. 1-2); at-Tabarsi, Magma“ IT:320 (v. 1-
2); Diwan al-adab I11:429 (v. 3-4)*; Asas II:55 (v. 3-4)*; “Ayn III:278 (v. 4)*; TL
V:185a (v. 4)*; Tk II:116b (v. 4-5)*; Muhkam III:373b (v. 4)*; L XIV:88 (v. 4-5)*, L
VIIL:215 (v. 4)*; T<A VI:591b (v. 4)*; “‘Ayn ITI:184 (v. 5); TL IV:432 (v. 5); Tk II:5b
(v. 5)*; TA VI:302a (v. 5)*; Muhkam III:207b (v. 6-7)*; Muhkam II:347a (v. 7); L
X:172 (v. 6-7); TA VIL:5b (v. 6-7); ‘Ayn III:307 (v. 7)*; TL IV:448 (v. 7)*;, TL V:262
(v. 7)*; Tk I:80a (v. 7)*; M IX:117 (v. 7); M X:172 (v. 7); M X:182 (v. 7); T‘A
VIL:33b (v. 7);

ID, p. 535 (v. 8-9); TLIV:443 (v. 8-9); Tk II:115 (v. 8-9)*; Muhkam III:204a (v. 8-
9); at-Tibrizi, Sharh Diwan Abi Tammam III:226 (v. 8-9); al-Bakri, Simt, p. 712 (v. 8-
9)*; al-Bandanigi, Taqfiya, p. 278 (v. 10)*; L VII:172 (v. 12)*; M IX:90 (v. 12); S, p.
379 (v. 13)*; L VIL:253 (v. 13-14)*; Asas I:335 (v. 13)*; T<A VI:537 (v. 15)*; TL
IV:237 (v. 15)*; L VIL:316 (v. 15)*; TL IV:51 (v. 17)*; L XII:308 (v. 17)*; M II:130 (v.
19+21); TA VIL:19a (v. 20)*; “Ayn III:121 (v. 20)*; TL IV:253a (v. 20)*; L X:269 (v.
20)*; “Ayn II1:113 (v. 21)*; TL IV:229 (v. 21)*; L VIII:297 (v. 21)*; M VIIL:50 (v. 21);
Muhkam II:102b (v. 21)*; TA VI:532b (v. 21)%*; Ibn Qutayba, Ma‘ani, p. 1171 (v.
23-24)%; TL IV:274a (v. 25-26)*; Tk I:65a (v. 25-26)*; Tk II:98a (v. 26)*; L VII:403
(v. 25-26)*; T<A VI:555a (v. 25-26)*; <Ayn IIL:60 (v. 26-27); K. al-Gim III:219a (v.
26-27)*; TL IV:95b (v. 26-27)*; TL IV:440 (v. 26)*; Tk I:91b (v. 26-27)*; L XI1:26 (v.
26-27)*; L XI1:233 (v. 26)*; T<A VIL:69a (v. 26-27)*; TA VII:86a (v. 26)*; TL VII:90
(v. 28)*; Muhkam V:133b (v. 28-30)*; L IV:95 (v. 28)*; Yaqut, Mu‘gam I:159 (v.
28)*;

al-Bandanigi, Tagfiya, p. 52 (v. 31+34-35)*; al-Asma“i, Nabat, p. 53 (v. 31-32)*;
TL V:90 (v. 32)*; Muhkam III:275b (v. 32)*; L :478 (v. 32); M X:157 (v. 32-33); Tk
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I1:117-118 (v. 36-37)*; Ibn as-Sikkit, Islah al-mantiq, p. 333 (v. 36x37)*; TL IV:186 (v.
36x37)*; Tk I1:117-118 (v. 36x37)*; S, p. 410 (v. 36x37)*; L XIV:138 (v. 36x37)*;
T<A VIL:173a (v. 36x37)*; L VI:104 (v. 38-40)*; TL VI:167 (v. 40)*; S, p. 1946 (v.
40)*; M VIL:71 (v. 40); Muhkam IV:173b (v. 40)*; T<AZ2 8:330 (v. 40)*; Ibn as-Sikkit,
Islah al-mantig, p. 379 (v. 40)*;

K. al-Gim I:270a (v. 45-47)*; ID, p. 502 (v. 46); ID, p. 1294 (v. 46); TL IV:411 (v.
46)*; TL VI:197 (v. 46); S, p. 365 (v. 46); L V:183 (v. 44-46)*, M VL:3 (v. 46)*; TA
VI:391a (v. 46)*; Ibn Durayd, Ishtiqaq, p. 328 (v. 46); Ibn Qutayba, Ma“an, p. 785 (v.
46)*; al-Asma‘i, Fa‘ala, p. 522 (v. 46)%3; <Ayn III:21 (v. 47)*; Diwan al-adab
II:119 (v. 47)*; TL I1:422 (v. 47)%; S, p. 361 (v. 47)*; Muhkam II:356a (v. 47); L
IV:297 (v. 47)*; T<A VI:359b (v. 47)*; ‘Ayn II1:251 (v. 50); TL IV:281 (v. 50-52)*; TL
V:117 (v. 50); L VI:209 (v. 50-52)*; T°A VIL:160b (v. 50);

TL IV:214 (v. 53)*; ID, p. 1180 (v. 53-54); Tk I1: 119 (v. 53-54)*; Muhkam II1:94b
(v. 53)*; Muhkam IV:173a (v. 53)*; L XIV:175 (v. 53)*; L XV:26 (v. 53-54)*; L
XV:132 (v. 53-54)*; M VL:41 (v. 53); T<A VIL:183b (v. 53)*; T*A XV:390b (v. 53-
54)%; T<A XXIV:484b (v. 53-54)*; ad-Dinawari, Nabat, p. 309 (v. 53)*; ID, p. 1280
(v. 54); TL II: 102 (v. 54)*; M VI:48 (v. 54); L IX:275 (v. 54)*; Ibn Qutayba, Ma“ani,
p. 1051-1052 (v. 55-59)*; ad-Dinawari, Nabat, p. 365 (v.59-60)*; K. al-Gim II1:130b
(v. 61-62)*; ‘Ayn III:54 (v. 62); ID, p. 282 (v. 62); TL IV:76 (v. 62); TL XV:262 (v.
62); M 1:166 (v. 62); Muhkam III:16b (v. 62)*; L 1:42 (v. 62); L XI:9 (v. 62)*; T‘A
VII:36a (v. 62)*; TA X:8a (v. 62); Thabit ibn abi Thabit, Khalq, p. 220 (v. 62)*; Ibn
Durayd, Malahin, p. 17 (v. 62); TL VII:467a (v. 63)*; Bari¢, p. 167 (v. 63-64)%;
Muhkam IV:327a (v. 63-64)*; L XV:167 (v. 63-64)*; M VI:88 (v. 63-64); T°A2 10:415
(v. 63-64)*; Muhkam I1:403a (v. 65)*; L XI:89 (v. 65)*; T<A VIL:45a (v. 65)*.

VARIANTS:

¥i3;
wa-baladin: Asas I1:55; Diwan al-adab I11:429.
v. 4:
I-hadi: Tk II:116
v. 5:
l-mabdiha: TL IV:432; Tk II:5 (I-mandiiha given as better var.); TA VI:302.
Viids
gamima l-“ahdi: L X:172 (given as var.); M X:172.
s-sahaba 1-“ahda wa’l-fuyiiha: M X:182; Muhkam III:347a; L X:364; TA VII:33.
l-fuytha: TL V:262; Ayn II1:307; Tk II:80.
ra‘d ghuyitha: Muhkam III:207b; L X:172; T°A VIL:S.
ghuyitha: TL IV:448.
I-futiha: M IX:117; M X:172; Tk II:80 (given as var.); T.L IV:448; T<A VII:33
(given as var.)

23 Reference in ID, p. 502 note 2.
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tar‘a: M X:172 (yar‘a given as var.); ‘Ayn III:307; L X:364; T<A VII:33.
v. 8:
l-masfoha: ID, p. 535.
gawnin: Tk II: 115.
gawnan: at-Tibrizi, Sharh Diwan Abl Tammam III:226; al-Bakri, Simt, p. 712.
v. 9
albasahu: ID, p. 535; at-Tibrizi, Sharh Diwan Abl Tammam III:226; al-Bakri,
Simt, p. 712.
v. 10:
tara bi-ganbay litihi: al-Bandanigi, Taqfiya, p. 278.
v.23:
yasukku: Ibn Qutayba, Ma“ani, p. 1171.
v. 24:
sakka: Ibn Qutayba, Ma“ani, p. 1171.
v. 25:
s-samiuha: Tk II:65a; L VII:403; T<A VI:555.
v. 26-27:
yaktahna...makttha / ...makbtha: L XII:26; T<A VII:69.
v.27:
makbitha: K. al-Gim ITI:219a.
v. 28:
idha <alawna: TL VII:90; L IV:95; Yaqat, Mu“gam I:159.
v.29:
I-mardi: Muhkam V:133b.
v. 31:
1-‘awdu: al-Bandanigi, Tagqfiya, p. 52.
v.32:
t-turbu lahu: al-Asma“‘1, Nabat, p. 53; M X:157.
v. 36:
wallaytahu: Thus in the printed text of Tahdhib Islah al-mantiq I1:193, but correctly
in the commentary thereto.
v. 37:
nashiiha: Tahdhib Islah al-mantiq I1:193 (given as an inferior var.); Tk II:117-118.
v. 36x37:
hatta idhda ma ghayyabat nashtha: references given in the SOURCES.
v. 39:
mashgiihd: Tahdhib Islah al-mantiq II:271 (given as var.).
v. 42;
fa-bata yukhfl sawtahu: Ibn Qutayba, Ma“ani, p. 783.
v. 46:
mukfahan: S, p. 365.
v. 47:
baytan: “‘Ayn III:21; Diwén al-adab III:119; TL I11:422; Muhkam II:356a; L
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IV:297; T<A VI:359.
sigtan: K. al-Gim I:270a.
v. 53:
nahha: M VI:41.
nahia: ad-Dinawari, Nabat, p. 309 (written with Y); Muhkam III:94b; Muhkam
IV:173a (written with Y); L XV:132. '
nastiha: L XV:132; T<A XV:390b; TL VI;165.
v. 61:
daqqiha: al-Asma“T, al-Khalg, p. 205.
v. 62:
hatta: T<A X:8a.
tahukku: ‘Ayn III:54; K. al-Gim III:219a.
tuwasi: ID, p. 282.
v. 63:
wa-khtada: Bari, p. 167.
rugaha: L XV:167; M VI:88%,
v. 64:
masfuha: Bari¢, p. 167.
v. 65:
yahki..l-qariha: Muhkam I1:403a; L X1:89; T<A VIL:45.

NOTES:
I have retained vv. 41-43 in the form in which they are found in the edition of
“Ala’addin Agha (17:25-27), who does not indicate his sources clearly, so I am not
aware from where he has got these verses. Verse 42 in the form in which it is found in
Ibn Qutayba’s K. al-Ma“ani, p. 783, looks very much like a contamination — or
telescoping — of v. 41 and 42 which is a relatively common phenomenon in the ragaz
verses of Abi'n-Nagm.

No. 17
SOURCES:
Agh. IX:82 (v. 1-3)*; Ibn abi’l-Hadid, Sharh Nah§ al-balagha V:718 (v.
4-6)*.

No. 18
SOURCES:

Asas I1:254 (v. 1-2)*; Ibn Qutayba, Anwa’, p. 189 (v. 3-4)*; Asas II:188

24 The text of TL VIL:467 reads ragikha, but this is probably a mistake.
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(v. 5-7)*; Ibn Ginni, Khasa’is 1:23 (v. 8)*; Ibn Bassam, Sariqat al-
Mutanabbi’, p. 105 (v. 9-11)25,
/Muhkam VI:347b (v. 7-8)*; T<A2 8:89 (v. 7-8)*; Ibn Ginni, Khasa'is I:23 (v. 7-8)*;
KhIV:312 (v.7-8).
VARIANTS:
v.7:

qgalat lahu: Muhkam VI:347b; T<AZ 8:89.

qgalat lahu n-nafsu: Kh IV:312.

No. 19

SOURCES:
al-Marzubani, Mu‘gam ash-shuara’, p. 311 (v. 1-2)*,
NOTES:

If the accompanying story given in Mu‘gam ash-shu‘ard’ is genuine, the Mu“awiya
referred to has to be Mu‘awiya II.

No. 20
SOURCES:

L XI:171 (v. 1-2)*.
/ITL VII:314 (v. 1)*; Tk II: 167a (v. 1)*.

No. 21
SOURCES:

Ibn Qutayba, K. ash-Shi‘r, p. 382 (v. 1/31-38+40)*; al-Batalyawsi,
Iqtidab, 462 (v. 2-8)*; Ibn Ginni, Khasa’is II:11 (v. 926410-11)*; Tk
III:50b (v. 12-14)*; Tk II:341b (v. 15+17-18)*; Yaqit, Mu‘gam IV:493
(v. 16)*; TL III:282 (v. 19-21)*; Ibn al-Anbari, Sharh al-Mufaddaliyat,
p.- 10 (v. 22)*; al-Asma‘i, Khalg, p. 201 (v. 23+25)*; Ibn Qutayba,
Mac<ani, p. 1082 (v. 24)*; ID, p. 597 (v. 26-27)*; Ibn Qutayba, Ma‘ani,

25 In the text the verses are attributed to Ibn al-Munaggim, but according to the editor’s note they are not
found in the Diwins of the three poets known as Ibn al-Munaggim whereas al-‘Ukbari attributes them to
Abi@'n-Nagm. Stylistically and from the point of view of their subject matter they fit perfectly with the
present poem, and it seems evident that they should be attributed to Abi'n-Nagm.

26 V. 9 is given in a note by the editors and is taken from an unpublished manuscript.
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p. 808 (v. 28-30)*; al-Asma‘i, K. al-Ibil, p. 114 (v. 39)*; <Ala’addin
Agha 24:15 (v. 41)27.
/Kh 1:103 (v. 1/31-34)*; Agh. IX:79 (v. 1/32)*; S, p. 749 (v. 3+8)*; M XI:203 (v. 4);
al-Asma‘i, Nabat, p. 54 (v. 5); ad-Dinawari, Nabat, p. 193 (v. 4-5); L IX:240 (v. 8)*;
L X:270 (v. 8)*; M XIV:220 (v. 8)*; T*A VII:498b (v. 8)*; Sibawayhi, al-Kitab II:278
(v. 8)*; Ibn al-Anbari, Insaf, p. 124 (v. 6-8)*; Ibn as-Sikkit, Islah al-mantiq, p. 36 (v.
8)*; Tahdhib Islah al-mantiq I:122 (v. 8)*; Ibn Qutayba, Adab al-katib, p. 538 (v. 8)*;
Abii Hayyan, Irtishaf I1:195 (v. 8); Ibn abi’l-Hadid, Sharh Nahg al-balagha V:736 (v.
8); Muhkam IV:182b (v. 10-11)*; L II:169 (v. 10-11)*; L IV:424 (v. 10-11)*; T°A
XI:347b (v. 10-11)*; T<A XII:206a (v. 12-14)*; TL XVI:167 (v. 12x13+14)*; Tk
III:50b (v. 12x13+14)*; S, p. 700 (v. 12x13+14)*; Diwan al-adab II:402 (v.
12x13+14)*; L VIL:145 (v. 12x13+14)*; TA XII:206a (v. 12x13+14)*; TA IX:166a
(v. 15+17-18)*; Yaqut, Mu‘gam IV:493 (v. 15-16)*; al-Bakr1, Mu‘gam, p. 529 (v. 15-
16)*; ID, p. 639 (v. 15+18); ID, p. 1058 (v. 15+18); L XIII:70 (v. 15); ‘Ayn II:289 (v.
19-20)*; S, p. 1507 (v. 19-21)*; L VII:348 (v. 19-21)*; Ibn al-Anbari, Sharh al-
Mufaddaliyat, p. 10 (v. 19-11)*; Abd “Ubayd, Gharib al-hadith IV:443 (v. 19-21)*; M
XII:262 (v. 20-21);

al-Asma‘“i, Khayl, p. 13 (v. 22)*; S, p. 738 (v. 22)*; L IX:106 (v. 22)*; al-Bakri,
Tanbih/marginal note, p. 70 (v. 22)*; al-Asma‘1, Khalq, p. 194 (v. 26-27)%*; Ibn
Qutayba, Ma<ani, p. 1082 (v. 23-24)*; T<A XXIII:225 (v. 25); al-Gahiz, Hayawan
1:300 (v. 31-32)*; al-Gahiz, Hayawan VI:229 (v. 31-32)*; Abd Hilal, Diwan al-
Ma<ani I:113 (v. 31-32)*; Ibn Rashiq, Qurada, p. 83 (v. 31-32)*; Ibn Bassam, Sarigat
al-Mutanabbi’, p. 94 (v. 31-32)*; al-Wahidi, Sharh Diwan al-Mutanabbi, p. 497 (v. 31-
32)*; ath-Tha“alibi, Thimar al-qulub, p. 71 (v. 31-34)*; Ibn abr’l-Hadid, Sharh Nah§
al-balagha V:740 (v. 31-32)*; al-Hamasa al-basriya I:80 (v. 31-34); Abl “Ubayd,
Gharib al-hadith IV:254 (v. 35+39)*; ID, p. 483 (v. 39-40); ID, p. 1276 (v. 39-40); al-
Asma“i, K. al-Ibil, p. 114 (v. 39-40)*; T<A XI:6b (v. 40); Ibn Ginni, Khas#is I1:122 (v.
40)*28

VARIANTS:

v. 4:
ka-annaha: ad-Dinawari, Nabat, p. 193.
v. 6:
nadhun: Tbn al-Anbari, Insaf, p. 124.
v. 7
hina: Ibn al-Anbari, Insaf, p. 124.
v. 8:
minha: Ibn al-Anbari, Insaf, p. 124; Tahdhib Islah al-mantiq I:122 (minhu given as
var.).

27 From Ibn al-Anbari’s al-Mudhakkar wa'l-mu’annath, see the sources in the edition of “Al&’addin Agha.
28 Identified as al-“I3]i instead of the usual Abin-Nagm (al-<Iglr).
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v. 14:
tadana: Tk II1:50b (given as a var.); TL XVI:167; S, p. 700; Diwan al-adab I1:402;
L VII:145; T<A XII:206a.
v 15:
sabartum: Yaqut, Mu‘gam IV:493.
v. 16:
qatalat: al-BakrT, Mu‘gam, p. 529.
v. 19:
bihim (qadarna): <Ayn II:289.
v. 20:
gaddayna: “Ayn I1:289; S, p. 1507; L VII:348; M XII:262; Abd “Ubayd, Gharib
al-hadith IV:443; Ibn al-Anbari, Sharh al-Mufaddaliyat, p. 10.
wa-fa'at-i: Ibn al-Anbari, Sharh al-Mufaddaliyat, p. 10.
v.21:
l-miyar: “Ayn I1:289.
wa-adrakna: Ibn al-Anbari, Sharh al-Mufaddaliyat, p. 10.
v. 22:
1-“adhara: S, p. 738; L IX:106; al-Bakri, Tanbih/marginal note, p. 70.
v.23:
kila (written with Y): al-Asma“, al-Khalg, p. 201.
I-munimati: Ibn Qutayba, Ma“ani, p. 1082.
v. 25:
I-basar: T<A XXIII:225.
V. 31;
wagadtu (kulla): Abd Hilal, Diwan al-Ma“ani I:113.
v. 33;
yarani: ath-Tha“alibi, Thimar, p. 71.
Vi 39;
wa-sghuri f1 man saghur: Ibn Qutayba, K. ash-Shi‘r, p. 382.
Fu‘aylan: Abid “Ubayd, Gharib al-hadith IV:254.
v. 39:
<wa>-la: al-Asma‘i, K. al-Ibil, p. 114.
v. 40:
bi-ihlabati: Ibn Qutayba, K. ash-Shi‘r, p. 382; T<A XI:6b; Ibn Ginni, Khasa'is
m:122.
wa-rdaw: T<A XI:6b

NOTES:

V. 12x13 goes:

wa-“adadi/un bakhkhi/un idha “udda shtaghar.

For v. 35, cf. the proverb ‘ashshi ibilaka wa-1a taghtarr (e.g. al-Maydani,
Magma*“ al-amthal I1:340; Aba “Ubayd, Gharib al-hadith IV:254).
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No. 22
SOURCES:

Ibn Qutayba, Anwa’, p. 71 (v. 1)*; an-Namari, Mulamma®, p. 17 (v. 2-
5)*, an-Namari, Mulamma¢, p. 25 (v. 6)*; Abi <Ubayd, Gharib al-
hadith I11:444 (v. 7-8); L XIII:132 (v. 9-11); Tk III:165a (v. 12-22)*; Ibn
Qutayba, Ma‘ani, p. 20-21 (v. 23-25)*; Abi ‘Ubayda, K. al-Khayl, p.
77 (v. 26-27)*; Ibn Qutayba, Ma“ani, p. 168 (v. 28+30)*; Abi “Ubayda,
K. al-Khayl, p. 74 (v. 29)*; Ibn Qutayba, K. ash-Shi‘r, p. 386 (v. 31)%;
Ibn Qutayba, Ma‘ani, p. 48 (v. 32)*; ID, p. 330 (v. 33-34); Tha‘lab,
Magalis, p. 583 (v. 35); K. al-Gim III:51b (v. 36-37)*.

//Kura¢, Munaggad, p. 354 (v. 1)*; Muhkam IV:71b (v. 1)*; L XV:74 (v. 1)*; TL
XII:162 (v. 7-8)*; L V:202 (v. 7-8)*; T<A XV:154a (v. 7-8)*; Ibn abi’l-Hadid, Sharh
Nahg al-balagha V:547 (v. 7-8); ID, p. 197 (v. 9-11); M IX:105 (v. 9-11); T<A
XII1:459b (v. 9); T<A XIII:403b (v. 9-11)*; T<A XIV:136a (v. 9-11); al-Bakii,
Mu‘gam, p. 216 (v. 9-11); al-BakiT, Mu‘gam, p. 531 (v. 9-11); Kh VI:309 (v. 9-14)%;
Abi Hayyan, Irtishaf II1:198 (v. 10-11); K. al-Gim III:112a (v. 11-12)*; TL VIII:284a
(v. 11)*; M XIII:19 (v. 11); Muhkam VI:79b (v. 11); az-Zamakhshari, Mufassal, p.
156 (v. 11); as-Suyiiti, Muzhir II:110 (v. 11); as-Suyati, Muzhir IT:133 (v. 11)*; S, p.
790 (v. 11422)*; M XVIL:65+66 (v. 11422); Kh VI:307+311 (v. 11+22)*; al-Marziqi,
Mashahid, p. 46 (v. 11+22)*; Tk [Il:165a (v. 11-22)*;

Ibn Qutayba, Ma‘ani, p. 20-21 (v. 23-26)*; Ibn Qutayba, Ma‘ani, p. 168 (v. 26-
28+30)*; Abd ‘Ubayda, K. al-Khayl, p. 74 (v. 28-29)*; K. al-Gim I1I:118a (v. 30)*;
al-“Askari, K. as-Sina“atayn, p. 92 (v. 31)*; “Ayn III:199 (v. 33); TL IV:463 (v. 33);
ID, p. 507 (v. 33-34); S, p. 626 (v. 33); M XVIL:66 (v. 33); T<A X:566a (v. 33-34)%;
Sibawayhi, al-Kitab I1:34 (v. 33)*; al-Mubarrad, Mugtadab III:370 (v. 33); Kamil 11:69
(v. 33)2%; Ibn Durayd, Ishtigag, p. 133 (v. 33-34)*; Asas 1:106 (v. 33); Tha‘lab,
Magalis, p. 507 (v. 33+35); Tahdhib Islah al-mantiq II:17 (v. 33-34); Insaf, p. 539 (v.
33)*; Sharh Shudhiir adh-dhahab, p. 90 (v. 33).

VARIANTS:

v. 1:

sahtiqun: Muhkam IV:71b.
v. 9:

matarT: L XIII:132 (given as an inferior var.); T<A XII:459 (given as a var.).
v. 10:

yumnahu wa'l-yusra: ID, p. 197; T<A XI11:403; AbG Hayyan, Irtishaf I11:198.

29 According to notes 1 and 2 (Kamil I1:69) this and the following verse are attributed in the margins of
Kamil to Ruba and Abi'n-Nagm respectively, but it seems evident that either the two notes have changed
places or that the marginal commentator has made a similar error, as it is the next verse (rhyming in
nazari), in fact, that is usually attributed to Ru'ba.



v. 11:
€ar‘ari: ID, p. 197 (qarqarf given as var.); as-Suyiiti, Muzhir I1:133,
v. 12
tamri: Kh VI:309.
tayyari: K. al-Gim III:112a.
v. 13:
mashabi‘a: Kh VI:309.
v, 22;
ikhtalata I-ma“riifu: al-Marziiqi, Mashahid, p. 46.
wa’khtalata l-ma‘rafu: S, p. 790; M XVII:65+66; Kh VI:307+311; Tk III:165
(given as a var.).
v. 26:
sumru: Ibn Qutayba, Ma“ani, p. 20-21.
v. 28:
¢awari (written without Y): Abi ‘Ubayda, K. al-Khayl, p. 74.
v. 30:
gawna: K. al-Gim III:118a.
v. 34:
tag“ald dinakumu: T<A X:566.

NOTES:

Verse 33 is also found in the additions to Ru'ba’s Diwan (no. 31) where it is followed
by another verse:

ka’l-hiiti lamma ghassa f1 I-anhari.
These verses are not attributed to Ru’ba except in a few sources (cf. the sources given
by Ahlwardt), and it seems that v. 33 is better attributed to Abi’'n-Nagm, though it can
naturally also be a formulaic verse used by both poets.

For other locations of Mu/atar, see al-Bakri, Mu“gam, p. 531 and Lisan XIII:132.

[After the manuscript was finished I found three additional verses in Abi
“Ubayda, Naqa'id, p. 646: nahnu abahna r-rifa 1i'l-mumtari / yawma stalabna rayata l-
gabbari / bi-asfali 1-batha’i min Dhi Qari.]

No. 23
SOURCES:

Kh. 1:439 (v. 1-5)*.

//Tbn Ginni, Khasa'is I11:340 (v. 1)*; az-Zamakhshari, Mufassal, p. 26 (v. 1)*; al-
Mubarrad, Kamil I:44 (v. 1); Abii Hayyan, K. al-Manhag, p. 38 (v. 1)*; Kh VIII:307
(v. 1)*; Kh IX:412 (part of v. 1); SS, p. 947 (v. 1-2)*; al-Marziqi, Mashahid, p. 59 (v.
1-2+4-5)*; al-Marziigi, Sharh al-Hamasa, p. 103, p. 290 and p. 1610 (v. 1)¥*; Abi
Hayyan, Irtishaf I1:46 (v. 1)*; al-Hariri, Comm., p. 443 (v. 1)*; Agh. XX:17 (v. 1-2)*.
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VARIANTS:

Vo2t
yuginnu: SS, p. 947; Agh. XX:17.

NOTES:

Cf. a similar fragment together with “Abdalqadir’s comments in Kh VIII:203.
No. 24

SOURCES:

TL X:516 (v. 1-2)*.
/ITk 1:399a (v. 1-2)%; L :316 (v. 1-2)%; T°A V:410 (v. 1-2)*.

VARIANTS:

v.2:
l-budni: TL X:516 and TA V:410 (so vocalized in the original); Tk I:399a.

No. 25
SOURCES:
al-Hamdani, Sifat gazirat al-‘arab, p. 176 (v. 1-2)*.
No. 26
SOURCES:
Ibn Qutayba, Ma‘ani, p. 91 (v. 1-2)*; Ibn Qutayba, Ma“ani, p. 930 (v.
3)*30; TL XIV:292 (v. 4)*; Asas I:24 (v. 5-6)*.
ILT:312 (v. 4)*.
No. 27
SOURCES:
at-Tabarsi, Magma< 1:53 (v. 1-4); Abi ‘Ubayda, Magaz al-Qur'an I:26
(v. 5+7)*; Tk III:175a (v. 6)*; al-Bandani§i, Taqfiya, p. 135 (v. 8-10);

Thabit ibn abi Thabit, Khalg, p. 17 (v. 11-12)*; TL X:361 (v. 13-14)%*;
Asas I1:139 (v. 15-16)*; an-Namari, Mulamma®, p. 95 (v. 17-18)%; L

30 [dentified with “wa-gawluhu® referring to Ab’n-Nagm, who is mentioned earlier.
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XV:450 (v. 19-20)*; Tk III:204a (v. 21-24)*; Asas I1:173 (v. 25-26)*.
//al-Bandanigi, Taqfiya, p. 425 (v. 1-2)*; ID, p. 1147 (v. 5+7); ID, p. 1185 (v. 5+7); S,
p- 798 (v. 5+7); Tk I:175a (v. 5-7)*; Muhkam VI:388b (v. 5+7); T<A XIII:463a (v.
5+7)*; Aba “Ubayda, Magaz al-Qur'an I:211 (v. 5+7); Ibn al-Anbari, Addad, p- 214
(v. 5+7); Ibn Ginni, Khasa'is I1:285 (v. 5+7)*; al-Mubarrad, Muqtadab I:47 (v. 5+7);
Ibn Faris, as-Sahibi, p. 167 (v. 5)*; al-Hariri, Durra, p. 89 (v. 5+7); al-Khafagi, Sharh
Durra, p. 131 (v. 547); Tk IIl:175a (v. 5-7)*; at-Tabarsi, Magma“ I1:148 (v. 5+7); Ibn
Rashiq, “Umda II:278 (v. 5)*; al-Bandanigi, Taqfiya, p. 424 (v. 7)*; M I1:157 (v. 7):
T<A XIII:463a (v. 7)*; Tha‘lab, Magalis, p. 165 (v. 7); Muhkam III:162a (v. 11-12);
Thabit ibn abi Thabit, Khalg, p. 206 (v. 11-12); L II1:150 (v. 11-12); L XII:133a (v. 13-
14)*; T*AL:407 (v. 13-14)*, LIV:97 (v. 18)=; T<A2 8:278 (v. 18)*; S, p. 2064 (v. 19);
M XI:195 (v. 19)*; T A2 9:114 (v. 19-20)*; ad-Dinawari, Nabat, p. 212 (v. 19)*; Ibn
Hisham, Madkhal, p. 13131 (v. 19); T<A XIV:159a (v. 21-24)*; T<A XIII:446a (v.
25-26)*.

VARIANTS:

v. 5:
wa-ma: al-Mubarrad, Muqtadab I:47; al-Hariri, Durra, p. 89; at-Tabarsi, Magma“
II:148.
n-nagma: Ibn Rashig, “Umda II:278.
an la: S, p. 798; at-Tabarsi, Magma“ I1:148.
v.7:
wa-qad: ID, p. 1185; §, p. 798; Tk III:175a; Ibn Ginnt, Khasa'is I1:285.
mimma: Abtd ‘Ubayda, Magaz I:211.
idha ra’at dha sh-shaybati: Tk III:175a; T°A XII:463a.
idha ra’at dha sh-shaybati: al-Bandanigi, Taqfiya, p. 424.
idha...l-munawwara: al-Hariri, Durra, p. 89; al-Khafagi, Sharh Durra, p. 131 (I-
gafandara given as var.).
idha: at-Tabarsi, Magma“ I1:148.
v. 11:
lan: Muhkam III: 162a; L III:150.
v. 13:
yara: T<A [:407.
v. 19:
ghaddin: Ibn Hisham, al-Madkhal, p. 131.
azhara: S, p. 2064; L XV:450 (given as var.); Ibn Hisham, al-Madkhal, p. 131.
v. 25:
I-mushaqqara: T<A XIII:446a (so in the text; in the original: l-mu‘aqqara).

31 Incorrectly analyzed as kamil.
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NOTES:

These verses come from a long poem (137 verses) attributed to Ruba and published
by Geyer in his Altarabische Diiamben (Ru’ba, no. 9, p. 80-89). Ten of the verses
were published by “Ala’addin Agha in his edition of Diwan of Abt’'n-Nagm (no.s 27
and 28) without any mention of Ru’ba. I have here published the verses which I found
in the philological literature attributed to Abi'n-Nagm?32.

Whether the whole poem is to be attributed to him or to Ru'ba must be left open; it
suffice to draw attention to the fact that whereas the poem is missing in some
recensions of Ru’ba’s Diwan (and hence in Ahlwardt’s edition), many of its verses are
found in old and reliable sources attributed to AbG'n-Nagm (e.g. Tk III:175). I have not
found it necessary to reproduce the whole poem in the text, taking into account its
uncertain attribution. References to it have also been omitted in the lexical index.

The bracketed verse numbers in the text refer to the verses in Geyer, Diiamben.

No. 28
SOURCES:

al-Mubarrad, Kamil III:95 (v. 1-6)*.

//Tbn “Abdrabbih, al-Iqd al-farid I:319 (v. 1-6)*; Ibn Qutayba, K. ash-Shi‘r, p. 385 (v.
1-4)*; Agh. IX:80 (v. 1-3+6+5+4)*; Kh I[:403 (v. 1-3+6+5+4)*; as-Sabi’, Hafawat, p.
34 (v. 1-3+6+5+4 )*.

VARIANTS:

L
(qalban) barra: Ibn ‘Abdrabbih, al-<Iqd al-farid 1:319. -
v. 3:
khangan laha wagarra: Ibn “Abdrabbih, al-“Iqd al-farid I:319; Ibn Qutayba, K.
ash-Shi‘r, p. 385.
darban laha wa-garra: Agh. IX:80; Kh I1:403; as-Sabi’, Hafawat, p. 34.
VoD
kasatki: Agh. IX:80; Kh I1:403; as-Sabi’, Hafawat, p. 34.
v. 6:
tara: Agh. IX:80; Kh II:403; as-Sabi’, Hafawat, p. 34.

32 I have included here verses 8-10 even though I have not found them attributed to Abw'n-Nagm; they
were included in his edition by “Ala’addin Agha (27:1-3), so it is possible that they are attributed to
Ab'n-Nagm in some source, though ‘Ala’addin Aghd’s liberal manner in indicating his sources makes
this uncertain.
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No. 29
SOURCES:
Ibn Qutayba, K. ash-Shi‘r, p. 42 (v. 1-2)*.
No. 30
SOURCES:

<Ayn I1:257 (v. 1-3)*; T<A X:558b (v. 4-7)*; Ibn Qutayba, Anwa’, p. 138
(v. 8)*; Asas II:84 (v. 9-10)*; TL XIII:245b (v. 11-12)*; ad-Dinawari,
Nabat, p. 207 (v. 13-14)*; Abl Zayd, Nawadir, p. 258 (v. 15-16)*; Asas
1:193 (v. 17-18)*; al-Bandanigi, Taqfiya, p. 410 (v. 19-20)*; ad-
Dinawari, Alph. sect., p. 25 (v. 21-23)*; T<A XXV:457 (v. 24)*; ad-
Dinawari, Nabat, p. 323 (v. 25+27)*; ¢Ala’addin Agha 25:28 (v. 26);
al-Ma“arri, Fusil, p. 361 (v. 28-29)%; al-G ahiz, Hayawan IV:270-271
(v. 30-31+33-39)*; Ibn Qutayba, Ma‘ani, p. 665-666 (v. 32/40)*; Abd
“Ubayd, Gharib al-hadith III:462-463 (v. 41-42)*; Tk I1:201a (v. [43-44],
4533)*; S, p. 767 (v. 46-47)*; L XI:243 (v. 48-50)*; ad-Dinawari,
Nabat, p. 328 (v. 51)*; Ibn Qutayba, Ma‘ani, p. 1040 (v. 52-53)*; TL
VI:121 (v. 54-55)*; Ibn Qutayba, Ma‘ani, p. 1050-1051 (v. 56)*; Ibn
Qutayba, Ma‘ani, p. 386 (v. 57-59)*; Tk II:152b (v. 60-61)*.
/L XV:199 (v. 1); M XIII:216 (v. 1)*; T<A XXI:296a (v. 1-3)*; Ibn al-Anbari, Insaf, p.
317 (v. 1-2); az-Zamakhshari, Mufassal, p. 13 (v. 1-2)*; al-Mubarrad, Muqtadab
IV:49 (v. 1); Abl Hayyan, Irtishaf I:516 (v. 1); Aba Hayyan, Irtishaf IT1:282 (v. 1-2);
K. al-Gim I:209b (v. 4-5)*; TL IV:409 (v. 4-5)*; L II:85 (v. 4-5)*; S, p. 625 (v. 5); ID,
p. 117 (v. 8)*; ID, p. 731/marginal note (v. 8); as-Sigistani, Addad, p. 123 (v. 8)*; al-
Marzubani, Muwashshah, p. 215 (v. 8)*; al-Marzagqi, Sharh al-Hamasa, p. 161 (v. 8);
L V:368 (v. 11-12)*; TA XV:166b (v. 11-12)*; TL VII:356 (v. 13-14)*; Muhkam
I1:170b (v. 13-14)*; Muhkam V:106b (v. 13-14)*; Muhkam VI:307b (v. 13-14)*; L
IV:153 (v. 13-14)*; L IX:495 (v. 13-14)*; L XI:148 (v. 13-14)*; TA XI:206b (v. 13-
14)*; T<A2 7:119 (v. 13-14)*; T<A2 10:290 (v. 13-14)*; ad-Dinawari, Alph. sect., p.
112 (v. 13-14)*; ad-Dinawari, Alph. sect., p. 160 (v. 13-14)*; K. al-Gim II:131b (v.
15-16)*; M XVIL:6 (v. 16)*; al-Bandanigi, Tagfiya, p. 399 (v. 20)*; Tk III:142b (v. 21-
22)*; T<A XIII:243a (v. 21-22)%; T<A XIX:124b (v. 21-23)*; TL VIIL:9 (v. 22)%;
Muhkam V:240 (v. 22); L X:80 (v. 22)*; L X:81 (v. 22); ‘Ubab/T, p. 15a (v. 21-23)*;
L XV:366 (v. 29)*; Ibn Qutayba, Ma“ani, p. 665-666 (v. 31-40)*; ‘Ayn III:363 (v.
41-42); TL IX:407b (v. 41-42); L XI:16 (v. 41-42); L XI:334 (v. 41-42); T*A XIII:35%
(v. 41-42); TA XV:292b (v. 41-42); S, p. 641-642 (v. 46-47)%; Tk I1:487b (v. 46)*;
Kura¢, Munaggad, p. 187 (v. 46)*; Muhkam V:111a (v. 46)*; L X:47 (v. 46-47)*; T<A

33, 43-44 are given in a note from an unknown source.
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XI:128b (v. 46)*; T<A XIII:227a (v. 46-47)*; M VI:45 (v. 48-49); Muhkam I:85a (v.
48-50)*; T<A XVI:384a (v. 48-50)*; ad-Dinawari, Nabat, p. 315 (v. 48-49)%; ad-
Dinawari, Nabat, p. 336 (v. 48+51)*; L I:158 (v. 50)*; T<A X:62a (v. 50)*; Ibn
Qutayba, Ma“ani, p. 1040 (v. 48-49+52-53)*; Ibn Qutayba, Ma‘ani, p. 1050-1051 (v.
48+50-53)*; M VI:49 (v. 51)*; L IX:494-495 (v. 51-53); ad-Dinawari, Nabat, p. 328
(v.50-51)*; Tk III:39a (v. 54-55)*; L VI:409 (v. 54-55)*; T<A XII:115a (v. 54-55)*; L
VII:53 (v. 60-61)*; T<A VII:279b3 (v. 60-61)*.

REFERENCES IN MODERN LITERATURE:
Wagner, Grundziige I1:51 (v. 37ff.); al-Basha, Shi‘r at-tarad, p. 105-110.
VARIANTS:

v. 1:
1-<amri (written with waw)33: Ibn al-AnbarT; Insaf, p. 317.
v.2:
aqwamin: “Ayn III1:257.
V.. 3:
ghaytriha: T<A XXI:296a.
v.4:
tahdiriha: TL IV:409 (mistake?).
Vi
na'iyatu: K. al-Gim 1:209b.
v. 8:
lam yabdu: ID, p. 731/marginal note.
v.9:
fa-sabbahat...tasgiriha: Abli Zayd, Nawadir, p. 258 (given as var. by Abi’l-
Hasan).
v. 16:
galtun: M XVII:6.
v.21:
yahuththu: Tk IIT: 142b.
tagwiriha: ad-Dinawari, Alph. sect., p. 25 (mistake?).
v.22:
l-ardi: L X:80.
v.29:
(kilabi) sh-sha’i: L XV:366.
v.33:
ta’shiryha ... ta’shiriha: Ibn Qutayba, Ma“ani, p. 665-666.

34 Referred to already in TA VII:277b.

35 The curious form “umma ’L-‘MRYN min“ in Abad Hayyan, Irtishaf III:282 is probably a printer's
error; the edition of the work is littered with literzlly thousands of printer’s errors.
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v. 34:
r-raha (written with alif): Ibn Qutayba, Ma“ani, p. 665-666.
V.35
ti“iduhu bi'l-akhdhi aw haririha: Ibn Qutayba, Ma“ani, p. 665-666.
v.37:
yiigiru: Ibn Qutayba, Ma“ani, p. 665-666.
v. 38:
ya‘lamu anna 12 shay’a fI tanghiriha: Ibn Qutayba, Ma“ani, p. 665-666.
v. 45:
fI gudadi: Tk I:201 note, without reference to source.
v. 46:
tala: Tk I1:487b; S, p. 641-642.
v. 48:
wa-f1 l-yadi: Muhkam I:85a; L XI:243.
v. 50:
ta'tiriha: Ibn Qutayba, Ma“ani, p. 1050-1051.
v. 54:
I-ma@’a: Tk III:39%a.
v. 55:
wa’l-aysi: TL VI:121 (in one manuscript); L VI:409; T<A XII:115a.

No. 31
SOURCES:

Ibn Qutayba, K. ash-Shi‘r, p. 384 (v. 1-3+5-11)*; Thabit ibn abi Thabit,
Khalg, p. 140 (v. 4)*.

/MTbn Abdrabbih, al-“Iqd al-farid I:166 (v. 1-345-10)*; Thabit ibn abi Thabit, Khalgq, p.
140 (v. 3-4)*; L XII:228a (v. 8); M XII:97 (v. 8-9); Ibn as-Sikkit, Islah al-mantiq, p.
318 (v. 8-9)*; Tahdhib Islah al-mantiq I1:169 (v. 8-9)*; Ibn al-Anbari, Sharh al-
Mufaddaliyat, p. 692 (v. 10-11)*; al-Bakii, Simt, p. 455 (v. 10)*.

VARIANTS:

v.5:
hatta: Ibn <Abdrabbih, al-Iqd al-farid I:166; Ibn Qutayba, K. as-Shi‘r, p. 384 (in
one manuscript).
v. 6:
sabrahu idha ada wa-gabraha: Ibn “Abdrabbih, al-“Iqd al-farid 1:166.
V.. 7
aw‘asa: Ibn Qutayba, K. ash-Shi‘r, p. 384 (in one manuscript).
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v. 8:
malmimatan: Ibn ‘Abdrabbih, al-“Iqd al-farid 1:166; Ibn Qutayba, K. as-Shi‘r, p.
384 (in one manuscript).
malbabatan: Ibn Qutayba, K. as-Shi‘r, p. 384 (in one manuscript).
v. 10:
yakadu: Ibn al-Anbari, Sharh al-Mufaddaliyat, p. 692.
v. 11:
ma (ta’khudhu): Ibn al-Anbari, Sharh al-Mufaddaliyat, p. 692.

No. 32
SOURCES:

TL XIII:282 (v. 1-2)*; al-Ma‘arri, R. as-$ahil, p. 520 (v. 3)*.
[Tk III:244a (v. 1-2)*; L I:133 (v. 1-2)*; T<A XV:13b (v. 1-2)*; al-Ma“arri, R. as-
Sahil, p. 520 (v. 143)*.

VARIANTS:

v. 1:
shtadda: al-Ma*“arri, R. as-Sahil, p. 520.
v.2:
dayqin azaz: Tk III:244a; L 1:133; T<A XV:13b.

No. 33
SOURCES:

K. al-Gim II:307b (v. 1-2).
/S, p. 1825 (v. 1)*; L XIV:36 (v. 1)*; Tk V:523b (v. 1); TA2 8:127 (v. 1)*.

NOTES:

Tbn Mangzur (L XIV:36) and az-Zabidi (T<AZ2 8:127) give another variant of the verse
(< Ibn Barri < Ibn Ginni; yatufna hawla waza’in wazwaz). This verse is also given in
M XVI:14 (anon.) and T*A 1:488 (attributed to »ba‘du bani Asad»). It is possible that
we have here two different verses, one by an anonymous Asadi poet, the other by
Abt’'n-Nagm, if the attribution is correct.

As-Saghani, Tk V:523b, gives the first verse36 from al-Gawhari’s Sihah together
with the attribution to Ab@'n-Nagm but continues: »wa-laysa r-ragazu li-AbT’'n-Nagm»,
yet he does not give any other attribution. — It has to be remembered that when as-
Saghani says that a verse is not by Abi’'n-Nagm, he is speaking about the diwan

36 The rhyme word is given as “wazwdir” but this is a printer’s error.
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recension he had at his disposal, i.e. that the verse was not found in the diwan.
Whether verses found outside the diwan were genuine or not, was a question hardly
ever tackled by him or by any other philologist for that matter.

No. 34

SOURCES:

T<A XV:558b (v. 1-2)*37; T<A XVI:140 (v. 3-4)38.
/lal-Bandanigi, Taqfiya, p. 461 (v. 1-2)*; L II:255 (v. 3-4); “Ayn VIL:169 (v. 4).

VARIANTS:
v.ils
takhalu .. hmawwasa: al-Bandanigi, Tagfiya, p. 461.
v. 2:
khilata: al-Bandanigi, Taqfiya, p. 461; TA XV:558 (note).
No. 35
SOURCES:
al-Mubarrad, Kamil III:121 (v. 1-6).

VARIANTS:

v. 1:
tanaha: Manuscript variant in Kamil IIT:121.

NOTES:

The attribution to Ab@’'n-Nagm comes from a marginal note to one of the manuscripts
of Kamil, see edition III: 121, note 1. See also my Notes to no. 43.

No. 36
SOURCES:
al-Asmac“i, Khalg, p. 173 (v. 1-3)*; T<A XVIII:47a-b (v. 4)*; T<A

XVIIL:29b (v. 5-6)*; L X:230 (v. 7)*; L IV:457 (v. 8)*; T<A XVIII:54a
(v. 9-11)*; Abi “Ubayda, Magaz II:176 (v. 12)*; T<A XVIII:184a (v.

37 With reference to “Ubab.
38 Attribution to Abin-Nagm comes from “Ubab, quoted in T*A XVI:140 note 1.
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13-15)*.

//<Ayn VIL:159 (v. 1-2)*; ID, p. 351 (v. 1-3)*; S, p. 1046 (v. 1-2)*; TL I:34 (v. 1-2); TL
XII:244 (v. 1-2)*; Muhkam 1:274a (v. 1); L IX:427 (v. 1-3)*; L XIV:171 (v. 1-2)*; L
XV:200 (v. 3)*; M I:71 (v. 1-2); M X:208 (v. 1-2); T<A XVII:47a-b (v. 1-4)*; Abid
Zayd, Nawadir/Abd’l-Hasan, p. 418 (v. 1-3)*; Ibn Durayd, Ishtiqaq, p. 151 (v. 1+3)*;
Thabit ibn abi Thabit, Khalg, p. 75 (v. 1-2)*; Abd “Ubayd, Gharib al-hadith IV:314 (v.
1-2)*; Asas I1:295 (v. 1-2)*; an-Namari, Mulamma®, p. 12 (v. 1-3)*; a{-Tabarsf,
Magma“ III:169 (v. 1-2)*; al-Wahidi, Sharh Diwan al-Mutanabbi, p. 772 (v. 1)*; T‘A
XVIIL:198b (v. 3)*; T<A XVIIL:68b (v. 7)*; ID, p. 889 (v. 9-10); al-Mubarrad,
Mugqtadab I1:200 (v. 12); L 1:422 (v. 14)*; T°A XVIL:491b (v. 14)*.

VARIANTS:

v. 1z
imma tarayni: Abll Zayd, p. 418.
asbaha ra’si azhara: Ishtiqag, p. 15139,
V.2
farragaha: Abi Zayd, p. 418.
l-munasi: at-Tabarsi, Magma“ I11:169.
v.3:
fi hamatin: Ishtiqaq, p. 151.
fi hamatin ka'l-hagari: Abli Zayd, p. 418.
‘an hamatin ka'l-hagari: L IX:427; L XV:200; TA XVIII:47a-b; TA XVIII:198b;
an-Namari, MulammaS¢, p. 12.
v. 14:
yasilu -gadwalu l-basbast: L 1:42240,

NOTES:

The last word of v. 12 is vocalized manasu in AbG ‘Ubayda, Magaz I1:176, but it
seems probable that this is a mistake as the verse is given as a shahid for Qur. 38:3
wa-lata hina manasin. Moreover, it is doubtful if Ab@’'n-Nagm had any poems
rhyming in -s@; at least in the extant fragments there are no verses with that rhyme.

The verses in TA XVIIL:54a (v. 9-11) are attributed to Abiihu n-Nagm which is
a mistake; the old edition has correctly Abu'n-Nagm (T<A2 4:411).

V. 12 is also attributed to “All ibn abi Talib in the following five-verse fragment
quoted in al-Mubarrad, Mugtadab II:200 note 1 (from M. “Ulyan, Shawahid al-
Kashshaf, p. 66, and Muhibb, Sharh shawahid al-Kashshaf, p. 159; the verses refer to
cAmr ibn al-“As):

la-usbihanna 1-“asa wa-bna 1-“asi

39 A manuscript variant of TL II:34 reads yusbih (emend to *yudhi?).
40 50 “corrected® also in the new edition of T<A (XVII:491b).
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sab‘Ina alfan “aqidi n-nawasi
mustahqibina halaqa d-dilast

qad gannabii l-khayla ma“a l-gilast
asadu ghilin hina 1a manasi

No. 37
SOURCES:

L XIV:241 (v. 1-2); T<A XIX:85 (v. 3)*; Tk IV:87b (v. 4-6)*; Tk
VI:367b (v. 7-9)*; TL XV:84 (v. 10); M XIII:174 (v. 11-12)*; TL XI:483
(v. 13-14)*; TL VIIL:21 (v. 15-16)*; TL XII:63 (v. 17-20)*.

JTL XI1:46 (v. 1); MIV:35(v. 1); S, p. 1110 (v. 1); T<A XIX:85 (v. 1-3)*; L XI:206 (v.
4+6)*, T<A XIX:29a (v. 4-6)*; L 1:158 (v. 749)*; TL XII:98 (v. 7+9)*; TA2 10:19 (v.
7+49)*; Ibn Qutayba, Mushkil#!; L I1:127 (v. 10); Ibn Qutayba, Ma“ani, p. 314 (v. 11-
1249)*; Tk IV:94a (v. 13-14)%; L XII1:129 (v. 13-14)%; T<A XIX:62b (v. 13-14)*; L
X:124 (v. 15-16)*; T<A XVII:469a (v. 15-16)*; Asas I1:116 (v. 15-16)*; L 1:119 (v.
17-20)%; T<A XVIII:229a (v. 17-20)*.

VARIANTS:

v. 4
‘an-i: L X1:206.
v. 6:
hami: L XI:206.
l-qidadi: Tk IV:87b (given as var.).
Vi1l
yuthirna: Ibn Qutayba, Ma“ani, p. 314.
v. 13:
naghghadi: Tk IV:94; L XIII:129; T<A XIX:62b.
v. 14:
ma“isin: Tk IV:94,
v. 15:
ightimadi (without sg. 1 suffix): L X:124; T<A XVIIL:469a; Asas II:116.
v. 16:
taw“an wa-karhan: T<A XVIII469a.
v. 17:
a-bahrun: TL XTII:63 (the var. given in text comes from L I:119).

NOTES:

The variant of TL XII:63 in v. 14 (a-bahrun) is metrically irregular though this does not

41 Reference from Ullmann, Ragaz, p. 191.
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exclude the possibility of it being correct. As a lectior difficilior it might well be
accepted in the text.

V. 10 is nowhere attributed to Abi’'n-Nagm in my sources. It has been included in
the diwan by “Ala’addin Agha (his 32:9), but the sources which he mentions in at-
Takhrig wa'l-masadir do not in fact attribute it to Abi’'n-Nagm, so the attribution of the
verse is extremely uncertain.

No. 38
SOURCES:

Agh. IX:79 (v. 1-10)*; <Ubab/T, p. 22b (v. 7a)*; Tahdhib of Ibn as-
Sikkit, K. al-Qalb wa’l-ibdal, p. 48 (v. la).

/IL VII:120 (v. 1-2+6-8)*; T<A XIX:323a (v. 1)*; T<A XIX:416b (v. 1-2+6-8)*; al-
Batalyawsi, Iqtidab, p. 415 (v. 1-4+6+5+7-10)*; Tahdhib of Ibn as-Sikkit, K. al-Qalb
wa'l-ibdal, p. 48 (v. 1a+6); Iqd V:507 (v. 1a+6); at-Taniikhi, Qawafi, p. 143-144 (v.
1a+6-8); <Ubab/T, p. 73b (v. 1xla)*; <Ubab/T, p. 180b (v. 1x1a-242)*; T<A
XIX:323a (v. 1x1a+2)*; Abd Hilal, Diwan al-Ma‘ani 1:279 (v.6+3+5+4+7+10+8)%;
al-Batalyawsi, Iqtidab, p. 86 (v. 4)*; “Ayn L:78 (v. 6-7+5)*; Tk IV:142b (v. 6+5+7)%;
<Ubab/T, p. 101b (v. 6+5+7)*; “Ubab/T, p. 129a (v. 6+5)*; M IV:135 (v. 6+5+7); T°A
XIX:478b (v. 6+5+7)*; Diwan al-adab III:8 (v. 6-7)*; §, p. 1137 (v. 6-7)*; §, p. 1143
(v. 6)*; Muhkam I:35a (v. 6-7)%; L IX:268 (v. 6-7)*; Ibn Qutayba, Adab al-katib, p.
491 (v. 6-7); al-Batalyawsl, Iqtidab, p. 235 (v. 6-7)*; al-Asma“i, K. al-Ibil, p. 94 (v.7-
8); ID, p. 137 (v. 7-8); ID, p. 83 (v. 10); TL II:235 (v. 10); Tk VI:466b (v. 10);
<Ubab/T, p. 30b (v. 10)*; Muhkam II:187b (v. 10)*; L I1:97 (v. 10)*; T<A XIX:181a (v.
10)*; TA2 10:233 (v. 10); as-Safadi, Tashih I1:54=L:55 (v. 10):

VARIANTS:

v. la:
Darrata: at-Tantkhi, p. 143-144.
v.2:
gahanin: al-Batalyawsi, Iqtidab, p. 415 (mistake).
midghatin: al-Batalyawsi, Igtidab, p. 415 (mistake).
ghatti: al-Batalyawsi, Iqtidab, p. 415 (mistake).
v.3:
R’Y...hasani l-mikhatti: al-Batalyawsi, Iqtidab, p. 415.
dakhmu l-qadhali hasani I-mikhatti: Abt Hilal, Diwan al-Ma“ani 1:279.
v,
minhu: Tk IV:142b; <Ubab/T, p. 129a.
wa-qad (bada): Aba Hilal, Diwan al-Ma“ani 1:279.

42 Dhat erroneously written with t3’ marbata.
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v. 6:
thawbiha: Agh. IX:79; al-Batalyawsi, Iqtidab, 235; al-Batalyawsi, Iqtidab, p. 415
(diriha given as var.); “‘Ubab/T, p. 101b; “Ubab/T, p. 129a; T<A XIX:478b.
l-munqaddi: Ibn Qutayba, Adab al-katib, p. 491; al-Batalyawsi, Iqtidab, p. 235
(with I-mun©atti as a var.) and p. 415 (as a var.).

TP £
umirra (fawqahu): al-Asma“i, K. al-Ibil, p. 94; ID, p. 137; at-Taniikhi, Qawafi, p.
143-144%,

v. 8:
yabzu: al-Batalyawsi, Iqtidab, p. 415 (mistake).
ya‘lu: Abi Hilal, Diwan al-Ma“ani 1:279.
r-raf‘i (wa-lam): L VII:120; T<A XIX:416b.

v. 10:
ka-lihyati: ID, p. 83; L I:97; T“A XIX:181a (ka-hamati given as var.).
ka-gabhati sh-shaykhi 1-<ab&’i: TL II1:235; Tk VI:466b; Muhkam II:187b; T<A2
10:233.
ka-Zabhati sh-shaykhi 1-aya’i: TL III:235 and Tk VI:466b (in both given as a
better var. than 1-“aba’i).
sh-shamii: Abt Hilal, Diwan al-Ma‘ani 1:279.

NOTES:

The contaminated verse 1x1a goes: »Zariyatan/un ihda baniti z-zutti».
Another D — T ikfa’, cf. e.g. T<A VIII:349b and VIII:424b.

No. 39
SOURCES:

Kh 1:359+363-364 (v. 1-24)*; 8§, p. 544 (v. 9a)*.

/IT<A XI:244a (v. 1-2)*; Sibawayhi, al-Kitab 1:33 (v. 1-2)*; §8, p. 544 (v. 1-
9+9a+10+13-15+11+17-24)*; al-Ayni IV:224 (v. 1-5+7-94+9a+10-13)*; Ibn Ginni,
Khasa'is II1:63 and IIL:306 (v. 1-2); Kh VI:272 (v. 1-2)*; Abii “Ubayda, Magaz I11:84
(v. 1-2)*; al-Farr@’, Ma“‘ani 1:140, I:242 and I1:95 (v. 1-2); al-Marzigqi, Mashahid, p.
75 (v. 1-3+11)*; at-Tabarsi, Magma“ I1:204 (v. 1-2); at-Tabarsi, Magma*“ V:231 (v. 1-
2); al-Ukbari, Tibyan, p. 443 (v. 1-2)*; Agh. IX:82 (v. 1-2)*; al-Gurgani, Asrar/Ritter,
p. 418 (v. 1-5)*; Ibn Ginni, Khasa'is [:293 (part of v. 2); Abd Hayyan, Irtishaf I1:615
(part of v. 2); Kh VI:273 (part of v. 2)*; ID, p. 815 (v. 3-5); Thabit ibn abi Thabit,
Khalg, p. 75 (v. 3-5)*; ID, p. 1154 (v. 4-5); Muhkam I1:288a (v. 4-5)*; L XI:317 (v. 4-
5)*; ML71 (v. 4-5); al-Gahiz, Hayawan I11:479 (v. 4-5+7-8)*; TL IX:94 (v. 7+6)*; L
XI:138 (v. 74+6)*; Tk IV:349 (v. 10)*; L XII:168 (v. 10)*; T<A XXII:139b (v. 10)*; L
IX:404 (v. 11417)*; S, p. 1992 (v. 11)*; Sibawayhi, al-Kitab I:276 (v. 11)*; Abi Zayd,

43 Also erroneously fawfahu.
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Nawadir/Aba Hatim, p. 180 (v. 11)*; Abl Zayd, Nawadir/ar-Riyashi, p. 181 (v.
[11]+#13%)*; az-Zamakhshari, Mufassal, p. 43 (v. 11+13)*; al-Mubarrad, Muqtadab
IV:252 (v. 11); Ibn Hisham, Qatr, p. 208 (v. 11).

VARIANTS:

vil:
qad ‘aliqat: al-Farra’ 1:140, 1:242 and I1:95; Kh VI:27245 (< al-Farra’).
Vo3
lamma: ID, p. 815; Thabit ibn abt Thabit, p. 75.
l-agra“i: ID, p. 815; Thabit ibn abi Thabit, p. 75; al-Ayni IV:224.
v. 4
yutiru (“anhu): M I:71.
tayyara ‘anha: Muhkam I1:288a.
tayyara (“anhu): L XI:317.
yutiru ‘anha: Thabit ibn abi Thabit, p. 75.
suyyira ‘anhu qunzu‘un: L XI:317 (given as var.).
¥ 5%
marru: ID, p. 815 and 1154; Muhkam II:288a; L XI:317, al-Gahiz, Hayawan
I11:479; al-Gurgani, Asrar/Ritter, p. 418.
wa-(asri‘7): Muhkam II:288a (mistake).
v.7:
gawlu: TL IX:94; L. XI:138.
v. 8
thumma (idha): al-Gahiz, Hayawin III:479.
daraki: SS, p. 545.
v.9:
l-aqra“i: S8, p. 545; al-Ayni IV:224.
T
ya binta: Sibawayhi, al-Kitab 1:276; Aba Zayd, Nawadir, p. 180.
‘ammi: al-Marziigi, Mashahid, p. 75; al-Mubarrad, Muqtadab IV:252 (‘amma
given as var.).
V.13
law (lam): Abt Zayd, Nawadir, p. 181; az-Zamakhshari, Mufassal, p. 43; al-
“Ayni 1V:224,
v. 18:
wa-(1a tatalla<i): 8§, p. 545.

44y, 11 is given implicitly, cf. p. 180.
45 There are some manuscript variants in Kh 1:364, g.v.
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NOTES:

Cf. the anonymous verse in T<A XXII:387a (cf. v. 9a): §adhban ka-ra’si l-aqra“i I-
haganna“i.

No. 40
SOURCES:

Bari¢, p. 171 (v. 1)*; TL I:163 (v. 2)*; ID, p. 1122 (v. 3-4)*; al-Asma“i,
K. al-Ibil, p. 83 (v. 4-6)*.

//Asas 1:148 (v. 1)*; LIV:67 (v. 2)*; T<A XX:501b (v. 2)*; ‘Ayn 1:215-216 (v. 3-4);
TL VI:312 (v. 3); Muhkam VI:137a (v. 3-4); L 1:495 (v. 3)%; T<A XIX:355 (v. 3-4);
al-Ma“arri, R. as-Sahil, p. 253 (v. 3-4)*; at-Tibrizi, Sharh Diwan Abi Tammam I:250
(v. 3-4)*; Ibn al-Anbari, Sharh al-Mufaddaliyat, p. 200 (v. 3-4)*; al-BakrT, Simt, p. 684
(v. 3-4); al-Marziiqi, Sharh al-Hamasa, p. 1846 (v. 4); Ibn Faris, as-Sahibi, p. 258 (v.
4); al-Ushnandani, Ma“ani, p. 159 (v. 3-4)*; ID, p. 336 (v. 5-6); ID, p. 1315 (v. 6); TL
XII:345 (v. 5-6)*; TL XV:583 (v. 5-6)*; L 1:409 (v. 5-6)*; L X:372 (v. 5-6)*; M
XVI:162 (v. 5-6)%; TA XIX:148a (v. 5-6)*; TA2 10:286 (v. 5-6)*; al-Asma‘T, K. al-
Ibil, p. 144 (v. 6; attr. to Ru'ba); Ibn al-Anbari, Sharh al-qasa@’id, p. 306 (v. 5-6)*; Abu’l-
<Amaythal, Ma’thir, p. 35 (v. 5-6)*.

VARIANTS:

v. 1:
muwaddi‘i: Bari¢, p. 171 (given as var.).
v.3:
gharra’a: al-Ushnandani, Ma“ani, p. 159; Ibn al-Anbari, Sharh al-Mufaddaliyat,
p. 200.
bayda’a: al-Bakri, Simt, p. 684; at-Tibrizi, Sharh Diwan Abi Tammam I:250.
balha’a; Muhkam VI:137a; T<A XIX:355a.
sagiti: al-Ma*“arri, R. as-Sahil, p. 253.
v.4:
bayda’a: Muhkam VI:137a; T<A XIX:355a.
‘agza’a: Ibn al-Anbari, Sharh al-Mufaddaliyat, p. 200.
v. 6:
sab‘Tna: al-Asma‘i, K. al-Ibil, p. 144.

461 isan adds erroneously the words min-i mra’atin at the beginning of this verse. The passage has been
taken into Lisan from TL VI:312 where one manuscript reads “wa-anshada fi mra’atin“ (other manuscripts
add “sifati*), which has caused the error in Lisan.
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NOTES:

Several old sources identify the verse as being from Ab@'n-Nagm; the only other
opinion comes from the »second recension» of al-Asma‘T’s K. al-Ibil, which is the
work of some of his students, possibly Ibn as-Sikkit. Ru’ba’s Diwan does not contain
any poems rhyming in -a“l, and it seems obvious that the verse is wrongly attributed to
him.

No. 41
SOURCES:

T<A XX:320a (v. 1-4)*; Ibn Faris, as-Sahibi, p. 258 (v. 5-7)*.
/L XIV:163 (v. 1-3)*; T<A XXII:257b (v. 1-3)*; an-Namari, Mulamma®, p. 14 (v. 1-
3)*,

No. 42
SOURCES:

<Ubab/T, p. 14b (v. 1)*; K. al-Gim II:75b (v. 2-3)*; K. al-Gim II:343a
(v. 4)*; Ibn Qutayba, Ma‘ani, p. 209 (v. 5)*; Ibn Qutayba, Ma<ani, p.
661 (v. 6-7)*; Tk V:14b (v. 8-9)*; TL I:77b (v. 10)*; Tk IV:345a (v.
11)*; Tk II:225b (v. 12-13)*; Tk V:45a (v. 14-15)*%; K. al-Gim III:118a
(v. 16-17)*; K. al-Gim III:214a (v. 18-19)*; al-Ma“‘arri, al-Fusil, p. 466
(v. 20-21)*; Tk IV:386b (v. 22)*; ad-Dinawari, Nabat, p. 319 (v. 23-
25)*; Ibn Qutayba, Ma‘ani, p. 1050 (v. 26)*.

//Ubab/T, p. 14b (v. 1-2)*; ad-Dinawari, Alph. Sect., p. 24 (v. 1-2)*; K. al-Gim II:343
(v. 144)*; K. al-Gim II:343a (v. 3-4)*; TL IX:201a (v. 8-9)*; T<A XXV:105 (v. 8-9;
attr. to Dhi'r-Rumma); L VII:346 (v. 10)*; T<A XXI:337a (v. 10)*; TL 1:31047 (v.
11)*; T<A XXII:120b (v. 11)*; TL V:189 (v. 12-13)*; T<A VIIL:50b (v. 12-13)*; K. al-
Gim I:268a (v. 14-15)*; TL VII:33b (v. 14-15)*; L IV:236 (v. 14-15)*; Asas I:165 (v.
14-15)*; Ibn Qutayba, Ma‘ani, p. 816 (v. 20-21)*; Tk IV:386b (v. 22-23)*; TL III1:270
(v.22-23)%; L XV:69 (v. 22-23)*; TA XXII:389a (v. 22-23)*; ad-Dinawari, Nabat, p.
308 (v. 23-24)%*; Ibn Qutayba, Ma‘ani, p. 1050 (v. 25-26)*.

VARIANTS:

v. 3:

yashabu .. yarfa‘u: K. al-Gim I1:343.
v. 8:

‘tafaha: T<A XXV:105.

47 The rhyme word is vocalized “mukra““.
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v, 14:
tabaha: TL VII:33b; L IV:236.
v. 21:
misqa“d: Ibn Qutayba, Ma“ani, p. 816.
v. 23:
mumti“d: Tk IV:386b; TL III:270; L XV:69; T<A XXI1:389a.
amna“si: ad-Dinawari, Nabat, p. 308.

No. 43
SOURCES:
al-Mubarrad, Kamil II:175 (v. 1-5).
NOTES:

The attribution comes from the additions in one manuscript of Kamil (q.v.). The
attribution of this piece as well as no. 35 is on the basis of this meagre evidence far
from sure.

V. 5 is almost identical with a verse attributed to Ru'ba (see Geyer, Diiamben
5:46, p. 46: ma ra'su dha illa §ahinun agma“di) and the whole fragment is reminiscent
of the passage in Ru'ba’s poem.

See also my Notes to no. 44.

No. 44
SOURCES:

Tahdhib al-Alfaz, p. 114 (v. 1-4)*.

//Tahdhib al-Alfaz, p. 620 (v. 1-4); TL XV:124b (v. 1-4); L V:138 (v. 1-4; Gawwas ibn
Nu‘aym); at-Tibrizi, Sharh al-Hamasa IV:14 (v. 1-4; Gawwas ibn Nu‘aym); al-Bakii,
Simt, p. 918 (v. 1-3); Ibn “Abdrabbih, al-Iqd al-farid III:54 (v. 1-2).

VARIANTS:

vl
wa-li'l-kabiri: Tahdhib al-Alfaz, p. 620; TL XV:124b; L V:138; at-Tibrizi, Sharh
al-Hamasa IV:14; al-Bakri, Simt, p. 918; Ibn “Abdrabbih, al-‘Iqd al-farid
II1:54.

v. 2:
wan-nasa (written with Y): al-Bakii, Simt, p. 918.



NOTES:

The only source to attribute the verses to Ab@'n-Nagm is at-Tibrizi’s Tahdhib al-Alfaz,
p- 114, where the verses come from Ibn as-Sikkit’s al-Alfaz but the attribution from at-
Tibrizi himself. On the other hand, in the Sharh al-Hamasa (IV:14) of the same at-
Tibrizi, the verses are attributed to Gawwas ibn Nu‘aym. Although this need not
necessarily mean that either of the attributions is a later addition by someone other
than at-Tibrizi%3, this proposition would be quite reasonable. If this is so, the attribu-
tion in Tahdhib al-Alfaz has to be a later addition, as in Sharh al-Hamasa the verses
are given in a passage dealing with Gawwas, so that the attribution has to go back to
at-Tibrizi himself. Thus the attribution to Gawwas seems preferable, though in the
light of the rather meagre evidence the question cannot be taken as definitively solved.
If it belongs to Ab@'n-Nagm, this fragment might well belong together with no. 43.

No. 45
SOURCES:

Abi <Ubayda, Magaz al-Qur'an I:28 (v. 1-3)*.

/MMuhkam IV:363b (v. 1-3)*; Muhkam VI:482b (v. 1-3)*; L IV:68 (v. 1-3)*; L IV:139
(v. 1-3)%; L XII:22 (v. 1-3)*; M XIII:4 (v. 2-3); M XIV:95 (v. 1-3); M XVII:53+54 (v.
1-3); S, p. 1349 (v. 1-3)*; TATIV:100b (v. 1-3)*; T<A XIX:255b (v. 1-3)*; T<A2 7:241
(v. 1-3)*; Ibn Ginni, Sirr as-sina‘a, p. 651 (v. 1-3)*; Ibn Ginni, Khasa'is III:300 (v. 1-
3)*; al-Mubarrad, Mugqtadab 1:237 (v. 1-3)*; al-Mubarrad, Muqtadab III:357 (v. 1-3);
al-Marzubani, Muwashshah, p. 177 (v. 1-3)*; S, p. 790 (v. 1-3)*; Kh 1:99+102 (v. 1-
3)*; Ibn “Abdrabbih, al-‘Iqd al-farid V1:347 (v. 1-3); Abi Nuwis, Diwan I1:210 (v. 1-
3)*; at-Tabarsi, Magma“ [:34 (v. 1-3).

VARIANTS:

vil:
kharagtu: M XVII:53; Kh I:102.
akhrugu al-Marzubani, Muwashshah, p. 177; Kh I:102 (given as var.).

v.2:
takhuttu riglaya: Muhkam IV:363b; Muhkam VI:482b; L IV:68; L XII:22; S, p.
1349; M XIII:4; M XIV:95; M XVII:53; T<AZ 7:241; T<A IV:100; TA XIX:255b;
al-Mubarrad, Muqtadab 1:237; al-Mubarrad, Mugqtadab III:357; al-Marzubani,
Muwashshah, p. 177; Ibn Ginni, Sirr as-sina‘a, p. 651; Ibn Ginni, Khasa'is ITI:300;
SS, p. 790; Kh 1:102; Aba Nuwas, Diwan I1:210; at-Tabarsi, Magma© I:34.

481t is well known that in Mediaeval philology one person may in two different places give contra-
dictory facts, this being largely due to the compilatory habits of the scholars; for a man like at-Tibrizi
who wrote tens if not hundreds of thousands of pages, it would have been impossible to remember every
word he had written during his career.
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v.3:
tukattibani fi t-tarigi: L XI1:22; M XIII:4; M XIV:95; M XVII:53; Muhkam
VI:482b; T<A IV:100; T<A XIX:255b; T A2 7:241; Ibn Ginni, Sirr as-sind‘a, P
651; Ibn Ginni, Khasa'is I11:300; al-Mubarrad, Mugqgtadab 1:237; al-Mubarrad,
Mugqtadab III:357; SS, p. 790%%; Kh 1:99+102; at-Tabarsi, Magma“ 1:34.
yukattibani fI t-tariqi: Muhkam IV:363b.
wa-taktubani fT t-tarigi: L IV:68; S, p. 1349,
takattabani: M XIV:05 (given as var.).

NOTES:

The version of Abt ‘Ubayda is represented only by Ibn “Abdrabbih, al-‘Iqd al-farid
V1:347 (where erroneously punctuated yukattibani) and Abi Nuwas, Diwan I1:210.

The poem is probably complete; it is a comic qit“a, and there is no need to assume
that it was part of a longer poem.

No. 46
SOURCES:

Ibn Qutayba, Ma‘ani, p. 252 (v. 1-8+10)*; Tk IV:563b (v. 9)*; Ibn
Qutayba, Anwa’, p. 47 (v. 10)*; Ibn Qutayba, Ma<‘ani, p. 988 (v. 11-
12)*.

// Ton Rashiq, Qurada, p. 116 (v. 3-4); Tk IV:563b (v. 8-9)*; L VII:158 (v. 10)*.

VARIANTS:

v. 3:
I-katfayni: Ibn Rashiq, Qurada, p. 116.
v. 10:
lahaga: Ibn Qutayba, Anwa’, p. 47.
ka’sh-shi‘rayayni: Ibn Qutayba, Anw@’, p. 47; L VII:158.

No. 47
SOURCES:

S, p. 1436 (v. 1-2)*; an-Namari, Mulamma¢, p. 54 (v. 3-4)*; Ibn
Qutayba, Ma‘ani, p. 764 (v. 5-8)*; Ibn Qutayba, Ma‘ani, p. 740 (v. 9-
10)*; TL VII:14 (v. 11-12)*; L XIV:288 (v. 13-14)*.

JIT<A XXIV:439a (v. 1-2)*; L X:83 (v. 11-12)*; TA2 10:377 (v. 13-14)%; S, p. 2515
(v. 14)*; Tbn Qutayba, Adab al-katib, p. 364 (v. 14)*; Kh VIIL:129 (v. 14)*.

49 Erroneously vocalized taktubani.
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VARIANTS:

v. 2:
t-tagharri: S, p. 1436.
v. 11:
mukhdiratin ta'’kulu t-tawwafa: L X:83.
v. 14:
yanki..yukrimu: Kh VIII:129.
1-<ida (alif magsira): Ibn Qutayba, Adab al-katib, p. 364; Kh VIII:129; T<A2
10:377.

No. 48
SOURCES:

Asas I1:233 (v. 1-2)*; Asas I:199 (v. 3-4)*; L I:165 (v. 5-6)*; al-
Batalyawsi, Iqtidab, p. 464 (v. 7-11)*.

/lAsas I:317 (v. 3-4)*; Asas I:13 (v. 5)*; S, p. 1536 (v. 10-11)*; Muhkam V:229b (v.
11)*; L X:56 (v. 10-11)*; T°A2 7:32 (v. 10-11)*; Ibn Qutayba, Adab al-katib, p. 562 (v.
11)*.

VARIANTS:

vi3i
yartaggu minha ba‘da kaffi z-za'iqi: Asas I:317.

No. 49
SOURCES:

L VI:194 (v. 1)*; an-Namari, Mulamma®, p. 73 (v. 2-5)*; Asas 1:133 (v.
6-7)*; L XV:399 (v. 8)*; L IX:291 (v. 9)*; L XV:275 (v. 10)*; Ibn
Qutayba, Ma‘ani, p. 576 (v. 11-14)*; al-Gawaliqi, Mu‘arrab, p. 163 (v.
15)*; L IV:428 (v. 16)*; L IV:236 (v. 17)*; az-Zamakhshari, Mustaqsa
II:57 (v. 18)*; L VI:194 (v. 19)*; L IV:408 (v. 20-21)*,

/IT<A XXV:438 (v. 1)*; Ibn Qutayba, Ma‘ani, p. 189 (v. 4-5)*; L IIL:364 (v. 6-7);
Naqa'id Garir wa'l-Akhtal, p. 61 (v. 6)*; Naqa'id Garir wa'l-Akhtal, p. 121 (v. 6-7); al-
Marziqi, Mashahid, p. 82 (v. 6-7)*; at-Tabarsi, Magma“ 1:48 (v. 6); at-Tabarsi,
Magma© I:194 (v. 6-7)*; T<A2 7:88 (v. 10)*; Bari¢, p. 529 (v. 15)*; Muhkam VI:373a
(v. 15)%; L I1:239 (v. 15)%; T<A XXV:438 (v. 19)*.
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VARIANTS:

v. 1:
I-munsahiq (sic!): T<A XXV:438.
v. 6:
idh: Naqa’'id Garir wa'l-Akhtal, p. 61; Naqa’id Garir wa'l-Akhtal, p. 121; al-
Marzigi, Mashahid, p. 82 (var. idha).
lhaqi (fem., written with Y): Asas 1:133; L TI1:364.
alhiqi (masc., written without Y): al-Marziqi, Mashahid, p. 82 (lhagi, masc.,
given as var.); at-Tabarsi, Magma*“ 1:48 (lhaqi); at-Tabarsi, Magma*® 1:194
(Ihagt).
v.7:
qdwm’: al-Marziiql, Mashahid, p. 82.
fa-ahnat: al-Marziiqi, Mashahid, p. 82 (given as var.).
v. 15:
ba‘Tran: L I1:23950,

NOTES:

Al-Marziigi, Mashahid, p. 82, gives a variant reading of v. 6-7 which makes them one
tawil verse.

No. 50
SOURCES:
al-Bandanigi, Taqfiya, p. 608 (v. 1)*.
No. 31
SOURCES:
Tk VI:544a (v. 1-6)*.
/1S, p. 2299 (v. 1-2)*; S, p. 2548 (v. 1+6)*; L I1:215 (v. 1-2)*; TAZ 10:69 (v. 1-2)*;
T<A2 10:432 (v. 1+6)*.
VARIANTS:

v. 6:
wa-hatika: Tk VI:544.

50 Variant ka-anna in Muhkam VI:373a is a mistake.
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No. 52
SOURCES:
L 1V:246 (v. 1-2)*,
/ITL VIL:476 (v. 1); S, p. 1039 (v. 1-2); S, p. 1709 (v. 1-2); L V:212 (v. 1-2); T<A2?
7:343 (v. 1-2); T<A XVII:571a (v. 1-2)*; Ibn al-Anbari, Sharh al-Mufaddaliyat, p. 636
(v. 1-2); Abwl-Amaythal, Ma'thar, p. 86 (v. 1-2).
VARIANTS:
v. 1
sahibayya: Ab@’l-Amaythal, Ma'thar, p. 86.
bil-irsal: Abi'l-‘Amaythal, Ma'thar, p. 86.
No. 53
SOURCES:
Al-Giahiz, Hayawan VI:509 (v. 1)*.
NOTES:
The attribution of this verse is very uncertain.
No. 54
SOURCES:
Asas I1:106 (v. 1-3)*.
No. 55
SOURCES:
al-Bakri, Mu‘gam, p. 116 (v. 1-2)*; Asas II:110 (v. 3-4)*; al-Bakri,
Mu‘gam, p. 223 (v. 5-6)*; TL XII:263 (v. 7)*; Ibn Qutayba, Ma‘ani, p.
121 (v. 8)*; ad-Dinawari, Nabat, p. 313 (v. 9)*; Ibn Qutayba, Ma‘ani,
p. 157 (v. 10-12)*; Ibn Qutayba, Ma<ani, p. 63 (v. 13-14)*; Ibn
Qutayba, Ma<“ani, p. 929-930 (v. 15-17)*; Ibn Qutayba, Ma‘ani, p. 10

(v. 18-19)*; TL VI:52 (v. 20-21)*; <Ala’addin Agha 52:4 (v. 22).
//L VII:447 (v. 7)*; Ibn Qutayba, Ma‘ani, p. 152 (v. 8)*; Kura¢, Munaggad, p. 251 (v.
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16)*; Ibn Qutayba, Ma“ani, p. 121 (v. 18)*; L XV:39 (v. 20-21)*.
VARIANTS:

v. 15:
ra<abili: Ibn Qutayba, Ma‘ani, p. 929-930 (originally in the manuscript ra‘ayili,
later changed to ra“abili).

NOTES:
V. 2 is referred to in Yaqat, Mu“gam I1I:418.
No. 56

SOURCES:

al-Maymani, at-Tar@’if al-adabiya, p. 55-71 (v. 1-191)*.

/1SS, p. 449-450 (v. lvar.a-b+2-5/141-146+176-177+121-124/20-21+77-79)*; Kh
I1:390-391 (v. 1var.a-b+2-6/141-146/175-177/121-124/77-79+20-21)*.

al-“Ayni IV:228 (v. 1-2/121-122/123/124)*; Ibn “Abdrabbih, al-“Iqd al-farid 1:318
(v. 1/165)*; Ibn <Abdrabbih, al-<Iqd al-farid III:7 (v. 1/165)*; Ibn Qutayba, ‘Uyin al-
akhbar IV:58 (v. 1/165-166)*; Ibn Qutayba, K. ash-Shi‘r, p. 382-383 (v. 1/163-166)*;
as-Sabi’, al-Hafawat, p. 33 (v. 1/165)*; al-Marziqi, Mashahid, p. 94 (v. 4-5+86+14-
15)*; Muhkam II:381b (v. 4+86)*; T<A I1:222 (v. 4/86)*; Ibn abT’l-Hadid, Sharh Nahg
al-balagha IV:649 (v. 1/165)*;

ID, p. 471 (v. 1-2)*; T<A2 7:256 (v. 1-2)*; TA2 7:312 (v. 1-3)*; al-Asma‘],
Fuhila, p. 503 (v. 1)*; al-Ma‘arr, Fusil, p. 91 (v. 1-2)*; al-Bakri, Simt, p. 856-857 (v.
1-5)*; al-Gumahi, Tabagqat, p. 748-749 (v. 1-6)*; Sibawayhi, al-Kitab I1:329 (v. 1)*;
al-Marzubani, Muwashshah, p. 214 (v. 1)*; S, p. 1660 (v. 1var.a); Kh I:78 (v. 1); Ibn
Ginni, Sirr as-sina‘a, p. 503 (v. 1°1); Kh I1:394 (v. 1/4-5)*; Agh. IX:78, 80 and 81 (v.
1)*; al-Marzigi, Mashahid, p. 102 (v. 1-3); “Abdalgadir al-Baghdadi, Hashiya I1:150
(v. 1-2)*; Ibn Rashig, “‘Umda L:181 (v. 1-2)*; al-Bayhagqi, Mahasin, p. 458 (v. 1)*;
T<A2 7:261 (v. lvar.a); Abl Zayd, Nawadir, p. 230 (v. lvar.a); Ibn Ginni, Khasa'is
II1:89 (v. lvar.a); as-Suydti, Muzhir 1:186 (v. lvar.a); al-‘Ayni IV:595 (v. lvar.a-
b+2)*; al-Mubarrad, Muqtadab I:142 and 1:253 (v. lvar.a); Aba “Ubayda, Magaz
I1:188 (v. 2-3)*; at-Tabarsi, Magma* IV:490 (v. 2-3)*; ‘Ayn V:305 (v. 3)*; TL VIL:564
(v. 3)%; LIV:251 (v. 3)%; L1:465 (v. 3-5)*; Asas L:167 (v. 3)*; “Ayn V:170 (v. 4)*; ID,
p. 65 (v. 4+86); S, p. 1637 (v. 4)*; M X:174 (v. 4)*; T°A27:231 (v. 4-5)*; Tahdhib
Islah al-mantiq I1:249 (v. 4)*; Agh. IX:78 (v. 4-5)*; at-Tibrizi, Sharh al-Hamasa I:18
(v.4-5)*; Kh I:50 (v. 4)*; al-Baksi, Mu‘gam, p. 714 (v. 4-6)*; al-Bakr, Simt, p. 581 (v.
4-5)*; M XVIL:105 (v. 4-5); Asas I:39 (v. 4-5)*; al-Maydani, Magma“ II1:46 (v. 4-5)%;
Q II:233 (v. 5)*; az-Zamakhshari, Mufassal, p. 187 (v. 5)*; Kh VI:580+581 (v. 5)*;

Sly 1is given in Kh I:78 and Ibn Ginni, Sirr as-sind‘a, p. 503 in a passage dealing with secondary
nasalization of the rhyme vowel and hence it is written “l-mugzilin®.
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al-Wahidi; Sharh Diwan al-Mutanabbi, p. 476, (v. 5);

Tbn Ginni, Sirr as-sind“a, p. 770 (v. 9)*; ‘Abdalqadir al-Baghdadi, Hashiya II:348
(v. 9)*, al-Asma“i, K. al-Wuhish, p. 372 (v. 10)*; Bari¢, p. 254 (v. 10-11)*; ID, p.
1068 (v. 10)*; T<A27:333 (v. 10)*; Abu't-Tayyib, K. al-Ibdal I:39 (v. 10); ‘Ayn VI:80
(v. 11); ID, p. 449 (v. 11); ID, p. 907 (v. 11); Bari¢, p. 636 (v. 11)*; Ibn Qutayba,
Ma“ani, p. 333 (v. 11)*; Ibn al-Anbari, Sharh al-qasa’id, p. 155 (v. 12)*; al-Bakiri,
Simt, p. 768 (v. 12+14-16)*; Tha‘lab, Magalis, p. 191 (v. 13-14); TL XIII:43 (v. 14-
15)%; T<A VIL:385a (v. 14-15)*; Asas I[:79 (v. 14-15)*; al-Ma‘arri, R. as-Sahil, p. 345
(v. 14-15)*; al-Qali, Amali I1:145 (v. 14)*; al-Gahiz, Hayawan II1:314 (v. 14-15)%;
€Ayn VII:286 (v. 14-15)%; T<A XXII:196a (v. 14-15)*; Asas 1:10 (v. 14)*; T<A
III:372b (v. 15)*; TL L:441 (v. 15)*; L IX:215 (v. 15)*; <Ayn 1:262 (v. 15)*52; az-
Zamakhshari, Mustaqsa 1:364 (v. 15)*; “Ayn IV:296 (v. 17)*; al-Gahiz, Hayawan
I1:309 (v. 19-20)*; ad-Dinawari, Alph. Sect., p. 93 (v. 19)*; TL XIV:285 (v. 19)%*;
T<AZ2 7:240 (v. 19)*; Ibn Ginni, Khas@'is I:337 (v. 20-21)*; al-Marziiqi, Sharh al-
Hamasa, p. 582 (v. 20-21)*; §§, p. 808 (v. 20-21)*; al-<Ukbari, Tibyan, p. 67 (v. 20-
21)*; Abt Hayyan, Irtishaf I1:373 (v. 20-part of v. 21);

Asas 1:92 (v. 22-23)*; T<A XIL:451b (v. 22-23)*; Tk II1:92b (v. 22-23)*; T<A2
7:325 (v. 23-24)*; Abt Mishal, Nawadir, p. 379 (v. 23); al-Gahiz, Hayawan VI:185 (v.
23-24)*; TL X:502b (v. 23)*; ID, p. 285 (v. 23-24)*; L I1:391 (v. 23)*; ID, p. 1166 (v.
24); L XIII:206 (v. 24)*; TL VI:229 (v. 24)*; ‘Ayn IV:32 (v. 24); S, p. 541 (v. 24);
Diwan al-adab I1:399 (v. 24); Muhkam IV:196b (v. 24)*; T<A IX:191a (v. 24)*; TL
VIIL:127 (v. 25-26)*; TL XI:89 (v. 25-26)*; ‘Ubab/GH, p. 74b (v. 25-26)*; Bari¢, p.
323 (v. 25-26); Bari, p. 644 (v. 25)*; LI:310 (v. 25-26)*; T<A XXII:563b (v. 25-26)%;
T<AZ 7:259 (v. 25-26)*; “Ayn VIL:273 (v. 34); TL VI:536 (v. 34); Tk V:257a (v. 34-
35)*; Tk V:562a (v. 34-35)%; T<A2 8:175 (v. 34-35)%; TA2 7:205 (v. 34-35)*; al-
Bandanigi, Taqfiya, p. 576 (v. 34+36)*; M X:209 (v. 36); ad-Dinawari, Nabat, p. 181
(v. 41459)*; ad-Dinawari, Alph. Sect., p. 4 (v. 41)*;-

“Ayn VII:152 (v. 44); TL XI1:234 (v. 44-45)*; T<A2 8:157 (v. 44-45)*; Thabit ibn
abl Thabit, Khalg, p. 131 (v. 44+46)*; ‘Ayn IIL:81 (v. 45)*; L 11:189 (v. 45)*; ‘Ayn
VI:276 (v. 46)*; ID, p. 67 (v. 46)*; ID, p. 867 (v. 46)*; ID, p. 868 (v. 46)*; ID, p. 877
(v. 46)*; Muhkam VI:428a (v. 46); T A XIX:430a (v. 46); L X:370 (v. 47)*; T<A
XVIIIL:85a (v. 47-50)*; T<A2 8:68 (v. 47)*; Asas II:147 (v. 47)*; Ibn Ginni, Khasa'is
1:99 (v. 47)*53; <Ayn III:173 (v. 49)*; “Ayn IV:338 (v. 49)*; <Ayn V:69 (v. 49); TL
IV:392 (v. 49)*; TL VIIIL:385 (v. 49); T<A VII:23a (v. 49)*; “Ayn VI:209 (v. 50)*; TL
XV:344 (v. 50)*; L XII:333 (v. 50)*; T<A2 9:63 (v. 50)*; T*A2 7:265 (v. 50); ‘Ayn
I1:222 (v. 51)*; Asas II:338 (v. 51)*; T<AZ 7:262 (v. 52)*; al-Maydani, Magma*
II:209 (v. 51-52)*; Yaqat, Mu‘gam I1:98 (v. 52)*; TA XXIV:302b (v. 57-58)%; L
XTI:236 (v. 60+64)*; S, p. 1805 (v. 62-63)*; Tk V:491a-b (v. 62-63)*; L XI1:290 (v. 62-
63)*; al-Bandanigi, Taqfiya, p. 115 (v. 62)*; al-Bandanigi, Taqfiya, p. 91 (v. 64)*; al-
Asma“, K. al-Ibil, p. 130 (v. 64)*; ID, p. 69 (v. 66)*; Tk V:563b (v. 66-67)*; T<A2

52 Ibn Qutayba, Ma“ani, p. 603, contains a fragment of commentary probably belonging to v. 15-16,
but the verses themselves fall into the preceding lacuna.

33 From al-Khasa'is this verse has been included in the edition of as-Suyiti, Muzhir 1:229.
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8:176 (v. 66-67)*; al-Asma“, Ishtigaq, p. 98 (v. 66-67)*; al-Gahiz, Hayawan IV:256
(v. 66)*; al-Bandanigi, Taqfiya, p. 456 (v. 66)*; Muhkam II:12a (v. 67)*; L IX:87 (v.
67)*; L IX:88 (v. 67+67a); T A2 8:12 (v. 67+67a)*; Abl “Ubayda, Naga'id, p. 843 (v.
67)%;

S, p. 1776 (v. 69)*; ‘Ayn I1:340 (v. 69); L X:365 (v. 69-70)*; L XI:198 (v. 69-70)*;
T<A VIII:517a (v. 69-70)*; T A2 8:81 (v. 69-70)*; al-Bandanigi, Tagfiya, p. 230 (v.
69)*; <Ayn IV:248 (v. 70)*; TL XIV:197 (v. 70); S, p. 520 (v. 70)*; S, p. 1802 (v.
70)*; Diwan al-adab I11:359 (v. 70)*; Bari<, p. 537 (v. 70)*; K. al-Gim I1:150a (v.
78)*; <Ayn I:71 (v. 78)*; “Ayn V:151 (v. 78); L V:18 (v. 79+73)*; L XV:459 (v.
79+73)*; Abt Zayd, Nawadir, p. 459 (v. 79473)*; M II:3 (v. 79)*; M XVI:190 (v.
79)%; M XVIL:12 (v. 79)*; L I1:276 (v. 79-81)*; L VII:199 (v. 79)*; L XV:433 (v. 79)*;
T<A XIV:454a (v. 79)%; Sibawayhi, al-Kitab 1:93 (v. 79)*; Sibawayhi, al-Kitab I1:43
(v. 79)*; Sibawayhi, al-Kitab II:201 (v. 79)*; Ibn Ginni, Khasa’is I1:132 (v. 79)*; Ibn
Ginni, Khasa'is III: 70 (v. 79); al-Mubarrad, Kamil I:83 (v. 79)>*; al-Mubarrad, Kamil
IV:66 (v. 79)*; Ibn al-Anbari, Insaf, p. 406 (v. 79); Kh VI:503 (v. 79)*; al-Wahidi,
Sharh Diwan al-Mutanabbi, p. 719 (v.79); Ibn Qutayba, Anwa’, p. 188 (v. 80)%;

S, p. 499 (v. 81)*; S, p. 1655 (v. 81)*; Diwan al-adab II:267 (v. 81)*; TL VII:204
(v. 81); TL X:613 (v. 81)*; ID, p. 471 (v. 81); M VII:159 (v. 81); T<A VIII:295a (v.
81)*; T<A27:256 (v. 81)*; al-Asma“, K. al-Ibil, p. 104 (v. 81+93)*; al-Asma“T, K. al-
Ibil, p. 155 (v. 81)*; Ibn Qutayba, Ma“ani, p. 63 (v. 81)*; Ibn Qutayba, Ma“ani, p. 722
(v. 82)*; al-Bakii, Simt, p. 712 (v. 82-85)*; <Ayn 1:343 (v. 83-84); S, p. 1621 (v. 83-
84); S, p. 1742 (v. 83)*; ID, p. 880 (v. 83-84); TL XV:441 (v. 83-84); M XVI: 125 (v.
83-84)*; Muhkam I:314a (v. 83-84)*; L 179 (v. 83-84)*; L VII:241 (v. 83-84)*; L
IX:20 (v. 83-84)%; TA V:397 (v. 83-84)*; T<A XVI:223a (v. 83-84)*%; T<A2 7:204 (v.
83-84)*; T<A2 7:215 (v. 83-84)*; T<A2 7:400 (v. 83-84)*; Ibn Durayd, Ishtiqaq, p. 44
(v. 83-84); Ibn Durayd, Ishtiqag, p. 431 (v. 83-84); Ibn as-Sikkit, K. al-Qalb wa’l-ibdal,
p- 96 (v. 83-84); Tahdhib K. al-Qalb wa’l-ibdal, p. 29 (v. 83-84); Abu’t-Tayyib, K. al-
Ibdal 1:259 (v. 83-84); az-Zubaydi, Lahn al-‘amma, p. 157 (v. 83-84); Tahdhib Islah
al-mantiq [:256 (v. 83-84)*; Ibn Ginni, Sirr as-sina‘a, p. 176 (v. 83-84); Ibn Ginni,
Mukhtasar, p. 29 (v. 83-84)*; Abl ‘Ubayda, Naqad'id, p. 164 (v.83-84)*; Abi
<Ubayda, Naqa'id, p. 597 (v. 83-84)*; al-Qali, Amali I1:78 (v. 83-84); az-Zamakhsha-
11, Mufassal, p. 372 (v. 83-84); al-Bandanigi, Taqfiya, p. 460 (v. 83-84)*; Ibn al-
Anbari, Sharh al-Mufaddaliyat, p. 350 (v. 83-84); Ibn al-Anbari, Sharh al-Mufad-
daliyat, p. 688 (v. 83-84)*; Ibn abI'l-Hadid, Sharh Nahg al-balagha III:281 (v. 83)*; M
X:194 (v. 86)*; M X:201 (v. 86)*; Muhkam IV:99b (v. 86)*; al-Asma*‘i, Nabat, p. 26
(v. 86)*; Ibn Durayd, Ishtiqaq, p. 39 (v. 86); ad-Dinawari, Alph. Sect., p. 129 (v. 85-
86)*;

<Ayn I11:244 (v. 87)*; <Ayn IV:265 (v. 87); ID, p. 568 (v. 87); ID, p. 1154 (v. 87);
ID, p. 1232 (v. 87)*; TL VI:183 (v. 87-88)*; TL IX:416 (v. 87)*; Tk II:110a (v. 85-88)%;
<Ubab/T, p. 231b (v. 88)*; Bari¢, p. 541 (v. 87)*;, L XV:18 (v. 87-88)*; T*A VII:143b
(v. 87); al-Asma“1, Nabat, p. 44 (v. 87)*; Aba “‘Ubayda, Naga'id, p. 894 (v. 87)*; az-

54 1dentified in the additions to one manuscript.
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Zamakhshari, Mustaqsa 1:135 (87)*; Ibn Qutayba, K. ash-Shi‘r, p. 386 (v. 91-92)*;
Tbn <Abdrabbih, al-Iqd al-farid V:366 (v. 91-92)*; al-<AskarT, K. as-Sina‘atayn, p.
91 (v. 91-92); S, p. 1805 (v. 94+156)*; Tk V:494a (v. 94/15635)*; Tk IV:420a (v. 94-
95)*; <Ubab/GH, p. 66b (v. 94-95)*; L IX:386 (v. 94+69-70)*; L XI:316 (v. 94+156)%;
K. al-Gim II:311a (v. 94)*; T<A2 8:88 (v. 94+156)*; T<A XXII:547a (v. 94-95)*; TL
VIL:111a (v. 95)*; L X:241 (v. 95)*; T<A XVIII:468b (v. 96-99)*; al-Gahiz, Bayan
II1:49 (v. 97-98); al-Gahiz, Bayan III:54 (v. 97-98)*; S, p. 1096 (v. 98)*; L X:125 (v.
98-99)*; al-Maydani, Magma*“ II:39 (v. 98)*; L IIL:49 (v.99)*; T<A2 7:273 (v. 99)%;
ID, p. 1299 (v. 100-101); Ibn al-Anbari, Sharh al-Mufaddaliyat, p. 827 (v. 103)*; al-
<Askari, K. as-Sina‘tayn, p. 414 (v. 103)*; Ibn abi ‘Awn, Tashbihat, p. 404 (v. 103-
104+110-111)%; at-Tawhidi, al-Imta‘ II[:25-26 (v. 104+106-111)*; L X:241 (v. 105)*;
T<A2 8:57 (v. 105)*; ID, p. 1312 (v. 106-107)*; ID, p. 1321 (v. 106); Ibn as-Sikkit, K.
al-Huraf, p. 37 (v. 106-107)*; al-Gurgani, Asrar/Ritter, p. 47 (v. 106-107); T<A2
10:336 (v. 108-109)*; Ibn Ginni, Sirr as-sinda, p. 233 (v. 110-111)*; Ibn Ginni, Sirr
as-sina‘a, p. 740 (v. 110-111)*; T<A2 7:260 (v. 112)*;

<Ayn III:390 (v. 113)*; Tk V:310b (v. 113-114)%*; T<AZ 7:274 (v. 113-114)%; al-
Asma“i, Ishtiqaq, p. 124 (v. 113-114)*; al-Ma“arri, al-Fustl, p. 383 (v. 113-114)*; an-
Nahhas, Sharh al-qas@’id, p. 812 (v. 113)*; TL IV:146 (v. 114)*; TL IX:386 (v. 114)%;
L II:66 (v. 114)*; TA XVIII:97b (v. 114); al-Marzubani, Muwashshah, p. 214 (part
of v. 115)*; Ab@’l-Amaythal, Ma'thiir, p. 79 (v. 115)*; Tk V:372a (v. 116-119)*; T<A?
7:347-348 (v. 116-119)*; Tahdhib al-alfaz, p. 361 (v. 116-118%%)*; Ibn Qutayba, K.
ash-Shi‘r, p. 85 (v. 116-117)*; al-“Askari, K. as-Sina“atayn, p. 71 (v. 116-117)*; M
XVII:12 (v. 117)*; <Ayn I1:343 (v. 118); TL II:363 (v. 118)*; Muhkam II:327b (v.
118)*; L V:241 (v. 118)*; T<A III:382a (v. 121)*; TL II:48 (v. 122)*; L IX:232 (v.
122)*; L X:328 (v. 122-124)*; T<A2 9:303 (v. 122-124)*; ID, p. 407 (v. 123-124)*; L
X:326 (v. 123-124)*; TL X:494 (v. 124); S, p. 338 (v. 124)*; S, p. 1794 (v. 124)*; S, p.
2178 (v. 124)*; Bari¢, p. 566 (v. 124)*; L X:327 (v. 124)*; L X:328 (v. 124); L XII:239
(v. 124)*; al-Fayyiimi, Misbah, p. 210a (v. 124); Sibawayhi, al-Kitab 1:290 (v. 124)*;
Sibawayhi, al-Kitab I1:124 (v. 124)*; al-Mubarrad, Muqtadab IV:238 (v. 124); Ibn
Faris, as-Sahibi, p. 228 (part of v. 124)*; at-Tibrizi, Sharh Diwan AbI Tammam
IV:126 (v. 124)*; Abu Hayyan, Irtishaf 1:123 (part of v. 124); Aba Hayyan, Irtishaf
I11:149 (v. 124); TL XIII:162 (v. 125-126)*; L V:202 (v. 125-126)*; T<A XV:154b (v.
125-126)*; al-Gahiz, Hayawan 1:278 (v. 125-126)*; ID, p. 505 (v. 127-128); Asas
11:280 (v. 127-129)*; Agh. IX:82 (v. 127-129)*; Yaqut, Mu‘gam IV:404 (v. 129)%*;

al-Gahiz, Hayawan V:444 (v. 140)*; TA XXII1:234b (v. 141-142)*; TL VII:8 (v.
142); “‘Ayn IV:144 (v. 142)*; L IV:156 (v. 142)57; “Ayn IV:238 (v. 143)*; T<AZ 7:58
(v. 143)*; <Ayn I1:247 (v. 144)*; Muhkam II:253a (v. 145)*; L IX:377 (v. 145)%;
Sibawayhi, al-Kitab I1:43 (v. 145)*; Tbn Ginni, Khasa'is I:365 (v. 145)*; Aba Hayyan,
K. al-Manhag, p. 297 (v. 145)%8; Abia Hayyan, Irtishaf I1:518 (v. 145); Ibn “Adqil,

55 As-Saghani correctly says that there are 61 verses in between the two verses.

56y, 116-117 added by at-Tibrizi.

57In TL VII:8, ‘Ayn IV:144 and L IV:156 vocalized as gawzun khufafun galbuhu muthaqqalii.
58 Explicitly vocalized tahtu and “ali.
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Sharh al-Alfiya, p. 160 (v. 145); Sharh abyat Sharh al-Alfiya, p. 16 (v. 145); Kh I1:397
(v. 145)*; Kh I1:397 (v. 145); al-<Ayni II1:448 (v. 145)*; Ab0'l-<Amaythal, Ma’thar, p.
38 (v. 149-150)*; Tk V:440a (v. 151-152)*; T<A2 8:14 (v. 151-152)*; <Ayn I1:328 (v.
152)*; TL II1:347 (v. 152)*; Muhkam II:320a (v. 152)*; L IX:153 (v. 152)*; M XIII:234
(v. 156); Ibn Ginni, Khasa'is 1:272 (v. 156)*; AbG't-Tayyib, K. al-Muthanna (v.
156)%%; al-Bakri, Tanbih, p. 35 (v. 159)*; al-Bakri, Simt, p- 212 (v. 159)*; al-Asma“T,
K. al-Ibil, p. 76 (v. 161-162)*; Ayn L:357 (v. 162); TL XIV:132 (v. 162)*; L 1:344 (v.
162)*; al-Farra', Ma“ani I1:259 (v. 162)*; al-Harawi, K. al-Gharibayn 1:151-152 (v.
162); Asas 1:299 (v. 163-164)*; Kh I1:392 (v. 163-166)*; Ibn abi Awn, Tashbihat, p.
10 (v. 163-166)*; al-Amidi, Mu'talif, p. 158 (v. 164)*; TL II: 78 (v. 164)*; L IX:248 (v.
164)*90; a]-Mubarrad, Kamil I11:94 (v. 165)*; al-Marzubani, Muwashshah, p- 214
and p. 241 (v. 165)*; al-Badii, Subh al-munabbi’, p. 304 (v. 165)*; Ibn al-Gawzi,
Akhbar al-hamgqa, p. 69 (v. 165)*; Ibn Rashiqg, ‘Umda I:222 (v. 166+165)*; Ibn Rushd,
Talkhis K. ash-Shir, p. 93 (v. 166+165); Ibn Higga al-Hamawi, Khizanat al-adab
wa-ghayat al-arab, p. 4 (v. 166+165)*; TL XI:315 (v. 167-168)*; Tk IV:184a (v. 167-
168)*; “Ubab/T, p. 212-213 (v. 167-168)*; L XIV:147 (v. 167-168)*; T*A XX:144a-b
(v. 167-168)*; L XIII:40 (v. 168+171+172+170)*; T°AZ 8:113 (v. 168+171-172+170)*;
Ibn Qutayba, K. ash-Shi‘r, p. 386 (v. 168)*; al-Gurgani, Asrar/Ritter, p. 382 (v. 168);
al-“Askari, K. as-Sina‘atayn, p. 92 (v. 168)*; Ibn Qutayba, Ma‘ani, p. 286 (v.
168+174)*;

T<A XVIII:89a (v. 171-172+170)*; <Ayn III:243 (v. 170)*; ‘Ayn VIIL:368 (v.
172)*; ID, p. 568 (v. 172+170); S, p. 1818 (v. 172+170); Tk V:513b (v. 172+170)*; al-
Gabhiz, Hayawan V:599 (v. 173-174)*; ID, p. 580 (v. 174); ID, p. 1166 (v. 174); T<A2
7:321 (v. 174)*; al-Garrah, Waraqga, p. 107 (v. 174)*; al-Gurgani; Asrar/Ritter, p. 48
(v. 175-180); ID, p. 110 (v. 176-177)*; ID, p. 415 (v. 176-177)*; ID, p. 492 (v. 176-
177); TL XIV:64 (v. 176); S, p. 473 (v. 176-177)*; S, p. 2364-2365 (v. 176-177)%;
Diwan al-adab III:36 (v. 176-177); Kura“, Munaggad, p. 180 (v. 176-177)*; Kura®,
Munaggad, p. 215 (v. 176-177)*; M VII:14 (v. 176); M IX:162 (v. 176-177); L I1:86 (v.
176-177)*; L V:186 (v. 176-177)*; L V:380 (v. 176-177)*; T<A VIIL:90a (v. 176-177)*;
T<A2 10:158 (v. 176-177)*; al-Asma‘1, K. al-Ibil, p. 73 (v. 176-177)*; al-Asma“i,
Addad, p. 46 (v. 176-177)*; Ibn as-Sikkit, Addad, p. 200 (v. 176-177)*; Ibn al-Anbari,
Addad, p. 165 (v. 176-177)*; Ibn as-Sikkit, Islah al-mantig, p. 331 (v. 176-177)%;
Tahdhib Islah al-mantiq I1:187 (v. 176-177)*; Asas I:60 (v. 176-177)*; Ibn al-Anbari,
Sharh al-Mufaddaliyat, p. 769 (v. 176-177)%; S, p. 1645 (v. 177)%;

ID, p. 1312 (v. 179); L II1:246 (v. 179)*; L II1:249 (v. 179); T<A XXIII:155a (v.
179)*; Ibn as-Sikkit, al-Hur@f, p. 38 (v. 179)*; Ibn Qutayba, Gharib al-hadith I:231 (v.
179)*, T<A2 7:279 (v. 186)*; Tk V:333a (v. 187-188)*; Muhkam V:290b (v. 187-
188)*; Muhkam V:6a (v. 188)*; L V:46 (v. 187-188)*; L V:258 (v. 187-188)*; T<A
XI:65a (v. 187-188)*; T<A XI:375b (v. 187-188)*; T<A2 7:301 (v. 187-188)*; T<A2

59 Reference in Ullmann, Ragaz, p. 188.

60 1n TL III:78 and L IX:248 a variant attribution to “Umar ibn Laga’ is given, in Lisan on the
authority of Ibn Barri.
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7:348 (v. 187-188)*; ad-Dinawari, Alph. Sect., p. 132 (v. 187-188)*; ad-Dinawari,
Alph. Sect., p. 179 (v. 187-188)*; ad-Dinawari, Alph. Sect., p. 191 (v. 187-188)*;
Kura¢, Munaggad, p. 187 (v. 188)*; M X:175 (v. 188)*; Muhkam III:233a (v. 187-
188)*; ad-Dinawari, Nabat, p. 185 (v. 188)*; Ibn al-Anbari, Addad, p. 153 (v. 188)*%;
Qutrub, Addad, p. 260 (v. 188)*; Ibn Ginni, Sirr as-sina“a, p. 586 (v. 190-191)*; Ibn
Ginni, Khas@’is III:17 (v. 190-191).

VARIANTS:

v. 1:
l-mugzili (written with final Y): Sibawayhi, al-Kitab II:329.
v.3:
d-dura: SS, p. 449-450.
dh-dhura (written with alif): TL VII:564.
v. 4:
tarabbacat fi: al-Bakri, Mu‘gam, p. 714.
fi: “Ayn V:170; S, p. 1637; L 1:465; Kh I:50; Tahdhib Islah al-mantiq I1:249; Asas
1:39; al-Maydani, Magma“ III:46.
)
aqahay: SS, p. 449-450.
v. 6:
1-gharru: al-Gumahi, Tabaqat, p. 748-749.
yamna‘u: al-Bakri, Mu‘gam, p. 714.
v. 9
matafilu: <Abdalqadir, Hashiya I1:348.
v. 11:
al-bughdu: “Ayn VI:80.
v. 12:
r-rawdi: Ibn al-Anbari; Sharh al-qasa'id, p. 155.
n-nawri: al-Bakri, Simt, p. 768.
v. 14:
musta’sidun: “Ayn VII:28661; TL XIII:43; TA VIL:385a; Asas I1:79; al-Ma“arri,
R. as-Sahil, p. 345; al-Gahiz, Hayawan II1:314.
dhubbanatun: al-Marziqi, Mashahid, p. 94 (mistake).
dhubabuhu: al-Bakri, Simt, p. 768.
v. 15:
yaqolu r-ra'idu: TL XII1:43 (mistake for li'r-ra’idi).
yaqillu Ii r-r@’idu: az-Zamakhshari, Mustaqsa 1:364.
yaqulu li't-r&’idi: “Ayn VIL:286; T<A VII:385a; Asas 1:10; al-Ma“arri, R. as-Sahil,
p. 345.

61 The compiler obviously misunderstood the passage when he explained musta’sid as “ista'sada fulan:
sdra fi guratihi kal-asad“ which leads to a translation “the flies were brave as lions in their humming“!
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v. 22:
hamalna: Asas I:92.
v. 23:
wa-tala: TL X:502; L I1:39162.
wa-tara: Tk IIT:92b; TA XII:451b; Aba Mishal, Nawadir, p. 379.
wa-qama: Tk III:92b (given as var.).
v. 24:
wa-ntasaba: ID, p. 1166.
v. 36:
hafu: M X:209.
v. 44;
yabisa 1-ma’i diina: T<A? 8:157.
dina: ‘Ayn VII:152; TL XII:234; Thabit ibn abi Thabit, Khalg, p. 131.
v. 45:
ka’s-safati: L I1:189.
l-haygali: Ayn III:8163.
v. 47:
yuridu: T<A2 8:68; L X:370.
v. 49:
tuntah: ‘Ayn V:69.
v. 51:
yur‘idu idh yar€udu: al-Maydani, Magma*“ II1:209.
an yii‘ada: ‘Ayn I1:22264; Asas I1:338.
v. 59:
araqi: ad-Dinawari, Nabat, p. 181.
wa't-tadhalluli: ad-Dinawari, Nabat, p. 181.
v. 62:
wa-gdrat: al-Bandanigi, Taqgfiya, p. 115.
v. 63:
wa-hazat-i: TL V:491a-b; S, p. 1805; L XI:29065,
v. 64:
1-guz’u dhawi: al-Asma“1, K. al-Ibil, p. 130.
v. 66:
wa-nbassa: ID, p. 69; Tk V:563b (given as var.); al-Gahiz, Hayawan IV:256; al-
Bandanigi, Tagfiya, p. 456.
v. 67:
wa-“adala: L IX:88; T°A2 8:12.
wa-in lam: T<A2 8:12; Abi “Ubayda, Naq&'id, p. 843.

62 Erroneously also ginn<ify>u.

63 Explained as a metathesis from haylag.

64 Explained by “wa-wa‘Tdu I-fahli idhd hamma an yagil“.

65 The variant is condemned by as-Saghani, see Tk V:491a-b.
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LTT:
sh-sha“ru: SS, p. 449-450.
yaftali: Kh I1:390-391.

79
yabri: M XVI:190; L XV:433; L XV:459; Abu Zayd, Nawadir, p. 459; Ibn Ginni,
Khasa’is III:70.

. 81:
yughadiru: TL VIL:204; TL X:613; S, p. 499; T<A VIII:295a; T<A2? 7:256; al-
Asma“, K. al-Ibil, p. 155.
fa-ghadara: ID, p. 471.

. 84;
l-iggali: S, p. 1621; L I:79 (l-iyyali given as var.); Muhkam I:314a (given as var.);
T<A XVI:223a (given as var.); T<AZ 7:204; Abu't-Tayyib, K. al-Ibdal I:259; Ibn
as-Sikkit, K. al-Qalb wa’l-ibdal, p. 96; Tahdhib K. al-Qalb wa’l-ibdal, p. 29; az-
Zubaydi, Lahn al-‘amma, p. 157; Ibn Ginni, Sirr as-sina‘a, p. 176; Ibn Ginni,
Mukhtasar, p. 29; al-Qali, Amali II: 78; az-Zamakhshari, Mufassal, p. 372.

. 86:
harfin: T<A I1:222; al-Marziiqi, Mashahid, p. 94.

. 87:
yakhbitna: “Ayn II1:244; “‘Ayn IV:265; ID, p. 568; TL VI:183; TL IX:416; Bari<, p.
541; L XV:18; T<A VII:143b; Abli “Ubayda, Naq@'id, p. 894.

. 94:
tahdr: Tk IV:420a; “Ubab/GH, p. 66b; K. al-Gim II:311a; TA XXII:547a.
bina: S, p. 1805; L XI:316; T<A2 8:88.
tuhda bina: Tk V:494a.

v. 95:

fura‘in: al-Maymani, at-Tar@'if al-adabiya®.

v. 96:

tukhabbitu: T<A XVIII:468b.

v.97:

qila: al-Gahiz, Bayan I11:49 and III:54.
taghsha: T<A XVIIL:468b.
. 100:
tazhali: ID, p. 1299.
. 101:
“anhu wa-in kana bi-dankin: ID, p. 1299.
. 103:
yudni: Ibn al-Anbari, Sharh al-Mufaddaliyat, p. 827.
yadni: Ibn abi “Awn, Tashbihat, p. 404,

66 The variant has also been included in the edition of <Ala’addin Agha, who merely copies the text from

Tar@'if. Cf. also the verse tasqi bihi dhata firaghin “athgala, <Ayn I1:319, ‘Ayn V:408, Tk IV:420a,
“Ubab/GH, p. 66b; T<A XXII:544b.
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. 105:
yaqdhifu fi hangarihi: Ibn abi ‘Awn, Tashbihat, p. 404.
. 107:
madidayha: at-Tawhidi, Imta© II1:25-26.
. 108:
yulgihi: T<A2 10:336.
yakfihi: at-Tawhidi, Imta© ITI:25-26.
fI tarfin: T<A2 10:336.
. 110:
gar‘ihi: Ibn abi ‘Awn, Tashbihat, p. 404.
L1133
tazbinu: T<A2 7:274; al-Asma“i, Ishtiqaq, p. 124; al-Ma“arri, Fustl, p. 383; an-
Nahhas, Sharh al-qasa’id, p. 812.
yazbinu: Tk V:310b.
yadribu: “Ayn III:390.
. 118:
ka-sawti: Ayn I1:343; TL [II:363b; Muhkam II:327b; L V:241.
tura“i: Tk V:372a; TL II1:363.
. 119:
tuyyira “anha: Tk V:372a (given as var.).
i B4
ghadibat: L X:328; T<AZ 9:30367.
+123;
tiqittili: ID, p. 407; SS, p. 449-450; Kh I1:390-391.
2125%
tagfuli/tugfili: al-Gahiz, Hayawan I:278 (tugfili); L V:202 (tagful); TA XV:154b
(tagful).
2 127
rawlyi: Agh. IX:82.
. 129:
Fubbi: Yaqat, Mu‘gam IV:404.
. 142:
gawzun khufafun...muthaqqali: “Ayn IV:144; L IV:156; TA? 7:58.
. 143:
akhzama: Kh I1:390-391.
. 145:
<ali (written with Y): Muhkam I1:253a; L IX:377; Kh 11:390-391; Kh II:397.
min <alii: Sibawayhi, al-Kitab II:43; Abi Hayyan, Irtishaf II:518; al-“Ayni
I11:44868,

67 In v. 123 L X:328 vocalizes: tudafi‘u sh-shayba wa-lam tuqattali.

68 To be vocalized min “alu, cf. al-“Ayni II:447.
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. 149:
yumazu: AbT’l-<Amaythal, Ma'thir, p. 38.
. 12
fi sartamin hadin: Tk V:440a (given as var.); Muhkam II:320a; L IX:153; T<A2
8:14.
5 156;
summi: S, p. 1805.
5159
sarrafan: al-Bakri, at-Tanbih, p. 35.
. 162:
naz‘a: “‘Ayn L:357.
ga‘la: al-Harawi, K. al-Gharibayn I:151-152.
o
galaha: Ibn Qutayba, K. ash-Shi‘r, p. 382-383; Kh I1:392.
. 164:
wa-nhadarat min: al-Amidi, Mu'talif, p. 158.
hifafay: Ibn abi “Awn, Tashbihat, p. 90.
mura‘bali: Ibn Qutayba, K. ash-Shi‘r, p. 382-383; Kh I1:392.
. 165:
wa’'sh-shamsu fi l-ufgi: Ibn abr’l-Hadid, Sharh Nah§ al-baldgha IV:649.
wa’'sh-shamsu fi I-gawwi: Ibn Abdrabbih, al-<Iqd al-farid I:318 and III:7.
wa’sh-shamsu gad sarat: al-Mubarrad, Kamil I11:94; al-Marzubani, Muwashshah,
p. 214 and p. 241.
fi l-ufqi: Ibn Qutayba, ‘Uyiin al-akhbar IV:58.
wa-hya: as-Sabi’, al-Hafawat, p. 33; Ibn al-Gawzi, Akhbar al-hamqa, p. 69.
ka-annaha fi: al-Badi‘i, Subh al-munabb{’, p. 304.
ka-annaha fi l-ufqi “aynu: Ibn Rashiq, ‘Umda 1:222; Ibn Higga al-Hamawi,
Khizanat al-adab wa-ghayat al-arab, p. 4. _
fa-[sic]-ka’annahu fI l-ufqi: Ibn Rushd, Talkhis K. ash-Shi‘r, p. 93.
. 166:
safwa’a: Ibn Higga al-Hamawi, Khizanat al-adab wa-ghayat al-arab, p. 4.
wa'sh-shamsu: Ibn Rashig, ‘Umda 1:222.
wa’sh-shamsu ma’ilatun: Ibn Rushd, Talkhis K. ash-Shi‘r, p. 93.
. 167:
lam tagmali: TL XI:315; L XIV:147.
. 171
siwa t-tahalluli: L XII1:40; TA XVIII:89a; T<A2 8:113.
: 172:
ma dhugqtu: S, p. 1818; Tk V:513b (dhaga given as var.); L XIII:40; T<A2 8:113.
mundhu: T<A2 8:113.
baglan: ‘Ayn VIII:368.
. 175:
wa-(sadarat): Kh I1:390-391.
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v. 176:
yamshi: Ibn al-Anbari, Addad, p. 165.
v. 177:
l-athgali: ID, p. 110 (l-athqali given as var.); ID, p. 415 (l-angali given as var.); S,
p- 1645; L 11:86; Asas I:60.
l-angali: ID, p. 492.
I-muthgqili: L V:186; T<A VIII:90a.
v. 187:
yazallu: Tk V:333a; T<A XI:65a.
v. 188:
ru‘lin: Muhkam IIT:233a; L V:46.

NOTES:

This poem, the famous Umm ar-ragaz, is the only part of the Diwan which has been
preserved as a manuscript. For a description of the manuscript, see, e.g. GAS II:371.

The verses lvar. a-b read:
al-hamdu li-11ahi 1-<altyi I-aglali®®
al-wasi‘i I-fadli 1-wahibi I-mugzili.

l-kathib al-ahyal, v. 66, is a formula, cf. Sihah, p. 1337=1806, and S, p. 2082; T*A
XXII1:80a; T<AZ 7:238; T<AZ 8:89; T<A? 9:147 as well as al-mazad al-athgal, see
Muhkam II: 166b (Abti Kabir).

The variant of v. 79 (yabri laha) may be contaminated with a verse by al-*Aggag
(tabri laha/lahu min aymunin wa-ashmuli; Tk VI:330; Diwan, p. 51 v. 27).

Al-Asma‘i, K. al-Ibil, p. 81 gives three verses attributed to Abi'n-Nagm which
correspond to v. 99+97+96:

khaws?a’a tarmi bi'l-yatimi l-muhthalt

13 tahfilu r-ragza (sic) wa-1a qgila hali (= al-*Aggag, Diwan, p. 47 v. 87: z-za§ra)

takhabbatu dh-dha’ida an lam yarhali.

Ibn €Agqil, Sharh al-Alfiya, p. 211 and Sharh abyat Sharh al-Alfiya, p. 48 read:
tadillu minhu ibilf bi'l-hawgali
fI laggatin amsik fulanan ‘an fuli (= v. 124).

Lisan I:134 attributes the following verse to Abi'n-Nagm. It seems to be a contamina-
tion of v. 35 and 40:
lam yar“a ma’ziilan wa-lamma yu‘qali.

69 For similar cases of med. gem. roots, see Ullmann, Ragaz, p. 113-114 and azlali in e.g. Muhkam
II:34a; al-<Aggag, Diwan, p. 47 (v. 88); aglal in al-“Aggag, p. 46 (v. 68) etc.
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There is in “Ayn 1:128 the following verse attributed to Ru'ba:

sa‘iga dhibbanuhu fT ghaytali

The verse is not found in the diwan of Ru’ba, and it is probable that the verse is a
corruption of v. 14 (musta’sidan dhibbanuhu fi ghaytalt)”°.

No. 56: additions

In several sources there are short fragments rhyming in -alf attributed to Abﬁ’n—Nagm,
but in all cases this is very uncertain, and there is absolutely no reason to add any of
these verses to 56.

)

wa-qad aqiidu bi'd-dawa l-muzammali

akhrasa f1 s-safri baqaqa I-manzili
ID, p. 176 (v. 1-2); ID, p. 74 (v. 1-2); ID, p. 233 (v. 1-2); ID, p. 1001 (v. 1-2); ID, p.
1062 (v. 1-2); S, p. 2342 (v. 1-2); S, p. 1451 (v. 2); MII:126 (v. 1-2); M XV:128 (v. 1);
Muhkam VI:91 (v. 1-2); L 463 (v. 1-2); L IV:454 (v. 1-2); Ibn Qutayba, Ma‘ani, p. 82
(v. 1-2); al-Qali, Amali II:26 (v. 1-2); al-HarawT, K. al-Gharibayn I1:208 (v. 2).

The attribution of these verses to Abi'n-Nagm is extremely weak. They are
attributed to him in Ibn Qutayba, Ma“ani, p. 82, but this is a later addition; the editors
of al-Harawi’s K. al-Gharibayn claim in a note (1:208) that the verses are attributed to
him in ID s.v. BQQ (= p. 74) but this is not so, at least in the new edition. ‘Ala’addin
Agha adds these verses to his edition of the Diwan in the Umm ar-ragaz (his 58:192-
193) without indicating their sources. In fact, they are taken directly from the edition of
al-Maymani, at-Tar@'if, p. 71, who found them in ID, where, in the new edition, the
verses are given anonymously in all the passages which al-Maymani indicates.

Whether the verses are by Abi’'n-Nagm or not, they obviously cannot be from his
Umm ar-ragaz, a poem well known and often cited in the philological literature and
the verses of which are very often attributed to him in the lexica etc., so that it hardly
is acceptable to include these usually anonymous verses in it.

VARIANTS TO A:

vi2:
r-rakbi: ID, p. 1001 (in one manuscript); S, p. 1451; M I1:126; Ibn Qutayba,
Ma<“ani, p. 821.

b)
bi-haythu tastannu ma‘a 1-ginni 1-ghali
al-Gahiz, Hayawan VI:200 (v. 1)*.

70 Note that in the verse of “Ayn I:128 the word dhibbanuhu should be scanned slightly irregularly as

—— " " instead of the regular —— ~ —.
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c)
yalmahna min kulli ghamisin mubqili
L 465 (v. 1)*; M X:174 (v. 1; attr. to Ru'ba); T<A2 7:231; Kh I:48 (v. 1; attr. to Ru’ba).

d)
idha stahaththi bi-hawbi aw hali
Sibawayhi, al-Kitab II:330 (v. 1)*.

e)
wa-qad hadawnaha bi-hawbin aw hali
L II:304 (v. 1)*71,

f)

ka-annahu bi’s-sahsahani l-angali

qutnun sukhamun bi-ayadi ghuzzali
Asas 1:280 (v. 1-2)* ; L X:65 (v. 1-2; attr. to Gandal ibn al-Muthanna al-Harithi); T<A2
8:334 (v. 1-2; attr. to Gandal); Ibn Ginni, Khasa’is 1:270 (v. 1-2).

Both verses belong to the following three-verse fragment attributed to Gandal’2in
Lisan XV:39:

wa’l-alu fT kulli muradin hawgalt

ka-annahu bi’s-sahsahani I-angali

qutnun sukham bi-ayadi ghuzzali

g
tarmi l-hasasa bi'l-‘uylini n-nuggalt
bi-matma“ati g-saydi ghayri “ussali
Asas I1:48 (v. 1-2)*.

h)
“Gga kama ‘waggat qisiyu l-ashkali
al-Bakri, Simt, p. 906 (v. 1); al-BakiT continues: »anshadahu Kura“ li-Abi’'n-Nagm
wa-lam agidhu fi ragazi Abi'n-Nagm alladhi “ala hadha r-rawi». There probably lies
a confusion with 56:46.
No. 57
SOURCES:

Tk V:538 (v. 1-3)*.

71 For other verses with hawba wa-half and similar formulae, see Tk. V:551 and Ullmann, Ragaz, p.
211 (a verse by al-Qattal).
72 For full references, see a later volume of MSRP.
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/L XIV:349 (v. 1-3)*; T<A2 8:147-148 (v. 1-3)*73,
VARIANTS:

v. 1:
yatagawwalna mina t-taqwali: Tk V:538 (given as var.).

No. 58
SOURCES:

TL III:387 (v. 1-2)*; ad-Dinawari, Alph. Sect., p. 61 (v. 3-4)*; K. al-
Gim I:204a (v. 5)*; K. al-Gim II:22b (v. 6-7)*; K. a-Gim III:118a (v.
8)*; K. al-Gim III:118a (v. 9-10)*; TL I:77 (v. 11-12)*; TL X:617 (v.
13)*; K. al-Gim I1:342b (v. 14-15)*.

//TL TI1:386 (v. 1-2)*; L I1:269 (v. 1-2)*; T*A2 7:122 (v. 1-2)*; ad-Dinawari, Alph.
Sect.,, p. 111 (v. 3-4)*; TL III:345b (v. 5)*; Tk V:440a (v. 5)*; LIX:129 (v. 5)*; T<A2
8:13 (v. 5)*; Ibn Qutayba, Ma“ani, p. 665 (v. 5)*; TL IX:77a (v. 8)*; Tk VI:119a (v.
8)*; L XI:76 (v. 8)*; T°A29:22 (v. 8)*; L VIL:346 (v. 11-12)*; T<A XXI:337b (v. 11-
12)*; L VI:22 (v. 13)*; TL III:317 (v. 15)*; Tk VI:88b (v. 15)*; L IX:57 (v. 15)*; T<A2
8:392 (v. 15)*.

VARIANTS:

v. 1;
nahila: TL III:386.
a2
nasa: TL II1:386.
Vi
wa-karihat: TL III:345b; L IX:129.
1-“arazila: TL III:345b; Tk V:440a; L IX:129; T<AZ 8:13; Ibn Qutayba, Ma‘ani, p.
665.
v. 11:
l-maghawila: L VII:346; T<A XXI:337b.
v. 13:
wa-rama: L VI:22.
v. 15:
mu‘agramana: Tk VI:88b (mistake?).
saghabila: TL III:317; Tk VI:88b; L IX:57; T<AZ2 8:392.

73v. 1 also later in the same page.
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No. 59

SOURCES:

Asas I:116 (v. 1-2)*; Aba “Ubayda, Naq@’id, p. 308 (v. 3-4)*; TL X:491
(v. 5)*; Ibn as-Sikkit, Hurdf, p. 46 (v. 6-8)*; Asas II:364 (v. 9-10)%*;
T<A2 7:400 (v. 11)*; Asas 1:47 (v. 12)*; al-Asma‘i, K. al-Ibil, p- 111 (v.
13-14)*; Ibn Qutayba, Ma‘ani, p. 344 (v. 15-16)74; Asas II:301 (v. 17-
18)*.

/Tk V:300a (v. 5); L1338 (v. 5)*; Asas I1:174 (v. 7-8)*; S, p. 1742 (v. 11).

VARIANTS:

v.7:

yashugqu “anhu: Asas I1:174.

v. 8:
qat@’ifa 1->HN (read with Abi't-Tayyib, Muthanna: *GN) llati tahallala (read
tagallala): Asas I1:174.

NOTES:
The reconstruction of this poem is very difficult; most of the verses preserved seem to

deal with the ride to Ibn Marwan (v. 1-2). V. 17-18 might come from a nasib but they
may equally well be part of an independent simile from elsewhere in the poem.

No. 60
SOURCES:
TL XI:81 (v. 1)*75,
ML XIV:58 (v. 1)*; TA28:128 (v. 1)*.

No. 61

SOURCES:
AbT’l-‘Amaythal, Ma’thir, p. 54 (v. 1)*.
NOTES:

Probably to be vocalized hudrin and hawagili and to be connected to the preceding
poem.

74 1dentified by “wa-qdla“ referring to Abi’n-Nagm.
75 Added to “Ayn VI:125 from TL by the editor of “Ayn.
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No. 62
SOURCES:

TL XIII:282 (v. 1)*,
[/ T<A?10:15 (v. 1)*

VARIANTS:

Vials
mahliigan ... yarhala: T<A2 10:15.

NOTES:

In ad-Dinawari, Nabat, p. 336 there is the following tawil verse which is introduced
by »wa-qala aydan»:

wa-gafra’a min nab‘in ka-anna nadhiraha / idha@ lam tukhaffidhu an-i 1-wahshi

afkald

The preceding ragaz verse is attributed to Ab@'n-Nagm, and it is possible that the
tawil verse is also by him.

No. 63
SOURCES:

al-Gahiz, Hayawan III:389 (v. 1-2)*; al-Gahiz, Hayawan IV:11-12 (v.
3-11+74)*; ID, p. 218 (v. 12); Ibn Qutayba, Ma‘ani, p. 76 (v. 13-16);
an-Nahhas, Sharh al-qasa’id, p. 825 (v. 17-19)*; K. al-Gim II:35b (v.
20)*; Ibn “Abdrabbih, al-<Iqd al-farid 1:172-174 (v. 21-26+29-38+42-
49+51-64+66-68+80+82+85)*; Ibn al-Anbari, Sharh al-Mufaddaliyat, p.
609 (v. 27)*; al-Batalyawsi, Iqtidab, p. 303 (v. 28)*; al-Askari, K. as-
Sinac‘atayn, p. 78-79 (v. 39-41)*; al-Marziiqi, Sharh al-Hamasa, p. 144
(v. 50)*; Ibn Qutayba, Ma‘ani, p. 14 (v. 65)*; T<A II:142 (v. 73)*; al-
Batalyawsi, Iqtidab, p. 329 (v. 74+78-79)*; Ibn Qutayba, Ma‘ani, p. 77
(v. 75)*; Asas II:93 (v. 71-72)*; al-Gahiz, Hayawan VI:187 (v. 76-77)%;
Ibn Qutayba, Ma<ani, p. 130 (v. 81)*; al-Gumahi, Tabaqat, p. 752-753
(v. 83-84, 86)*; TL XII:76 (v. 87-88)*; Ibn al-Anbari, Sharh al-qasa’id,
p- 425 (v. 89-90)*; Ibn Durayd, Sifat as-sarg, p. 7 (v. 91-92)*; L
VII:377 (v. 93)*; Tk V:556b (v. 94-95)*; <Ayn IV:277 (v. 96)*; al-
‘Askari, K. as-Sina‘atayn, p. 83 (v. 97-98)*; Ibn Qutayba, Ma‘ani, p.
48 (v. 99-101)*; Ibn Qutayba, Ma‘ani, p. 75 (v. 102-103)*; Ibn
Qutayba, Ma<“ani, p. 126 (104-106)*; Ibn Qutayba, Ma‘ani, p. 6 (v.
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107)*; al-Bakri, Simt, p. 215 (v. 108-109, 110)*.
//L 1:238 (v. 1)*; T<A XXIII:43a (v. 1)*; TL IV:241b (v. 6)*; L II1:208 (v. 6)*; ad-
Dinawari, Alph. Sect., p. 110 (v. 7-8)*; al-Bakri, Mugam, p. 715 (v. 7-8)*; ID, p. 218
(v. 8+10-12); ID, p. 513 (v. 8+11); Ibn Durayd, Malahin, p. 13 (v. 8+12); Ibn Durayd,
Ishtiqaq, p. 298 (v. 8+10-11); S, p. 796 (v. 8+11)*; S, p. 1000 (v. 8+11)*; Tk Ill:172a
(v. 8-11)*; Tk II1:464b (v. 8-11)*; L XI:216 (v. 8+11)*; TA XIII:448a (v. 8+11)*; T°A
XVII:139b (v. 8+11)*; al-Asma“i, Nabat, p. 31 (v. 8); ad-Dinawari, Alph. Sect., p.
155 (v. 8); as-Suyiiti, Muzhir II:358 (v. 8+10); T<A XIX:85a (v. 9-10)*; ad-Dinawarl,
Alph. Sect., p. 61 (v. 10-12)*; Ibn Qutayba, Ma“ani, p. 636 (v. 10-12)*; Asas I1:142
(v. 10-11)*; az-Zamakhshari, Mustagsa L:71 (v. 14-15)*; ‘Ayn V:273 (v. 17)%;
Muhkam V:70b (v. 17-18)*; L IV:144 (v. 17-18); Asas I:141 (v. 17-18)*; K. al-Gim
11:35b (v. 19-20)*;

al-Bakri, Simt, p. 327-328 (v. 23-26+28-29)*; al-Bakri, Simt, p. 758 (v. 23-
26+28)*; Muhkam I:48a (v. 24)*; M XIII:275 (v. 24)*; L IX:370 (v. 24)*; Ibn as-
Sikkit, K. al-Qalb wa'l-ibdal, p. 111 (part of v. 24)*; Tahdhib K. al-Qalb wa’l-ibdal, p.
6 (v. 24)*; Tahdhib K. al-Qalb wa’l-ibdal, p. 33 (v. 24)*; Ibn Ginni, Sirr as-sina‘a, p.
443 (v. 24)*; Abi't-Tayyib, K. al-Ibdal I1:297 (v. 24)*; Aba “Ubayda, Naqa'id, p. 1004
(part of v. 24)*; al-Qali, Amali 1:108 (v. 24)*; al-Qali, Amali II:134 (v. 24)*; al-
Marziigi, Sharh al-Hamasa, p. 1734 (v. 24)*; Ibn al-Anbari, Sharh al-Mufaddaliyat, p.
609 (v. 25-27)*; Ibn Qutayba, Ma‘ani, p. 77 (v. 25-26+34+74-77+82-84)*; al-
Batalyawsi, Iqtidab, p. 303 (v. 28-29)%*; al-“Askari, K. as-Sina“atayn, p. 78-79 (v.
94+38+37+35+39-41)*; TL XIV:402 (v. 37-38)*; ‘Ubab/hamza, p. 132a (v. 37-38)%;
Tk I:35 (v. 38+37)*; L VIIL:269 (v. 37-38)*; T*A I:335 (v. 37-38)*; Asas I1:63 (v. 37-
38)*; Tk V:379b (v. 44-46)*; T<A2 7:356 (v. 44-46)*; Sibawayhi, al-Kitab II:313 (v.
46var.)*; az-Zamakhshari, Mufassal, p. 339 (v. 46var.)*; al-Gahiz, Hayawan VI:187
(v. 49+76-77)*; al-Marzigi, Sharh al-Hamasa, p. 144 (v. 49-50)*; Ibn Qutayba,
Ma<ani, p. 77 (v. 49-50)*;

ID, p. 875 (v. 52-53); Asas I1:306 (v. 52-53)*; Muhkam V:264a (v. 53)*; L X:65
(v. 53)*; Asas II:3 (v. 55)*; Ibn Qutayba, Ma“ani, p. 30 (v. 59)*; Ibn Qutayba, K. ash-
Shi‘r, p. 383 (v. 59)*; Ibn “Abdrabbih, al-Iqd al-farid I:175 (v. 59)*; Ibn Abdrabbih,
al-<Iqd al-farid V:366 (v. 59)*; Agh. IX:83 (v. 59)*; Ibn Rashiq, ‘Umda II:54 (v. 62-
63)*; Tbn Qutayba, Ma“ani, p. 14 (v. 64-65)*; al-Gumahi, Tabagat, p. 752-753 (v. 66-
67+69-72+82-86)*; Ibn Qutayba, Ma“ani, p. 695 (v. 68)*; T<A XX1:484b (v. 68+74)*;
al-Batalyawsi, Iqtidab, p. 329 (v. 68+74+78-80)*; Ibn Qutayba, Ma“ani, p. 130 (v.
68+81)*; S, p. 98 (v. 73); Diwan al-adab I1:143 (v. 73); TL XL:15 (v. 73)*; L I:217 (v.
73-74)*; Asas L1175 (v. 73)*; TA I1:142 (v. 73-74)*; L X:240 (v. 68+74)*; Diwan al-
adab T1:129 (v. 74); Muhkam IL:89b (v. 74); §, p. 1758 (v. 74); S, p. 1257 (v. 74)%;
T<A2 8:5 (v. 74)*; al-Qali, Amali I:57 (v. 74); Abd ‘Ubayda, K. al-Khayl, p. 69 (v.
78+68)*; al-Bakri, Simt, p. 893 (v. 78+68)*; L IX:40 (v. 78+68+74)*; al-Bakri, Simt, p.
880 (v. 78+68+80-81)*; Ibn Qutayba, Adab al-katib, p. 113 (v. 80)*; Ibn Qutayba,
Ma¢“ani, p. 135 (v. 80)*; al-Qali, Amali II:250 (v. 80)*; Ibn “Abdrabbih, al-“Iqd al-
farid 1:165 (v. 80)*; al-Abi, Nathr ad-durr VII:159 (v. 82)*; TL IIl:362 (v. 83)*; L
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XIV:198 (v. 83)*; T<AZ 8:141 (v. 83)*; L X:283 (v. 87-88)*; T*A2 7:404 (v. 93)*; TL
VI:177 (v. 95)*; L XV:103 (v. 95)*; T°AZ 8:169 (v. 95)*; Asas II:81 (v. 95)*; Ibn
Qutayba, Ma“ani, p. 6 (v. 107+28)*; al-Bakiri, Simt, p. 215 (v. 108-109+74+110).

VARIANTS:

'
dhibbanaha: L 1:238; T<A XXIII:43a.
v. 7:
wa-khdarra: ad-Dinawari, Alph. Sect., p. 110.
nafaluh: ad-Dinawari, Alph. Sect., p. 110.
v.9:
futhin: Tk III:172a; Tk III:464a (voc. futuhin); T<A XIX:85a76,
v, 10:
wa-ntathara: ad-Dinawari, Alph. Sect., p. 61.
wa-ntaghada: Tk IT:464b.
wa-ntaqada: as-SuyQti, Muzhir I1:358.
qilgiluh: Ibn Durayd, Ishtiqdq, p. 298 (mistake).
3113
wa-agbala: Tk I1I:172a”7; ID, p. 218; ID, p. 513; Ibn Durayd, Malahin, p. 13; Ibn
Durayd, Ishtigag, p. 298; S, p. 796; S, p. 1000; L XI:216; T<A XIII:448a.
wa-khtalafa: T<A XVII:139b (given as var.).
wa-ga’at-i; Tk [1:464b.
wa-dabbat-i: ad-Dinawari, Alph. Sect., p. 61.
wa-akhlafa: Asas I1:142.
fa-sara (tanquluh): Asas I1:142.
yanquluh: al-Gahiz, Hayawan IV:11-12; ID, p. 218; ID, p. 513; Ibn Durayd,
Malahin, p. 13; Ibn Durayd, Ishtiqaq, p. 298; Asas II:142; Ibn Qutayba, Ma“ani, p.
636.
Viil2
gilgiluh: ID, p. 218 (given as inferior var.).
15
shurbuhu: az-Zamakhshari, Mustaqsa L' 71.
v. 19:
la““aban rigaqan: K. al-Gim II:35b.
v. 24:
laghanna: Abi't-Tayyib, K. al-Ibdal I1:297.
la“alna: al-Qali, Amali 1:108; al-Qali, Amali 11:134; L IX:370; M XIII:275.
la“annana: Ibn as-Sikkit, K. al-Qalb wa’l-ibdal, p. 111.

<

<

76 The manuscript of al-Gahiz, Hayawan IV:11-12 reads the rhyme word of v. 9 ““NTLH* which is a
mistake for “unsuluh.

7 Erroneously without wa-.
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v. 28:
l-burqu€i: al-Bakii, Simt, p. 327-328.
v.29:
ta‘la: al-Bakii, Simt, p. 327-328.
yusahhiluh: al-Bakri, Simt, p. 327-328.
it
tabaggaluh: al-<Askari, K. as-Sina“atayn, p. 78-79.
v.37:
d-dagiqu: al-“Askari, K. as-Sina‘atayn, p. 78-79.
r-rafiqu: Tk I:35; “‘Ubab/hamza, p. 132a; L VII1:269; T<A 1:335; Asas I1:63.
v. 38:
nuzammi’u: TL XIV:402; Tk I:35; “Ubab/hamza, p. 132a; L VIII:269; T<A 1:335;
Asas I1:63.
natiya(!) -lahma: al-<Askari, K. as-Sina“atayn, p. 78-79.
v. 46:
naqimu: Ibn “Abdrabbih, al-Iqd al-farid I1:172-174.
azhiluh: Tk V:379b; T<A2 7:356.
v. 46var.:
fa-qarriban hadha wa-hadha azhiluh: Sibawayhi, al-Kitab II:313; az-
Zamakhshari, Mufassal, p. 339 (zahhiluh).
V. 52¢
musbatirrun: ID, p. 875; Asas I1:306.
V53
yanfishu minhu l-mawtu: L X:65.
yanfisu minhu l-mawtu: Muhkam V:264a,
v. 55:
sabba: Asas II:3.
. 59:
yasbahu: Ibn Qutayba, K. ash-Shi‘r, p. 383; Ibn Abdrabbih, al-‘Iqd al-farid
V:366; Agh. IX:83; Ibn Qutayba, Ma“ani, p. 30.
v. 62:
caraqgin: Ibn Rashiq, ‘Umda II:54.
v. 63:
ka-(kursufi): Ibn Rashiq, “‘Umda II:54.
v. 64:
ka’anna .. ghallahu mughalliluh: Ibn Qutayba, Ma“ani, p. 14.
v. 68:
bi-(mufra‘i): al-Batalyawsi, Iqtidab, p. 329; T<A XXI:484b.
hulwun: Ibn €Abdrabbih, al-Iqd al-farid 1:172-174: al-Bakri, Simt, p. 880 and p.
893; Ibn Qutayba, Ma“ani, p. 130 and p. 695.
<aytaluh: al-Batalyawsi, Igtidab, p. 329; T<A XXI:484b.
v. 71:
tashghuluh: Asas I1:93.

<

<
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v. 76:
hina tashaluh: al-Gahiz, Hayawan VI:187.
v. 80:
muntafikhu; al-Qali, Amali I1:250 (mistake).
rahibun: Ibn Qutayba, Ma“ani, p. 135.
v. 82:
fa-ga’at-i: al-Abi, Nathr ad-durr VII:159.
fa-awfat-i: Ibn Qutayba, Ma“ani, 77.
v. 84:
tush‘iluh: Ibn Qutayba, Ma“ani, p. 77.
v. 94:
danahu: M IX:171.
gurdan: al-“Askari, K. as-Sina“atayn, p. 78-79.
v. 95:
yahtiluha...tahtiluh: TL VI:177; L XV:103; T<A2 8:169.
bi-taysin: L XV:103; T<AZ 8:169.

NOTES:

This poem is one of the most problematic to reconstruct. I have based the reconstruc-
tion on the text of Ibn ‘Abdrabbih, al-Igd al-farid (1:172-174) which is too long a
fragment to be given anything but the central role in the reconstruction, although it is
evidently only a selection of verses from the urgiiza, with the verses not always in the
best possible order. For this reason, I have added several verses from other sources in
the middle of the fragment. A case worth singling out is Ibn Qutayba, Ma“ani, p. 77,
which is introduced by »wa-qala yasifu yawma r-rihan», and it contains verses both
from the beginning and end of the “Iqd fragment, where the beginning describes the
training of the horse, not the race itself.

No. 64
SOURCES:

Asas 1:243 (v. 1)*; Asas I:1197 (v. 2-4)*; Asas I1:262 (v. 5-7)*; K. al-
Gim IN:55a-b (v. 8-9)*; K. al-Gim II:300a-b (v. 10-11)*; <Ala’addin
Agha 56:1-3 (v. 12-14); Tk VI:291a (v. 15-18)*; Ibn Qutayba, Ma“ani,
p. 785 (v. 19-20)*; M XIII:201 (v. 21-22)*; K. al-Gim III:175b (v. 23-
24)*; K. al-Gim II:298b (v. 25-27)*; K. al-Gim II:300a (v. 28-29)*; ad-
Dinawari, Nabat, p. 341 (v. 30-32)%; TL XV:206 (v. 33-34)*; al-
Mac<arri, R. as-Sahil, p. 666 (v. 35-36)*; Tk V:365b (v. 37-39)*; Ibn
Qutayba, Ma‘ani, p. 1051 (v. 40-42)*; al-Bakri, Simt, p. 885-886 (v.
43-46)*; Asas I1:270 (v. 47)*; ID, p. 471 (v. 48-49)*; Yaqit, Mu‘gam
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I:795 (v. 50-51)*.

/ITL XII:459 (v. 7)*; Tk I:432a (v. 7)*; L XIII:175 (v. 7)*; TL VIL72 (v. 10); Tk
V:353a (v. 10); ID, p. 794 (v. 15+18); ID, p. 1150 (v. 15+18); L IX:130 (v. 15-16+18;
attr. to al-A“sha); L XI:135 (v. 15-16; attr. to al-A<sha); T<A2 8:13 (v. 15-16)*; Ibn
Qutayba, Ma‘ani, p. 665 (v. 15-16)*; al-Gahiz, Hayawan IV:216 (v. 15-16)*; al-
Ma“arri, Fusil, p. 11 (v. 15+18); K. al-Gim III:131b (v. 17-18)*; al-Gahiz, Bayan
[:251 (v. 21)*; T<AZ 8:20 (v. 25-26)*; S, p. 1765-1766 (v. 26)*; L IX:243 (v. 26)*; al-
Asma‘l, K. al-Khayl, p. 14 (v. 26)*; L XIV:27 (v. 30)*; T<A2 8:125 (v. 30)*; ad-
Dinawari, Nabat, p. 393 (v. 31-32)*; Tk V:375a-b (v. 33-34)*; L V:320 (v. 33-34)%;
T<A2 7:352 (v. 33-34)*; Ibn Qutayba, Ma“ani, p. 1051 (v. 36)*; S, p. 1704 (v.
37+39)*; L V:159 (v. 37+39)*; T<A2 7:338 (v. 37-39)*; al-Gahiz, Hayawan V:563 (v.
37+439)*; Abn “Ubayd, Gharib al-hadith IV:222 (v. 374+39); Ibn Qutayba, K. ash-
Shi‘r, p. 383 (v. 46)*; al-Qali, Amali I1:254 (v. 46)*; al-Gahiz, Hayawan II:39 (v.
46)*; S, p. 1655 (v. 48); M XI:125 (v. 48-49); L I:276 (v. 48-49).

REFERENCES IN MODERN LITERATURE:
Al-Basha, Shi‘r at-tarad, p. 110-114.
VARIANTS:

v. 10:
adghaliha: TL VII:72; Tk V:353a.
v. 11:
Bkaliha: K. al-Gim I1:300a-b (the correct form is taken from the marginal note of
the manuscript).
v. 15:
lana: al-Gahiz, Hayawan IV:216.
v. 16:
umma r-raha (written with Y) tagri: L IX:130; L XI:135; T<AZ 8:13.
garya r-raha (written with Y) tagri: al-Gahiz, Hayawan IV:216.
marru r-raha tagri: Ibn Qutayba, Ma“ani, p. 665.
T
tahakkuka ganbaha: Tk VI:291.
v 21
l-akama: al-Gahiz, Bayan I:251.
v. 30:
wa-hbisna: L XIV:27; T<A2 8:125.
v. 34:
su‘aliha: Tk V:375a-b.
v. 36:
mizgalihd: Ibn Qutayba, Ma‘ani, p. 1051.
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Y. 37:

hidaliha: al-Gahiz, Hayawan V:5637%.
v. 38:

fi 1-waghi wa'n-nahri: T<AZ 7:338.
v. 49:

lI-gurramu: M XI:125; L I1:276.

NOTES:

The original source of v. 44 (al-Bakid, Simt, p. 885-886) reads dh-dhar<, but this seems
to be a mistake for d-dir¢, and I have here emended the text.

In “Ayn II:334 we have the following verse attributed to Abu'n-Nagm:

talawwudha 1-hayyati’® fi <irzaliha.

The verse may be a contamination of v. 15 with some other verse, but it can also
be an independent verse, either by Abi'n-Nagm or by some other poet.

No. 65
SOURCES:
Ibn Qutayba, Ma‘ani, p. 511 (v. 1)*.

No. 66
SOURCES:
T<A2 9:17 (v. 1)*.
NOTES:
I have analyzed this fragment as an acatalectic trimetric sari®:

Lol i T LW, |

even though in the metrical system such verses properly speaking belong to ragaz. Yet
the Umayyad ragaz poets use ragaz almost always as mashtir, with each short verse
rhyming with the rest30. Thus, if the verse is genuine — though this may be doubted
— it most probably was not composed as ragaz but a kind of irregular sar1‘, especially

when one bears in mind that the founder of metrical science, al-Khalil ibn Ahmad®!
was a younger contemporary of Abi'n-Nagm.

78 So read by the editor who argues for his reading in the notes; the basic manuscript has KHD’LH".
79 Or talawwadhu I-hayyatu.

80 See also Wright, Arabic Grammar I1:362.

81 Cf. e.g. GAS VII:51-56.
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No. 67
SOURCES:
Agh. IX:82 (v. 1-11)*.

No. 68
SOURCES:

Tk V:521b (v. 1-2)*; Asas I:303 (v. 3-5)*; al-Marzub@ni, Mu‘gam ash-
shu‘ar@’, p. 311 (v. 6-13)*; Ibn Qutayba, Ma‘ani, p. 344 (v. 14-15)82;
TL XIII:206 (v. 16)*; Asas II:110 (v. 17-18)*; Agh. V:107-108 (v. 19-
22); Asas 1:322 (v. 23)*.

//L XTI1:235 (v. 1); “Ayn V:403 (v. 3); Bari, p. 378 (v. 3-4)*; Ibn abi’l-Hadid, Sharh
Nahg al-balagha I1:679 (v. 6-13)*; al-Gahigz, Hayawan VI:509 (v. 11-13)*; al-Husri,
Zahr al-adab, p. 933 (v. 11-13)*; Ibn abi “Awn, Tashbihat, p. 386 (v. 11-13)*; L II:32
(v. 16)*, T°A XV:45a (v. 16)*; T*A II1:488b (v. 17-18)*; Ibn Rashiq, Qurada, p. 73 (v.
19-20)*; at-Tibrizi, Sharh Diwan Abi Tammam II:279 (v. 19-20)*; Ibn Qutayba,
Ma¢ani, p. 13 (v. 19-20)*.

VARIANTS:

v. 7:
ana: al-Marzubani, Mu“gam, p. 311.
v.9:
ila: Ibn abi’l-Hadid, Sharh Nahg al-balagha III:679.
v. 11:
Ii’'s-sigami: al-Husri, Zahr al-adab, p. 933.
yusbihu: Ibn abi’l-Hadid, Sharh Nahg al-balagha II1:679; Ibn abi ‘Awn,
Tashbihat, p. 386.
v, 13;
akhtahu: al-Gahiz. Hayawan VI:509.
v. 16:
dh-dhura (written with alif): T°A XV:45a.
v. 19
I-halli: Agh. V:107-108.

NOTES:

For a similar story about al-Asma“l, see az-Zag3agi, Magalis, p. 347-348 (about an
urgliza by Dukayn).

82 Identified by “wa-qala“ referring to Ab'n-Nagm.
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No. 69
SOURCES:
TL VIIL:231 (v. 1-2)*; L IV:146 (v. 3-4)*%3; TL VI:186 (v. 5)*.
//BAri€, p. 459 (v. 1-2)*; Tk VI:108b (v. 1-2)*; L X:101 (v. 1-2)%; T<A2 9:5 (v. 1-2)%;
T<A2 8:282 (v. 3-4)*; L VIII:213 (v. 5)*; T<A2 8:382 (v. 5)*.
No. 70
SOURCES:
Asas II1:226 (v. 1-3)*,
No. 71
SOURCES:
L IX:67 (v. 1-2)*; Asas I:57 (v. 3-6)*: al-Bakri, Mu‘gam, p. 765 (v. 7-
8)*; Asas I:56 (v. 9-11)*.
//Muhkam I:207a (v. 1-2)*; T<AZ2 8:390 (v. 1-2)*; Ibn Abdrabbih, al-<Iqd al-farid
V:499 (v. 1-2): T°A2 8:214 (v. 3-6)*; Kh IV:411 (v. 7-8)*.

VARIANTS:

v.T:
I-maru: Kh IV:411.

NOTES:

The day of Dha Satidama is also mentioned, e.g, in a verse by al-A‘sha, see, e.g. Tk
I:400a and Tk VI:415b.

No. 72
SOURCES:
al-Gawiligi, Mu‘arrab, p. 387 (v. 1-2); Tk VI:93a (v. 3-4; attr. to
Ruba); TL X:631 (v. 5)*; <Ayn 1:102 (v. 6)*.

/L XIV:339 (v. 1-2); TA2 9:88 (v. 1-2)*; L IX:176 (v. 4)*; T<A2 8:396 (v. 4)*; L
VI:23 (v. 5)*; T<A28:323 (v. 5)*.

83 Vocalized in the edition with final sukiins.
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NOTES:

For v. 1, cf. Ullmann, Ragaz, p. 208-209.

Verses 3-4 are attributed to Ru'ba in Tk VI:93a. The verses 1-2 are attributed in al-
Gawéliqi, Muc¢arrab, p. 387, L XIV:339 and T<A? 9:88 (var.) to Ruba®4, but Ibn
Manzir adds that these verses are attributed to Abi’'n-Nagm by Ibn Barri. Verses 1-4
belong to a long poem attributed to Ru'ba and published in Geyer, Diiamben, p. 97 (the
verses 1-4 correspond to 12:10-11, 14-15). — Cf. also my Notes on no. 27.

V. 6 is very similar to 16:7 (yar‘a sahaba 1-“ahdi wa’l-fatiiha; cf. also the variants
thereto) and it is here probably caused by tashif (l-ghuyGima and 1-fatdha/l-fuyiha
being very similar to each other in writing), though one cannot totally exclude the
possibility of it being used as a formula.

The verses 5-6 are given here without any claim that they belong to the same
poem as v. 1-4. — The bracketed verse numbers in the text refer to the verses in
Geyer, Diiamben. I have not found it necessary to reproduce the whole poem in the
text, taking into account its uncertain attribution. References to it have also been
omitted in the lexical index.

No. 73
SOURCES:

ad-Dinawari, Nabat, p. 175 (v. 1-2)*; §, p. 1930 (v. 3-4)*; TL I:121 (v.
5)*; TL III:126 (v. 6-8)*; an-Namari, Mulamma©<, p. 87 (v. 9); TL V:145
(v. 10-11)*; Ibn Qutayba, Ma<ani, p. 1221-1222 (v. 12-15)*; Ibn
Qutayba, K. ash-Shi‘r, p. 385 (v. 16)*.

/ITL VIL:382 (v. 3); L V:179 (v. 3-4)*; T<A2 8:308 (v. 3-4)*; L IX:406 (v. 5)*; L IX:463
(v. 6-8)*; TA VIIL:451b (v. 6-8)*; an-Namari, Mulamma“, p. 87 (v. 6-7+9); Tk
II:522a (v. 10-11)*; L XV:236 (v. 10-11)*; T<A XVII:439b (v. 10-11)*; al-“Askari,
K. as-Sina‘atayn, p. 91 (v. 16)*.

VARIANTS:
v. 8
yargumuh: L IX:463; T<A VIIL:451b.
v. 16:
I-makhtimah: al-“Askari, K. as-Sina‘“atayn, p. 91.

NOTES:

Ibn abi ‘Awn, Tashbihat, p. 157, attributes four verses rhyming in -amuh to AbG’n-

84 Erom these sources it is taken to the Diwan of Rwba, Abyat mufradat 90:3-4 (p. 184) where we have
(as in the older edition of al-Mu‘arrab by Sachau, p. 149) th-thiyabi.
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Nagm, but they come from the Diwan of al-‘Aggag (p. 64, 37:26-27+29-30).
V. 14 is reproduced in the text as it is found in the only source, Ibn Qutayba,
Ma‘ani, p. 1221-1222.

No. 74
SOURCES:

Ibn Ginni, Sirr as-sina‘a, p. 160 (v. 1-4); Tk VI:19 (v. 5-8)*; Aba
<Ubayd, Gharib al-hadith IV:220 (v. 9-10)*; Thabit ibn abi Thabit,
Khalg, p. 59 (v. 11-12)*.

/L XIII:215 (v. 1-4)*; Ibn Ginni, Sirr as-sina‘a, p. 163 (v. 2-3); Ibn Ginni, Sirr as-
sind‘a, p. 563 (v. 1); Ibn Ginni, Khas@'is I:305 (v. 1-4); Abii Hayyan, Irtishaf I11:324
(v. 2); Tahdhib Islah al-mantiq 1:404 (v. 1-4); T A2 10:449 (v. 2-4)*; Tha‘lab, Magalis,
p. 270 (v. 2)*; Kh IV:177 (v. 2-3); Kh VII:333 (v. 2-3); al-Bakri, Mu‘gam, p. 93 (v. 2-
3); al-“Ayni IV:559 (v. 1-4); ID, p. 506 (v. 7)*; Muhkam III1:199b (v. 7)*; L IV:303 (v.
7)%; T<A2 8:287 (v. 7)*; TL VL:531 (v. 9); ID, p. 1141 (v. 9); ID, p. 1149 (v. 9)*; Bari¢,
p. 221 (v. 9-10)*; Muhkam VI:484b (v. 9-10)*; L XII:30 (v. 9-10)*; L XV:66 (v. 9-
10)*; S, p. 2057 (v. 9-10)*; <Ayn IV:127 (v. 9)*; Ibn al-Anbari, Sharh al-qas@’id, p.
326 (v. 11-12)*.

VARIANTS:

v. 1:
angaki: Ibn Ginni, Sirr as-sina“a, p. 563; al-Ayni IV:559.
V.7
lam yaqdi an yamlikana bnu d-Dahamah: ID, p. 506; Muhkam III:199b; L IV:303;
T<AZ2 8:287.
v.9:
lI-hadhramah: ID, p. 1141 (given as var.).
v. 10:
laynan: L XV:66.
¥ 113
yahudna: Ibn al-Anbari, Sharh al-gas@'id, p. 326%.

NOTES:

The first four verses thyme in all the given sources in -mat, cf. my article ‘The lost
ragaz of Abi’'n-Nagm on the defeat of Yazid ibn al-Muhallab by Maslama ibn
<Abdalmalik’ where the poem is discussed in more detail. The attribution of the first
four verses to Abi’'n-Nagm is relatively strong in the lexicographical tradition,
whereas in the grammatical tradition the verses are, as usual, given anonymously.

85 The edition of ‘Al#’addin Agha has erroneously yakhuddu.
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No. 75a
SOURCES:

al-Mubarrad, Kamil III:95 (v. 1-5)*.

/Ton €Abdrabbih, al-“Iqd al-farid I:319 (v. 1-5)%; Agh. IX:81 (v. 1-5)*; Ibn Hisham,
Madkhal, p. 326 (v. 3); as-Sabi’, Hafawat, p. 35 (v. 1-5)*; Ibn abi “‘Awn, Tashbihat, p.
135 (v. 1-5)*; at-Tabarsi, Magma“ IV:446 (v. 3-5)*.

VARIANTS:

v. 4:

fI s-saqayni: Agh. IX:81; as-Sabi’, Hafawat, p. 35.

v.S:
tilka llat yafza“u: Agh. IX:81; as-Sabi’, Hafawat, p. 35.
wa-hya llati yafza“u: at-Tabarsi, Magma“ IV:446.

No. 75b
SOURCES:

Ibn Qutayba, K. ash-Shi‘r, p. 385 (v. 1-6)*.
//Kh T:404 (v. 1-6)*.

VARIANTS:

v. 3:
al-gidu: Ibn Qutayba, K. ash-Shi‘r, p. 385 (manuscript var.); Kh I1:404.
wa’l-adhan: Kh I1:404.
v. 4
I'r-riglayni: Kh I1:404.
v.5:
al-fiddatu: Ibn Qutayba, K. ash-Shi‘r, p. 385 (manuscript var.).

No. 76
SOURCES:
TL VIL:60 (v. 1-2).
<Ayn IV:161 (v. 2)*; M X:32 (v. 2); M XV:54 (v. 2)*; LIV:168 (v. 1-2); T<A V:531
(v. 1-2); Asias I1:244 (v. 2); Ibn Ginni, Khasa'is 1I1:214 (v. 2); Ab@l-‘Amaythal,
Ma’thir, p. 5 (v. 2).
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VARIANTS:

v. 2:
ma’a khaligin: Ibn Ginni, Khasa'is I1:214: M X:32: M XV:54: Abu’l-“Amaythal,
Ma’thdr, p. 5.
fayda khaligin: Asas I1:244.

No. 77

<Ala’addin Agha 71:1-3 (v. 1-3)%6; al-Bandanigi, Taqfiya, p. 215 (v. 4-
6)*.
//al-Bandanigi, Taqfiya, p. 271 (v. 6)*.

VARIANTS:

v. 6:
damma: al-Bandanigi, Tagfiya, p. 271.

NOTES:

The verses of this fragment are vocalized in al-Bandanigi, Tagfiya, p. 215 and p. 271,
with a final sukiin, and the vocalization has been retained in the edition of Ald’addin
Agha (his no. 71). This leads to a metrically improbable — though not impossible, see
Ullmann, Ragaz, p. 12 — pattern (last foot being brachycatalectic / —-). In the
metrical analysis I have taken these verses vocalized with a final kasra. In this case,
the verses might be connected with no. 78.

No. 78
SOURCES:

Abi <‘Ubayda, Magaz I:7 (v. 1-3)87; ad-Dinawari, Nabat, p. 227 (v. 4-
5)*; Agh. XVIII:143 (v. 6-13)*; al-Fayyiimi, al-Misbah, p. 1 (v. 14-
15)*; M XI:221 (v. 16-17)*; al-Gahiz, Hayawan VI:231 (v. 18)*

/L :138 (v. 1-3); T<A2 7:198 (v. 14-15)*; ad-Dinawari, Alph. Sect., p. 3 (v. 4-5)%;
T<A VIL:46a (v. 16-17)%; Muhkam I1:405a (v. 16-17)*.

86 From Ibn al-Anbari, al-Mudhakkar wa’l-mu’annath, p. 310, see the sources in the edition of
‘Ala’addin Agha.

87 In at-TabarT's Tafsir (I:36) v. 1-3 are attributed to Abw’n-Nagm according to Abid “Ubayda, Magaz I:7
note 7. See also Ullmann, Ragaz, p. 193.
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VARIANTS:
vil:

‘afani: L I1:138.
Vi3

mathani (1-ayi): L I1:138.
v. 14:

fi (I-bustani): T<AZ 7:198.

No.79

SOURCES:

Ibn al-Kalbi, Ansab al-khayl, p. 122 (v. 1-2).
//T<A XIII:220b (v. 1-2); T<A2 7:290 (v. 1-2).

NOTES:
The verses are attributed in all three sources to »al-“Igli», without the ‘IZIT poet in
question being specified. The editors of the texts do not comment on the poet nor does
Levi della Vida in his edition.

No. 80

SOURCES:

Ibn Qutayba, K. ash-Shi‘r, p. 385 (v. 1-5)*.
//Tbn Qutayba, ‘Uyan al-akhbar IV:51 (v. 1-5)*.

No. 81
SOURCES:

TL X:549 (v. 1)*.
//Bari<, p. 620 (v. 1); T°A XVIL:111b (v. 1)*.

No. 82
SOURCES:

Ibn Qutayba, Maani, p. 1082 (v. 1-3)*.
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No. 83
SOURCES:

L XV:424 (v. 1-5)*; at-Tabarsi, Magma< IV:16 (v. 2a); ID, p. 861 (v. 6-
7)*; al-Bakri, Mu‘gam, p. 98 (v. 8-9)*; L III:430 (v. 10)*; TL IX:198 (v.
11-12)*; Abu’l-‘Amaythal, Ma’thir, p. 34 (v. 13-15)*; Tk VI:488b (v.
16-17)*; al-Asma“i, K. ash-Sha@’, p. 64 (v. 18-19)*.

//*Ayn IV:106 (v. 1)*; TL VI:482 (v. 1)*; TL X:479 (v. 4+1)*; S, p. 2364 (v. 1)*; S, p.
2257 (v. 1-3)*; Bari<, p. 171 (v. 1-3)*; Muhkam IV:329b (v. 1); L V:380 (v. 1)*; T‘A
X:401b (v. 4+1)*; T<A2 9:422 (v. 1-3)*; T°A2 10:158 (v. 1)*; Tha‘lab, Magalis, p. 228
(v. 1); Tbn as-Sikkit, Islah al-mantiq, p. 291-292 (v. 1-3)*; Tahdhib Islah al-mantiq
I1:122 (v. 1-3)*; al-Bakri, Simt, p. 257-258 (v. 1-3)*; az-Zamakhshari, Mustaqsa 1:424
(v. 1)*; Abad Hayyan, K. al-Manhag, p. 369 (v. 1); Kh VII:455 (v. 1+542-3+5a+5b)*;
SS, p. 129 (v. 1+5+2-3+5a+5b)*; S8, p. 786 (v. 1); al-<Ayni 1:133 (v. 1+5+2-
3+5a+5b)*88; al-<Ayni II1:636 (v. 1+5+2-3+5a+5b)*89; al-<Ayni IV:311 (v. 1-3); al-
Qali, Amali I:77 (v. 1-3); Abi Hayyan, Irtishaf II1:203 (v. 1); Ibn Hisham, Qatr an-
nada, p. 257 (v. 1-2); al-Bandanigi, Taqfiya, p. 668 (v. 1)*; Ibn Makki, Tathqif, p. 334
(v. 1; manuscript variant v. 1+5)*; at-Tabarsi, Magma*“ IV:16 (v. 1-2+2a+3+5a+5b);
al-Hariri, Comm., p. 97 (v. 1-2)* and p. 205 (v. 1)*; al-Wahidi, Sharh Diwan al-
Mutanabbi, p. 759 (v. 1)*; as-Sali, Sharh Diwan Abi Tammam (v. 1)*°°; Sharh
Diwan Sari¢ al-ghawani, p. 55 (v. 1-2)*; al-Maydani, Magma®¢ .28 (v. 1)*; al-
Maydani, Magma“ I1:475 (v. 1-3)%*;

‘Ayn VI:14 (v. 4)*; L I1:1266 (v. 4)*; Ibn al-Anbari, Insaf, p. 18 (v. 5a+5b); Kh
IV:105 (v. 5a); SS p. 127 (v. 5a+5b); SS, p. 585 (v. 5a); Ibn Hisham, Sharh shudhir
adh-dhahab, p. 48 (v. 5a+5b); al-Qifti, Inbah IV:138 (v. 5a+5b); Ibn abi’l-Hadid, Sharh
Nahg al-balagha III:416 (v. 5a); Ibn “Agil, Sharh al-Alfiya, p. 11 (v. 5a+5b); Sharh
abyat Sharh al-Alfiya, p. 23 (v. 5a+5b); ad-Damiri, Hayat [:198 (v. 5a+5b); T<A2
10:303 (v. 6); M VIL:53 (v. 10); L XIV:250 (v. 11-12); T<A XXII:104 (v. 13-15); al-
Gurgani, Asrar/Ritter, p. 381 (v. 16-17); T<A2 10:131 (v. 16-17); T<A2 10:285 (v. 17).

VARIANTS:

v. 1:
li-Layla: al-Ayni III:636; Ibn Makki, Tathqif, p. 334 (manuscript variant); Abi
Hayyan, K. al-Manhag, p. 369.
li-Salma: al-“Ayni IV:311; SS, p. 786; Abd Hayyan, Irtishaf I11:203.

V.2
‘aynaha: T<AZ 9.422; al-“Ayni IV:311; al-Qali, Amali I:77; 88, p. 129; al-
Maydani, Magma“ II:475; at-Tabarsi, Magma© IV:16.

88 variant attribution to Ruba.
89 variant attribution to Ruba.
90 Quoted in at-Tibrizi, Sharh Diwan Abi Tammam II:254, note 1.
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.9
nalqaha: Ibn Makki, Tathqif, p. 334 (manuscript variant).

v, 6:
naglaha: T<A2 10:303.
v. 8:
a-(lam): al-Bakri, Mu“gam, p. 98 (contrary to the metre).
v. 13:
bi'l-qi“ani: TA XXII:104
¥:15;
gadda: T<A XXII:104.
v. 16:

sulbu: al-Gurgani, Asrar/Ritter, p. 381.
bi-ri‘yihi: T*A2 10:131.

v. 17:
yawaddu anna: T<A2 10:131.

NOTES:

Several sources (cf. above) add another two verses to this poem (v. 5a+5b), but it is
very improbable that they belong to it. They are usually given anonymously, or
attributed to a Yemeni poet (SS, p. 127-128; al-Ayni 1:133; Kh VII:455-45691) at the
end of a six-verse poem (here quoted from Kh):

1. ayya qalasi rakibin taraha

2. shald “alahunna fa-shul <alaha

3. wa-shdud bi-mathna haqabin hiqwaha

4. nagiyatan wa-nagiyan abaha

5. inna abaha wa-abi abaha (= 5a)

6. gad balagha f1 I-magdi ghayataha (=5b)
The order v. 1-3 in the poem of Abi'n-Nagm is well attested and the order 1-5 is very
natural. Only later sources add v. 5a and 5b to the poem and at the same time change
the order of the verses to 1+5+2-3+5a+5b. According to al-Ayni III:636 the verses
1+5+2-3+5a+5b form the beginning of a ragaz qasida.

The order of the last verses, esp. 16-19, is conjectural.

Several verses of this poem are taken by Ahlwardt to the Diwan of Ruba (p. 168);
cf. also Abii Zayd, Nawadir, p. 259 note 1.

Ad-Dabbi, Amthal/Ziyadat, p. 124, gives the following two verses attributed to
Abi'n-Nagm:

talgahu Rayya thumma la yalgaha

wiahan li-Rayya thumma wahan waha

91 <Abdalqadir says that he has not found the verses 5a and 5b in Aba Zayd’s Nawadir, as according to
al-“Ayni (1:133) they should be. This could be a mistake for Ibn al-A ‘rabi’s Nawadir, cf. 8§, p. 128.
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No. 84
SOURCES:
Asas 1:105 (v. 1)*.
No. 85a-c
SOURCES:

Tk 1:302-303 (a, v. 1-7 and b, v. 1-6)*; Agh IX:80 (c, v. 1-6)*.

/L I:513 (v. 1)*; L IV:340%; §, p. 244 (v.1)*; Muhkam IV:183b (v. 1)*; Qamaus 1:330
(part of v. 1); as-Suyaiti, Muzhir I1:393 (part of v.1); Ibn Hisham al-Lakhmi, Madkhal,
p. 242 (v. 1); a: Muhkam IV:206b (v. 1+4+6)*; L VII:277 (v. 1+4+6)*; T<A
IV:455+456 (v. 1-7)*; Diwan al-adab I1:192 (v. 1; in some manuscripts 1+4)*; al-
Mubarrad, Kamil IT1:95°2 (v. 1-2+4+6-7)*; Ibn <Abdrabbih, al-‘Iqd al-farid I:318 (v.
1-2+4+6)*; Ibn Qutayba, K. ash-Shi‘r, p. 385 (v. 1-2+4-5+3)*; as-Safadi, Tashih
M:322; c: Kh I1:403 (v. 1-7)*; as-Sabi’, Hafawat, p. 35 (v. 1-4)*.

VARIANTS:

v. 1:
wa-nhati: Tk I:302-303 (given in text, wa-bhati being labelled as tashif); Qamiis
1:330; as-Suyiti, Muzhir I1:393.
wa-drahi: Muhkam IV:183b; Muhkam IV:206b; L VIII:277; L IV:340
aandbv. 2:
wa-in: al-Mubarrad, Kamil III:95.
(fa-in) atat: Ibn Qutayba, K. ash-Shi‘r, p. 385.
cv.2
fa-zzalifi: Kh I1:403.
av.3:
kaffayki: Ibn Qutayba, K. ash-Shi‘r, p. 385.
av.4:
(thumma) dribi: Diwan al-adab I1:192; as-Safadi, Tashih II1:322.
bi'l-“Gdi: Ibn ‘Abdrabbih, al-‘Iqd al-farid I:318
mankibayha: Muhkam IV:206b; L VIII:277.
av.b:
bi-galifin “alayha: Muhkam IV:206b; L VIII:277.
wa-gaddidi 1-hilfa: al-Mubarrad, Kamil II1:95.
wa-daddidi I-khulfa: Ibn “Abdrabbih, al-<Iqd al-farid 1:318
av.7:
13 tukhbirt: T<A IV:455+456; al-Mubarrad, Kamil IT1:95.

92 Commented also on 1I1:96-98.
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bihi ‘ibnayha: T<A IV:455+456.
cv.3:

bi'l-qahri: so in the text of Agh IX:80 but this is an obvious mistake.
cv.6:

wa-qa““idi kaffayki fT sudghayha: Kh I1:403 (cf. a v. 3).
cv. T

bi-dhaki bnayha: Kh I1:403.

NOTES:

The poem belongs to the comic tradition and it is usually given together with poems no.
7 and 75a-b. It has several rather widely diverging variant forms and is for this reason
given in three separate versions (a-c). Whether the poems have been coined to fit the
story, or whether the story has been concocted around some poems of Abi'n-Nagm is
hard to say. It is well known that the poet did compose comic verses, so the possibility
that the poems, or some of them, are genuine pieces by Abi'n-Nagm, cannot by any
means be ruled out. In any case, the rather burlesque tenor of no. 85 has lead the
tradition to be less rigid than in the more serious poems of Abi'n-Nagm.

¢Ala’addin Agha has composed a poem of 9 verses (his no. 75) from the variants
of this poems giving a monstrous hybrid.

No. 86
SOURCES:

an-Namari, Mulamma¢, p. 25 (v. 1-2)*; Agh. IX:77 (v. 3-4+6-9)*; TL
VI:370 (v. 5)*; Asas II:21 (v. 10)*; L IX:436 (v. 11)*; al-Ma“arri,
Fusil, p. 91 (v. 12-14)*; Asas 1:167 (v. 15-16)*; Ibn Qutayba, Ma“ani,
p. 14 (v. 17)*; Thabit ibn abi Thabit, Khalg, p. 262 (v. 18-19)*; Tk
VI:464a (v. 20)*; Ibn al-Anbari, Addad, p. 119 (v. 21-22)*.

//an-Namari, Mulamma®, p. 25 (v. 1-4)*; TL VI:370 (v. 4-5)*; Bari, p. 150 (v. 4-5)%;
Bari€, p. 148 (v. 5)*; L VI:106 (v. 4-5)*; al-Bandanigi, Tagfiya, p. 680 (v. 4-5)*; “‘Ayn
IV:73 (v. 5)%; TA IIL:446a (v. 11)*; T<A XXV:357 (v. 17); T*A? 10:231 (v. 20)*;
T<A2 10:424 (v. 21-22); Qutrub, Addad, p. 280 (v. 21-22)*; Ibn Faris, as-Sahibi, p. 140
(v. 21-22)*; at-Tabarsi, Magma© II:268 (v. 21-22)*; Ibn Hisham, Sira, p. 319 (v. 21-
22)*.

VARIANTS:

V.3
shafa (written with Y): an-Namari, Mulamma®, p. 25.
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v. 4
fi: TL VI:370; L VI:106.
‘an: Bari¢, p. 150; al-Bandanigi, Taqfiya, p. 680; an-Namari, Mulamma®, p. 25.
tallu d-duha: TL VI:370; Bari¢, p. 150; L VI:106 (written with alif); an-Namari,
Mulamma®, p. 25.
tallu: al-Bandanigi, Taqfiya, p. 680.
o
dhahathu: “‘Ayn IV:73.
fa-zdaha (written with Y): Bari¢, p. 148 and p. 150; al-Bandanigi, Tagfiya, p. 680.
v. 17:
nada (written with Y): T<A XXV:357.
v. 19:
khalfa: Thabit ibn abi Thabit, Khalqg, p. 262 (given as var.).
v. 2L
¢anni: at-Tabarsi, Magma“ I1:268.
v. 22:
1-<uld (written with Y): Ibn Faris, as-Sahibi, p. 140.

NOTES:

Lisan VIII;:214 gives the following two verses attributed to Abi’'n-Nagm:

gazahu “anna rabbuna rabbu taha

khayra 1-gaza'i f1 1-“alaliyi I-“ula
The verses are a contamination of v. 5-6+7.

Sihah, p. 2435, and Lisan IX:377 give the following verses attributed to Abi’n-
Nagm:

batat tandshu 1-hawda nawshan min “ala

nawshan bihi taqta“u agwaza l-fala.
In other sources the verses are given either anonymously, or attributed to another
ragaz poet, Ghaylan ibn Hurayth%3:

S, p. 1023 (v. 1-2); M XIV:63 (v. 1); L XIV:326 (v. 1-2; Ghaylan); T°A XVIL:431b
(v. 1-2; Ghaylan); T<A2 10:251 (Ab@’'n-Nagm or Ghaylan); T<A2 10:283 (v. 1-2;
anon.); Ibn as-Sikkit, Islah al-mantiq, p. 432 (v. 1-2); Tha‘lab, Magalis, p. 587 (v. 1-2);
az-Zapgagi, K. al-Ibdal, p. 254 (v. 1-2); al-Batalyawsi, Iqtidab, p. 427 (v. 1-2)%4;
Asas 1193 (v. 1-2); Kh IX:437 (v. 1)%; Kh IX:438 (v. 1-2); Kh X:165 (v. 1-2); Ibn al-
Anbari, Sharh al-qas@’id, p. 76, 348, and 481 (all give v. 1-2 without attribution); at-
Tabarsi, Magma“ IV:397 (v. 1-2).

93 The Diwan of Ghaylan will be published in a later volume of MSRP.
94 1t is explicitly stated by al-BatalyawsT that he does not know the author of these verses.

95 ©Abdalqadir says that this is one of the anonymous 50 verses of Sthawayhi, but he later quotes Ibn
Barri, Hashiya “ala s-Sihah, who attributes the verses to Ghaylan.
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VARIANTS:

v. 1: fa-hya: T<A XVII:431b; al-Farrd’, Ma“ani I:365; Kh IX:438; az-Zaggagi,
al-Tbdal, p. 254; Tha‘lab, Magalis, p. 587 (wa-hya); L XIV:326; S, p. 1023; Ibn al-
Anbari, Sharh al-qasa'id, p. 76, 348 and 481; at-Tabarsi, Magma“ IV:397.

Thus the evidence for the attribution to Ab@’n-Nagm is very meagre, though its
attribution to Ghaylan is almost equally shaky.

No. 87
SOURCES:

L I:76 (v. 1)*.
/M XVI9 (v. 1)*; M XVI:48 (v. 1)*; al-Bakti, Mu‘gam, p. 73 (v. 1)*.

VARIANTS:

v. Lt
gabbarathu: al-Bakri, Mu‘gam, p. 73 (mistake).

NOTES:

The verse is unanimously quoted as evidence for Aga (without hamza) and it comes
either from a poem rhyming in G or Y*°.

No. 88

SOURCES:

Asas II:150 (v. 1-2)*; ad-Dinawari, Nabat, p. 172 (v. 3-4)*; L VIII:139
(v. 5)*; Tk V:77a (v. 6-9)*; Asas 1:96 (v. 10-11)*; Ibn as-Sikkit, Islah
al-mantiq, p. 143 (v. 12); L IV:143 (v. 13-14).

/T<A VIII:323a (v. 5)*; L VI:103 (v. 6-749); Muhkam III:350b (v. 12); L I1:313 (v.
12); T<AZ 10:74 (v. 12); T<A2 10:75 (v. 12)*; T<A? 10:94 (v. 12); Ibn as-Sikkit, Islah
al-mantiq, p. 185 (v. 12)*; Tahdhib Islah al-mantiq I:366 (v. 12)*; Ibn Qutayba, Adab
al-katib, p. 568 (v. 12); Ibn Qutayba, Adab al-katib, p. 601 (v. 12); al-Batalyawsi,
Iqtidab, p. 467 (v. 12); T<A XXII:231a-b (v. 13-14)*.

VARIANTS:

v. 6:
yani: L VI:103.

96 <Alz’addin Agha gives it as no. 4 in his edition rhyming in hamza which is impossible considering
the unanimous contrary evidence.
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v.9:
yashgugna: L VI:103.

v. 12:
ma3 ana: Muhkam III:350b; Ibn as-Sikkit, Islah al-mantiq, p. 185; L II:313; T<A2
10:74, 10:75 and 10:94; Ibn Qutayba, Adab al-katib, p. 568; Ibn Qutayba, Adab
al-katib, p. 601; al-Batalyawsl, Iqtidab, p. 467.

v. 13:
wa-(staghabii): T<A XXIII:231a-b.

NOTES:

On the vocalization of v. 11, cf. e.g. TA XIX:6a (shayya in a ragaz rhyming in -
iya)J7.

No. 89
SOURCES:
Asas I1:231 (v. 1-2)*.
NOTES:
For similar verses, see al-Bakri, Simt, p. 677 (law kunta X, kunta ...) and Tk II:304b.
No. 90
SOURCES:
al-Gumahi, Tabaqat, p. 747-748 (v. 1-9)*; Agh. IX:81 (v. 10)*;
<Ala’addin Agha 78:11 (v. 11).
//Agh. IX:81 (v. 1-2+4-10)%; al-Gahiz, Hayawan IV:258-259 (v. 1-2+4-5)*.
VARIANTS:
v. 2:
yamilu: Agh. IX:81; al-Gahiz, Hayawan IV:258-259.
agthama gathiya: Agh. IX:81; al-Gahiz, Hayawan IV:258-259.
v. 4:

mugallisan: Agh. IX:81; al-Gahiz, Hayawan I'V:258-259.
mafasiluhu: Agh. IX:81; al-Gahiz, Hayawan IV:258-259.

97 Rhyming -Tya with -ayya is somewhat rare, but by no means excluded.
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